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Oehlenschliigers poetiske Skrifter,

udgivne af A  L .  L i e b e n d r r g .

Denne fuldstcendige Udgave af Oehlenschlagers poetiske 
Skrifte r, gjengivne i  deres oprindelige Skikkelse, og ledsagede 
af oplysende Amncerkninger af stor litercrrhistorist Betydning 
har overalt vundet fortjent B ifa ld , og sikkret sig en varig 
P lads i  den danske Literatur.

For im idlertid at skaffe den en endnu stprre Udbredelse, 
og give selv den mindre Bemidlede Leilighed t i l  at komme i 
Besiddelse af den, saa at den store D igters Vcerker i  Virkelig­
heden kunne blive Folkets almindelige Eiendom, har Selskabet 
besluttet sig t i l  at nedsatte Prisen betydeligt.

Hele Samlingen udgjpr ia lt 83 B ind  (omtrent 742 Ark), 
inddeelte i  fplgende ? Afdelinger:

I. Episke Digte: Heltedigte og Sagoer. (Nordens Guder, 
Vaulundurs Saga, Helge, Hroars Saga, H ro lf Krake, 
Lrvarodds Saga, Regnar Lodbrok). 4 B ind. Boglade­
pris 3 M ;  n e d sa t P r i s  4  K r .

l i .  Lyriske Digte og Romancer. 6 B ind. Bogladepris 
4 64 ft; nedsa t P r i s  4  K r .
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Ssmands-Tak til Selskabet for Musikens
Udbredelse.

Den 17de Marts 1822.

D i  Somcend g isr ei mange O rd, 
E i hykle eller prale;

O m  hvad der i  vort Hierte boer, 
B o r Daad, ei M unden tale.
D vg, hvad i Hiertet foregik.
O g Takken t i l  den Hoie,
D e t tolker Taaren i  vort B lik ,
O g I ld e n  i vort O ie.

En Bombe er en hceslig Fug l,
Den kan i  Lu ft sig svinge,

S om  Ornen fra sit Kiippeskiul, 
S k iondt den har ingen V inge;
O g naar den stiger med sin '(S tod,
Og naar mod Jo rd  den suser.
Den bringe S a a r og Skrack og D od, 
Og Heltens Arne knuser.

M en denne her er mere m ild .
D en hielper dem, som trcrnge.



D en er ei fy ld t med K rud t og I l d ,  
M en kun med S e lv  og Penge.
O g naar den brister uden Knald,
E i grcrde B o rn  og M odre ;
D en druder In g e n  i  sit Fa ld ,
M en qvceger gamle Brodre.

H il  dette Selskabs Gavm ildhed!

E i Hiertets Stemme tier.
D en Armods Kaar at lindre veed 

Ved hulde Melodier.
H il  Danerkongen og hans Huns, 
H il  hver en udel Borger,
S om  bygger Hytten af sit G ruus, 
Og lindrer S om a n ds-S o rg e r!

Sang
paa grinds Christian Frederiks Fodselsdag

Den 18de September 1822.

A  P rinds , hvem v i saalcengc 
H ar savnet nu i  Herthadal!
M odtag ved Harpens Strcenge 
D in  Velkomst i  din egen S a l.

V id t med din udle Fyrstinde t i l  S tuder, 
Floder, og Bierge med Skove du drog, 

O g overalt med Huder 
M a n  Skjoldungen modtog.



Sang paa PrindS Christian Frederiks Fodselsdag. Z

Og naar en Krands dig raktes 
A f fremmed Haand, du hoie P a r !
S aa stolt en Flamme vaktes 

Paa hver en Kyst, hvor Danske var.
Herlig, som Eicgod, monne du drage.
Fester beredtes i  D a l og yaa S tra n d ;

M en Christian kom tilbage.
O g lever for sit Land.

Hvor herlig er en Reise!
I  Levetid den glemmes ei:
E i Alperne, som kneise,
For Blomster i  en evig M a i;

Frankernes Hurtighed, Tydsternes Nemme, 
Romernes Kunster, og O ldtidens M u u r,

Og Bretlands Folkestamme,
Og Schweizernes N atur.

M en ingen G lands og Glcrder 
Kan trvste ret af Hiertensgrund,
Naar stille Hiemvee gracder,
Og laenges t i l  sin Ungdomslund.

G lad med den yndigste B iv  v il du mindes 
Herlige Vandring i  sod S ym path ie ;

M e n  kun  i  H i e m m e t  f i n d e s  
D e t  crgte S o r g e n f r i .



De danske Studenters Velkomst-Sang
til Prindr Christian Frederik og Prindsesse Carolina Amalia.

Den 18de September 1822.

Delkommen i  d in Ungdomslund 
Ved Lyst og Ju b e llyd !
V i feirc her d in Fsdselsstund,
D u  alle Danstes F r y d !
V o r Gflrdessang! udbryd:
Ham atter bragte Ostresaltets Vove.

I  lang T id  han os vel forlod,
O g yndig var hans V e i;
M en hvor han gik, og hvor han stod.
Han glemte Danmark e i;
E i F loras Rosenmai
Han clstte meer, end. F re ia ! dine Skove.

V o r Christian! paa D rotters V iis  
D u  Verdens W re nod;
D og ei med Hiertcs, Aands F o rliis  
D u  Astcfrugter brod.
Hvor V iisdom s K ilde flod,
Der, redte Vandrer! lrrdsted du din Tunge.

A t kiende Verden har du lcrrt.
A t skatte S to r t og S k is n t;
O g hvad du kiender, er dig kicert.
O g nred et Eviggront 
D et har d in Lok bclont.
D u , elsket nu af Gamle som af Unge!



Vel hosted du i  Syden F ryd ;
Dog Livets bedste Ska t :

En jordisk Skionhed, himmelsk D yd , 
D rog med fra Nordens N a t ;
Den har dig ci forladt.

S om  Engel Carolina dig belonner.

N u, danske Broderstok! istem 
E t h o it: Velkommen veer!
Fra gamle Rom, Apollos Hiem 
De drog t i l  Helthas Treeer.
O g de har Muser kicer;

T h i juble dem i Mode Musasonner.

Pebersvenden og Mgtemanden.
Et Carmen i Anledning af den hoilcei.de Doctor og Lector Peder 

Hjorts og den dydzirede M o Froken O livia Rasbechs
Wgteforening.

Den 25de September 1822.

Forfattet 
^ f  et Aievidne.

A e t  vise Varselsraad, m in Ben!
B i horte tid t gientage

D o  ei som gammel Pebersvend,
M en tag betids en Mage.
Th i uden V iv  og uden B v rn  
D u  blier en gnaven, vranten B iv rn ,



Og uden Roser staaer dm T io rn ,
Og uden Lys d in Stage.

Hvo giver v illig  ei sit J a  
T i l  slig en Lov om Kone?
Dog, Venner! nulla ikAuta 
8ins sxekptione.
D er var engang en Dannemand 
Med Vittighed og stor Forstand, 
M en aldrig blev, ved ham i B rand, 
Lenore Magdclone.

D og  har v i Pcbersvenden kiar, 
T rin d t v i l  han Venner sinde;
T h i uden ham sad ikke her 
V o r H jo rt med samt sin Ovinde. 
K un  Fædrelandet var hans V iv ,
D e t offred han sit hele L iv ,
S i t  Arbeid og sin T idsfordriv.
T h i leve H o l b e r g s  M in d e !

M en d ig  nu for din S o ro -F a rt, 
V o r gode H jo r t!  v i ane.
Hvad Pebersvend har sammenspart. 
B o r Wgtemand fortane.
For Resten gaa i  Holbergs S po r, 
A t  atter S o ro  staaer i  F lo r,
O g at en S a d  i  adel Jo rd  
Kan gyldne Frugter bare.



Da Kongen atter var karsk.

Dredelig bmndguul, gold, som i  en Arken, 
Sviende Grcesset, hcergede kun Torten,
Lcenger ei Hertha Danerskoven krandsed, 
Kilderne standsed.

Sorgelig sludfuld ind sig hylled Egnen 
Skummelt i  Taager, daglig fulgte Regnen, 
T illod  ei Solen, listig i  sin Lue,
Rosen at skue.

Fredrik! din Hertha i  sin Feberhede 
Verled med M ism od, Taarer, og med Vrede; 
Vcexter i  Dalen hendes Haand ei planted, 
Medens du skranted.

M en da du atter smiler os i  Mode 
Frisk og husvalet, hendes Kinder glode. 
Fredrik! din Herthas Frugtbarhed har tolket 
Glceden for Folket.

Duggen i  Skoven nu de Krandse bader. 
Vedbend og Eeg t i l  Fædrelandets Fader; 
Sundhedsgudindens Hcender dem har flettet, 
D ig  dem forjcettet.

S ild ig t de pryde dine Lokker lyse,
Lang T id ei Folket, ei Naturen gyse;
K ra ftig  som O ld ing , dine Sonner prise 
F r e d r i k  den V i s e !



S a n g
i Anledning af

Dronningens og Kronprinsessens Fodselsdag.
Afsiungen i det Venskabelige Selskabs Concert den 3die November 1822.

^ l§ d le  M oder! hulde D a tte r!
Fredriks Gloede, Danmarks F ryd !
Eders Fest fremstraaler atter,
Og fremkalder Bardelyd.
In g e n  Blomstcrkrands v i have,
S om  v i eder  vandig veed;
O , men Skio ldungs bedste Gave 
E r dog F o l k e t s  K i r r r l i g h e d !

Skiebnens Tordenskyer trued, 
gtysted ikke Fredriks M o d ;
S n a rt igicn hans D ie  lued,
Karsk han atter for os stod.
Hvilken Salighed, o D ro n n in g !
D a  han skicnktcs dig ig ien :
Fædrelandet fik en Kvnning,
D u  en Husbond og en Ven.

Glcedestaaren D ie t bader.

M ens det lyder ho it fra S tra n d :
Caroline fik en Fader,
O g, som hun, det hele Land.
Jub le r med de hole Tvende!
H im len skienkte Dagen Lyst;
Frve, som de res  Hierter, buende 
Hver en cerlig Danskes B ryst!



Holbergs Skaal.

D i  veed, det er m  cervcrrdig Skik, 
Ror t  at begrcede de Fcedre,
S om  kort for os ud af Verden gik; 
M en lee med dem er dog bedre.

T i l  Grsnnegade de tog der' Kaas, 
Naar dem en Spog skulde gla'de;
V i Andre lee nu paa Hallandsaas, 
T i l  Torv er vorden et Strcede.

M en skiondt man stundom i  Rummet vandt, 
D og ofte Tiden os svigter;
Hvad hielper det, man Theater fandt,
Naar ei man finder en D ig ter?

N u skrev man sagtens i  anden S t i l l ,
M en ikkun t i l  liden Gam m en;
Th i ei en Bredal og Jom fru  B ieh l 
Frembringer en Holberg tilsammen.

Med fransk og nydeligt Syngespil 
M a n  vilde standse sin Klage;
M en M aa ltid  Latter maa stundom t i l ,
H vis  det skal Dansken behage.

En cedel D igter, af Smerter trcet,
Paa dette S avn  vilde bode;
Han skrev i  Dynerne paa et Brcet,
Og vakte Latter —  og dode.



E n anden, mere for Smerter fr i. 
Elskvandigt loe under Masken, 
O g skrev en lystelig Parodie,
O g drukned Sorgen i  Flasken.

N u var man atter da lige ncer. 
D og  vared Savnet ei lange ; 
S n a rt regnede Skuespil i  en H a r. 
Hvad gior ei Tydsken for Penge?

Med Latter blandte sig Taarer nu, 
O g Hver, som fandtes tilstede,
H o it over J ffla n d  og Kotzebue 
D a  maatte lee, maatte grade.

Tilsidst dog af disse Finker kied, 
S n a rt Spogen vorte t i l  A lv o r: 
M a n  plukked Blomster i  bedre Bed, 
Og hylded Thaarup i  Halvor.

Og stal der grcrdes, saa lad os faae, 
Hvad ret kan Lcmgselen kole!
De Skialde monne det V ink  forstaae, 
O g lånte Folket at fole.

N u blev der sorgct af Hiertensgrund, 
N u kunde sig Kinderne bade;
M en grade daglig saa mangelund, 
Tilsidst kan Oinene skade.



D er klang ei langer i  H a l en S tra n g ,
S om  klynked ei over Helte,
Og selv paa Gaden den mindste Dreng 
R ort vilde Hierterne smelte.

Hvad var at giore? N u B und t paa B un d t 
Tragedier fik D irectionen;
M en „gar zu viel ist doch ungesund",
S om  Manden sagde t i l  Konen.

Trcet af at grade, man vilde lee,
For megen Klynken er daarlig.
M en intet L iv lig t man fik at see.
T h i Tiden var for a lvorlig.

Tilbage maatte man gaae igien,
H vis man sig ret vilde more,
T i l  v ittig  Munterheds gamle Ven,
Og hylde L u d v i g  d e n  S t o r e .

Saadan, som PH o n ir, han atter steg 
Forynget skion af sin Aske.

Aarhundredet med sine Taager veg —
De har ei bleget hans Maske.

Med lif lig  Farve den er at see 
Ved laurbcerflettede Kicede.
A f den vore Bornebsrn v il lee,
Naar os de ei meer begrade.



T i l  E m m a .
(Ester Schiller.)

^  det Taagegraa, det Fieme 
M ine  Glceder snart henrandt.
End dog ei en deilig Stierne 
Ganske fra m in H im m el svandt; 
A k ! men. ak! det skionne Lys 
Dccmrer kun i  Nattens G ys.

Laae du dvd udstrakt paa Baaren, 
Dyrebar dog var du m ig ;
D ig  tilhorte Veemodstaaren,
Jeg m in Fryd begrov med dig. 
M en du blomstrer frisk og ung. 
Foler ei urin Skiebne tung.

Kicerlighedcus sode Lamgsel,
Doer den med et jordisk Bryst? 
S tsvets a lt for snevre Fcrngsel, 
Favner det den hele Lyst?
Nei, den rogindslorte Gnist 
K larer sig t i l  Flamme hist.

Selkirk i Robinsonshulen.

H e r er jeg atter hiemme 
I  hellig Eensomhed,



Og henrykt kan jeg glemme 
A lt, hvad jeg stred og leed.
Jeg efter Mennesker higed,
Nu boe de mig saa ncrr,
Og Aftenstiernen blinker 
I  Hytten med sit Skicer.

Saa hiertelig mig forlcengtes 
A lt  efter en Menneskersst,
Forladt og p lat alene 
Hist uden Haab og Trost.
M in  Ungdoms Krcefter svunde, 
M ig  Klippen blev a lt for steil, 
M ig  Oxen sank af Hcende,
Og Oinene sloge mig feil.

D a  kom i  Kanoen hisset 
Den brune Ben t i l  Trost;
Ved hans trofaste Hierte 
Forsvandt m in Sorg og Bw st. 
Hvad havde jeg meer at vente, 
Jeg Gubbe, Nodens Rov?
Med hvide S e il kom Skibet,
Og ankrede ved m in Skov.

Og Lamgselen drev mig vcrldigt 
A t skue m it Fcedreland,
Og mig vinkte med Svanebarmen 
Storsejlet hist fra S tra n d ;
Og Flaget flagrede kiauligt —
D a  vilde jeg der ei dse,
Besteg det gyngende Dcekke,
Ak, og forlod m in O !



Lyriske Digte.

Forlod de fremmede Steder, 
S k iond t huusvant loengst t i l  dem, 
Og stod som Fremmed atter 
M id t  i  m it eget Hiem.
D a  blodte mig Hiertet saare.
Her havde jeg intet Hegn,
O g stod, som Lear paa Heden,
I  Nattens S to rm  og Regn.

N u  vender Glcrden tilbage.
Her sinder jeg a lt ig ien :
M i t  B ord , m in B ibe l, m in Hylde, 
M in  Loibcenk, og m in Ven.
Med Mennesker kan jeg tale, 
Forglemme, hvad sor jeg leed,
O g vederqvn'ge m it Hierte 
I  hellig Eensomhed.

Jeg kan tilbage mig dromme 
Bed Dens Klippebrudd,
M in  Nabo stundom besoge,
I  Londom bede t i l  G ud.
O , Tak den acdle Velgiorer,
S om  slig en Trost m ig gav!
Han v i l  og Sclkirk skienke 
S in  smalbeskedne G rav.

P aa Kirkegaarden sove 
S ka l trcrtte Vandringsmand,
I  Christenjord begraves,
E i hist i  vilden S and .



Og paa den Steen skal stande, 
S om  ruger over m it Leer:
„H an lånte Mennesker elske,
Og var ei ene meer".

Sang
i Anledning af

L o n g e n s  F s d s e l s d a g .
Opfort i Selskabet for Musikens Udbredelse, den 2den Februar 1823

H o r  Fredrik, Fædrelandets Ven,
N u juble N o r d !
Hans Fest os hilser skisn igien,
Hver crrlig Danske feire den!
V or D ro t, vor Fader og vor V en !
H or Glcedens C hor;
Den Fryd dig tyde Toners Brag,
S om  Lerben tolker a lt for svag 
Med Ord.

Kun kort vor S o l formorket var 
A f Sorgens S k y ;
N u skinner S traalen atter klar,
Velgisrende som dyrebar.
S i t  Seede Glceden atter har 
I  Fredens L y ;
Th i karsk, med kraftigt Manddomsblik,
For Danmark smiler Frederik 
Paa ny.



j -

V irk  stank endnu halvhundred Aar,
D u  Danskes T rost!
T i l  S e lve t om d it lyse Haar 
S in  Oldings-Kongekrone slaaer.
Skienk os d in Sommer, som d in  Vaar, 
Skienk os d in Host,
Skienk os d in  V in ter, reen som Snee! 
Paa den skal H im lens S ticrner sec 
Med Lyst.

T il min Zon.
I  et Exemplar af den latinske Grammatik.

E n  Gave her, m in H ans! du fik, 
S om  vel i  forste O ieblik 
D ig  inderlig t behager;
T h i Bogen smukt er bundet ind 
I  G landspapir med gule S kind, 
Dens Ådre dig indtager.

D og (modsat Mandelens N atu r) 
D u  Skallen sod, og Kicernen sum 
A f denne F rug t v il sinde;
O g M6N8N, (lommu8) lue, lioe  
V i l  giore dig det broget nok.
D u  maa dig overvinde.



T h i naar du heller ud gad gaae,
D u  sidde maa i  stille Vraa,
Og lase paa din Lexe.
Dog ei om liden Tvang dig bryd! 
S n a rt marker du med megen Fryd, 
A t denne Bog kan hexe.

E t Eventyr du jo har hort 
O m  ham, som blev i  Bierget fort. 
B lo t ved et O rd at fatte;

Og navned han det Trolddomsord, 
D a  Tryllebierget strax opfoer,
Og bod ham sine Skatte.

Her maa du sagtens lare sleer;
M en, H ans! hvad siger det saa meer, 
Om  Fliden du foroger?

Naar denne Bog du forsi forstemer, 
D a  Noglen pludselig du faaer 
T i l  hundred andre Boger.

Studeer da nu med al din F lid ! 
Tak Gud, du lever ei en T id , 
S om  revser strengt for Toddel; 
Hvor Barnet ikke langer fandt 
I  en utaalelig Pedant 
S in  Afsky og sin Boddel!

M en heller ei forfores du 
A f dovne Lapseri, som nu 
K un folger Flaneskikken!



E i  t i l  d e t S l e t t e  d e e l i n e e r ,  
D i g  med de t  G o d e  c o n ju g e e r !  
S aa  veed du Grammatikere.

Frederike von -er Maase.
Februar 1823.

A verstrid t du har, Veninde! 
Vennen stirrer ved d it M inde 
Tausveemodig paa din G rav. 
Sneens D in te rlilie r sige:
D u  er salig, fromme P ige ! 
H im len tog, hvad den os gav.

Delsom var d in Gang i  L ivet: 
Skionhed blev din Ungdom givet. 
D og du ingen Rose b r o d ;
Nan en D ronn ing  var d it T ude , 
Kummer morkncd dog din Gloede, 
M a lu r t i  d it Vanger flod.

M en saa lid t, som Hovmod, magted 
S o rg  en S ia l  med Gud beslagtet 
A t berove Pndets M ag t.
Paa d it Kammer over M ureu  
I  d it V indve stod Naturen 

H u ld t i  Hhacinthcns D rag t.



Kunsten elskte du, dens Glcrder. 
Ridderfroknens vene Scrder 
D u  med Eenfold sodt forbandt.
Og med himmelsk Sostervarme 
From t husvaled du den Arme,
S om  i  dig sin T ilf lu g t fandt.

Spamdte Skiebnen tungt d it Hierte, 
See, da lindred du din Smerte 
Led at soge Trost hos G ud.
Ingen  T v iv l i  msrke Blikke!
Engle tog vor Frederike,
Bragte hende t i l  sin G ud.

Selv vor gode D ronn ing grceder, 
Eensom hun i  Hallen trcrder,
R ort hun under Bogen gaaer. 
Store Tab for en Fyrstinde:
En hengiven, tro Veninde 
Fra de sorste Ungdomsaar.

Klage! ti. Paa Englevinger 
Frederike ned sig svinger,
H un er ikke langt herfra.
T id t i Vaar, naar Blomster bceve. 
A rm  i A rm  to Skygger svoeve: 
Hist hun fandt A m a l i a .



T il Morgensolen.

Tak, du himmelske Lys, som atter straaler 
Paa m in Bog, m in  Haand, og paa m in  K in d ! 
G luden drikker jeg nu  as dine Skaaler,
T h i du fylder med M od og K ra ft m it S in d .

Naar du lunge bag sorten S ky dig M uler, 
Nedslaaes Krufterne, Dunsten stiger af Hav, 
Taagejettcn staaer frem af sine Huler,
Hele Jorden er liig  en fugtig G rav.

Jetten af sortgraat Vand et Fungsel hvulver, 
Trukvind suser igiennem Murenes R i f t ;
Kuet i  Lunker, mvrk Naturen skiulver.
Glemmer sit Haab, E rindring , sin B edrift.

S k ilt  fra Straalerne gaaer den bcdrovcde Sanger, 
Soger en Gicnstand, sogcr i V in trcn  Vaar, 
F inder den ci, og som en jordisk Ganger 
Pegasus mat med slunkne V inger staaer.

M en naar, Phobus A p o l! du atter luer,
Brister trykkende Fungselhvulving b ra t;
O rlo n  og Himmelvognen jeg skuer 
A tter i  G lands fra in orke M id iena t.

O g den smilende Morgen savner M uren,
S om  indklemte saa tungt m in Folelse nys. 
Phobus elsker med S vu rm eri Naturen,
Skienker den hele Skabning Mvrgenkys.



Laer, o himmelske Lys! m in Aand at vaage,
Laer den frydcs ved A lt, hvad stort er og smukt; 
D a  skal ingen jordisk Taage 
Staikkc Siaelens hellige V ingcflugt.

Afskedssang
ni

Kammerherre og Oberst Hegermann-Lindenrrone.
Fra det jydske Jceger-Corps.

Den 29de April 1823.

N u  op, Kaminerater! ved Hornenes K lang 
E t Bceger t i l  M inde v i drikke;
M en i  Staldbrodrenes Afskedssang 
Indb lande dog Sorgen sig ikke. - 
V or Oberst ei fa ldt ved det hvinende B ly , 
Han smiler som Hovding os n « r paa ny.

Han fslger sin P lig t og sin Konges Kald, 
Dog nodig sin Flok han forlader.
Som  Broder den W ldre  dig elske skal,
Den Angre dig elske som Fader.
Th i Jaeger du var med S ic rl og med L iv ; 
B or Ja g t var din kicereste T idsfordriv.

Og hvergang v i fulgte d it venlige V ink,
D i t  B ifa ld  os monne belonne;
D a  matted ci Solen med brcrndcnde B lin k , 
D a qvcrgcd os Trceerne gronne,
Rask gik det da let over G ro ft, giennem Haek, 
Kun laed sked, ei standsed den rislende Bcek.



O . Hegermann! aldrig du kommer forbi 
Derude de Fcedrenehoie,
Den blomstrende Busk paa sin eeusomme S t i ,  
F o r Taaren dig staaer i d it D ie :
D u  mindes de Dage, da, let som en Fug l, 
D u  iilte  med Brodre fra lovrige S k iu l.

Naar langsomt du gaaer ad den flovede Vei 
I  rolige Marseb med de Rode,
Og hurtig t derude b landt spirende M a i 
En Flok af de Gronne dig mode,
D a Hiertet v i l svulme dig ho it i  d it Bryst, 
D u  mindes ungdommelig Jcrgerlyst.

Gud signe dig, W d le ! V i takke dig troe 
For alle de samnydte Dage.
G id  lamge saa munter, saa iv rig  og fro 
For Skioldungens Kannper du drage!
S aa venlig som tapper, saa tapper som m ild, 
D u  styrke de Angre med Manddommens I l d !

I n d  s k r i f t
i  det grirske Tempel i  Sondermarken.

8 ,  sode Som m er! a ldrig skal d it M inde 
A f dette Bryst forsvinde,
Naar atter F lora her mig favner,
Og lamgselsfuld jeg mindes, hvad jeg savner.
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prindsesle Carolina Amalias Fsdselsdag.
Den 28de Juni :823.

^ u ld e  Fyrstinde! saa gierne jeg vilde 
Krandsen dig rcekke;
Ak, men jeg frygter, jeg kommer for silde,
Fagrere Blomster d it A lte r bedække.

Hvor du drog frem som en straalende Herthe, 
Vandt du hvert Hierte,
Ridderne knceled, og Skjaldenes Vise 
Herte man kun din Huldsalighed prise.

Krandsen af grennende Ranker ved Rhinen 
Rakte Germanen;

Studsende Franker, beundrende Daner:
Vikled dig purpurne Knop i  Jasminen.

Schweizeren saae dig paa Fjeldet, Hyrdinde! 
Monne dig binde

Venlig t af Vedbend og blaalige Klokker 
Åndigste Krands i  de fagreste Lokker.

M en hvor de deilige Kildevastd styrte,
Templerne stande,
Romeren styngte sin friskeste Dkyrte 
Fro dig, med Lauren, om Hvwlvede Pande.

Krandset af A lle, du kommer tilbage.
V i l  du ei vrage

Blomsten, som voxer i  Damens Skygger,
Hvor under Bogelov Alferne bygger?



N ei! du v il ikke d it Danm ark forsage, 

Christians M age!
Trofast, som han, kan du aldrig forglemme 
Disernes Skov, hvor din LEt havde hiemme.

H ar v i ei Roser, og har v i ei Boge?

Skulde v i soge
Lcenge da Krandsen, h vo rtil du er baaret? 
S e lv  har dig Freia den slynget om Haaret.

Hulde Fyrstinde! din Fodselsdag kommer 
Herlig hver Sommer.
Naar sig Naturen med gioserne pryder,
D ig  det, den skionneste Rose, betyder.

Lev med din Christian lyksalige Dage, 

Freidig tilbage
Steds paa de svindende Timer du tamke; 
H im len dig a ltid  dem gladere skienke!

T il en ung pige paa hendes Fsdselsdag.
Den 30te J u li 1823.

Med samlede D i g t e ,  I.

3 u l i  er skionneste Maancd i  A a m ,
Rosen er J u lis  fagreste P r y d ;
Huldere B lomst dog end Rosen er baaret: 
Pigen med Unde, med Hierte, med D yd .
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Juliusrose! livsalige Gave!
Lamge du pryde Forceldrenes Have.

S indrige Lcrser er sielden at finde,
Gierne sin Ven i  ham Digteren seer;
M en en begeistret og varm Lasierinde 
Findes dog sieldnere, glcrder dog meer.
M odtag da nu, hvad tildeels du a lt tiender: 
Samlede Viser fra Digterens Hcender.

Engang i  Tiden, naar Roserne blegne,
V i l  det dog rore dig, Bogen at see.
J u l i  er evig i  Musernes Egne,
Om  end Naturen sig hyller i  Snee.
Sicelenes Blomster har Englenes Vinge,
Dem kan ei Tiden og Rummet betvinge.

Zolvbryllups-Lang
i Anledning af

Hr. Studiosus L . L. Rahbeks og Frsken L . M .  Hegers
ILgteforeniug.

Den 31te August 1823.

T o lvb ry llups fo lk , mig meest bekiendt, 
E r gierne Folk med Lokker graae, 
Med Toure, med Parykker paa,
S om  alt har Verden Ryggen vendt.



Men disse vende Brystet t i l ;
O g skiondt de just ei lide S to i,  
Beboe de dog en venlig H o i,
Hvor man kan hore, hvad man v il.

S o lvbry llupsfo lk , m ig meest bekiendt, 
H ar gierne mange S tore, Smaac, 
Med Bakkenbart, med Faldhat paa, 
S om  reent g ior Huset endevendt.

M en dette W gtcpar v i sec 
Paa samme V iis  i samme Huns, 
Hvor Ungersvenden fra en R uns 
Tilbagevendte tid t i  Snee.

S om  A lt  nu har beholdt sin Skik 
I  hiire fem og tyve A a r —
D et ncestc S rr t, som forestaacr,
V ist ligner dette paa en P rik .

O g uforandret b licr igicn 
D et Venskab da, det Hiertelag, 
Hvormed I  mangen svunden D ag 
Jm odtog mangen trofast Ven.

Og oerligt lover eder een,
Om  fem og tyve Aar, i  Fald 
Han eders (Urede dele skal.
A t slynge ser en Egegreen.

S o lv  er vel godt, og G u ld  er meer; 
M en bedre dog, end begge to,

E r Noisomhcd og Hiertero,
S om  Him len i  Naturen seer.



prinds Christian Frederiks Fodselsdag.
Den 18de September 1823.

T is lu n d a  glades atter 
T i l  Christians Fodselsfest,
O g Gcsion, O dins D atter, 
H ar smykt sin O  som bedst. 
Hun saae ham bange drage 
Fra hendes Helligdom ;
D og med sin hulde Mage 
Han tro tilbagekom.

E i over Alpen glemte 
Han Danmarks gronne D a l. 
Apol sin Lyra stemte 
For ham i  Musers S a l ;

D et smelted vel hans Hierte, 
Ham giorde Barmen trang, 
Dog glemte han ei. Herthe! 
S in  Barndoms forste Sang.

Bel taarner ikke Fjeldet 
S ig  her mod Himlens Sky, 
Hvor yndigt Kildevccldet 
Kun soger Grassets Ly ; 
M en bag de gronne Grene, 
M en under gamle Trcrer 
Staae store Bautastene,
Dem har Skjoldungen kicrr.



/

O , Danmark er et Eden, 
E t lidet P a ra d iis !
Naar os beskiermer Freden, 
Hvad skader V in trens J is ?  
S aa  let den atter smelter. 
O g W g ir  frisk fra G rund 
Jg ien sin Bolge vcrltcr 
Jgiennem Dresund.

O g sterrk i  Solens Flamme, 
S om  alle Glceder spaaer,
V o r gamle Skioldungstamme 
I  Danerdalerr staaer.
S aa  froe v i om den bygge; 
A lfader! hor vor B o n : 
Lyksaliggior dens Skygge,
Og hold dens Krone gron.

O , Christian! skiondt du kiender 
N u  Kunstens storste G lands, 
M odtag af vore Hamder 
E n  dunkel Egekrands;
S crt Krandscn oin din T ind ing , 
O g glced dig, th i du veed: 
Skioldungens bedste V ind ing  
E r Folkets Kianlighed.



L a n g
i Anledning as

Dronningens og Kronprinsessens Fsdselsfest
den 28de Octobec 1823 

ved deres Ankomst i Skuespilhuset.

Halver, o B rsdre! forenede Stemmer,
Giger og F ls ite r forstcerke vor Rsst.
Åndige Sostre! nu Frygten fvrglemmer, 
Istemmer froe med deeltagendc B ryst:
M a r ia ! vor M oder! v i signe d in Fest;
Hvor Hiertet er Skialden, der Sangen er bedst.

Kicerlige M oder end aldrig har savnet 
Festen i  Hytten, for Bornene kiccr; 
Evighedsblomster da slynges om Navnet. 
D ronn ing ! hvad bringe dig Bornene her?
V i bringe vort Hiertc —  M a r ia ! modtag 
D et Bedste, v i eic, t i l  Tak paa din Dag.

Fryd dig, o Danmark, som stedse beredte 
W dle Fyrstinder taknemmelig P r i is !
See d in M a ria , saa hoi svin Margrete,
Å nd ig  som Dagmar, svin Thyra saa v iis .
S om  Freia med S io fna , med venlige Hnos, 
S aa straaler M a ria  med D ottre  for os.

Signede D a g ! v i dig skue saa gierne.
Pryd dig, o Host! med det gyldneste B lad . 
Selsomme N at med den dobbelte S tie rne! 
Moder og D atter de fslges jo ad.



S om  Maanen med Hesper paa Himmelens B laa, 
B i see Carolina hos Moderen staae.

Venlige S tie rner! o. lange de funkle!
Skicrlver med Glcede, men aldrig med G y s !  
Vinter-Orkanernes M u lm  ci fordunkle.
Nordens October! b it yndige Lys.
V i  elske dem begge, den crdelste Z i ir ,
De bedste Demanter i  Frederiks S p iir .

Uhret og Lamperne.
Da Hans Hoihed Prinds Christian havde hcedret Digteren med

disse Gaver.

„ A t  bruge sin T i d ,  og sit L y s  holde tamdt.
D et ei under Skieppen at skiule.
Den Land om har H im len t i l  Jorderig sendt,
Fra Nazareth lod den, t i l  Thule.
T h i Tiden er lang, mens den varer; og kort 
D en tykkes kun Ladheden, naar den gaaer bon, 
Naar ei den har bygget sig Manker;
M en Evighed selv kun af Tider bestaaer.
Hvad H im len os sendte, det aldrig forgaaer.
D et lever i Bandernes Vanker.

Og Lyset, saa lidet det blusser paa Jo rd , 
Og taber sig mat imod Polen,
E r altid en I l d ,  som fra Himmelen soer, 
Og langt ud beslagtet ined Solen.



Den Gnist, som paa Am en husvaler en M t ,  
D et G lim t, som i  Natten ei lyser os ret,
E r altid dog S tevet t i l  Nytte.
Th i bor v i bevare den hellige G led,
A t ikke den blaaner i  tidlige D ed,
Og flukkes som Merkhedens Bytte.

A ladd in ! din Lampe, d in Timernes R ing,
De steldne Klenodier kiare
E r ei Phantasier, men virkelig T ing,
S om  Digteren mindst kan undvcere.
T h i lyser ham Aanden, han A ltin g  formaaer, 
Og hvad han sig onsker, for D ie t ham staaer. 
O g stiger saa lif lig t af Dampen.
D og Lykken maa folge den kraftige F lid ,
Og Flammeir kun lyser for dannede T id ."  —  
D e t  sige m ig  U h r e t  og L a m p e n .

Tak, adleste Fyrste! for Gaverne to,
For hvad du ved Gaverne tcenker:
D u  onster mig Lysning og Timernes Ro,
A t Aanden ei lagges i  Lamker.
S aa  lange nu banker mig Dagenes Uhr,
S aa  lange m in Lampe mig viser N atur,
M in  Harpe skal hores i  Lunden.
Og tro, som en Viggo, der Haderen fandt,

D a  R o lf ham om Armen en Guldslange vandt, 
T i l  Doden jeg er dig forbunden.



Ved Callisens Grav.
Februar 1824.

„9 !a a r  skal da m in  T id  faae Ende? 
Naar m in  Aand Magevende?
Brister dog, I  B aand ! itu .
S lipper los omsider nu 
Sicelen af sin Fcengselsmuur,
Fuglen af sit Fuglebuur."

S aa  h iin  fromme O ld in g  sukked.
D a  ham Doden D ie t lukked.
Han sov ind med fneehvidt Haar, 
Danmark grcrder ved hans Baar. 
In g e n  S org  dog trykker ned,
Taaren er kun Kicrrlighed.

Lykkelig og alderstegen 
S tod  han kongelig som Egen.
K un Beundrings Taarcglands 
Falder i  Cypressens Krands.
D ng ling , Gubbe, V iv  og M and  —  
Horer dem ved Kistens R and!

Jeg var B a rn , Fonvldres Lykke, 
Solens Glcrde, Vaarens Smykke.
D a  kom Doden med sin Lee,
Trued mig med bittre Vee;
Callisen i  Favn ung tog,
Doden t i l  sin Hule jog.

Jeg var B ru d ; m in  Brudgom  smulte, 
V i t i l  Herrens A lta r  tilte .



M a t jeg standsed paa m in B c i;  
Rosen blegncd, dufted et.
Calliscn sin H iclp mig bod —  
Nosen blussed atter rod.

Jeg var Fader; Dsden trued.
Ved m in Seng jeg Flokken skued. 
Arme Pige, stakkels D reng !
D a  trccn Helten for m in Seng, 
Har mig L iv  af Kilden ost; 
Barnet blev ei faderlost.

D u , som trostet har saa M ange! 
Hor Taknemlighedens Sange. 
Lcenge Doden skaantc dig,
E i han turde nurme sig;
Han har ikke Leen brugt,
D u  fa ldt af som moden Frugt.

Verden skatter Lcrgens Lane.
S ka l ham Ormen nu forture, 
Sonderlemmc disse Been 
linder denne kolde Steen?
O , kun Jorden vorder Jo rd , 
S iu le n  t i l  sin Skaber soer.

Krandser Graven, S o n  og D atter, 
S om  fik Fader, Moder a tter! 

SundhedSurter! voxer skiont, 
Dukker ham med Haabets G ron t. 
Lunke! sut paa Graven dig, 
S iu n g : H a n  er u b o d e l i g .

X X I. 3



34 Lyriske Digte.

Nationalsang for Jyderne
ved Kongens Besog i Landet 1824.

E aaren  er kommen med B lom st og med Green, 

H im len er reen,
Heden staacr fu ld af det rodmende Lyng ;
Jrisk i  Skoven og N atte rga l! syng:
H v i glcedes Naturen? hvi bygger den stort 

S in  M report?
For Danemarks Fredrik, som drager omkring 

Paa Kongething.

Jyderne glcedes. V o r venlige D r o t !

Langt fra d it S lo t,
Langt fra d in Throne v i boe i  d it Land,
Gieste kun sielden den sicrllandske S trand .
Naar Karlen med Bosse, med Ficrr i  sin Hat 

H ar os forladt,
O g kommer tilbage med ovede Svcrrd 
Fra  Vaabenfcrrd:

Jtundt da ved Arnen ham Kredsen vmsnocr. 

Horer hans O rd,
Horer om Kongen, hans B o rn  og hans V iv , 
Onfker dem Lykken og Sundhed og L iv.
N u  selv du er kommen, du red under D ,
N u  Svend og M o ,
N u Q vinde med O ld ing  staaer Frederik ncest, 
D u  er vor Giest;



Dver d it Mandskab, og horer d it Folk, 
Sandhedens To lk ;

Hcedrer med B ifa ld  den cerlige S vend; 
Fredrik den Siette, Retfærdigheds Ven!
O , mindes v il Jyden i  Fremtidens Aar, 
Naar Lcerken siaaer,

Den Sommer, da L iim fiord og Skodborg-Aa 
D it  B illed  saae!

Sang
ved det borgerlige Mi t i tai rcs Hoiti delig hed

i Anledning af

Kongens Hiemkomst.
Den I8de J u li 1824.

A ong Fredrik stod ved Axelstrand,
D a  lod hans O r d :

»Jeg gieste v il det jydske Land,
Th i kicer er mig hver Dannemand,
Og Liim fiord har saa smuk en S trand , 
S om  Jsefiord".
S om  Solen varmer Kongens B l ik ;
O g huldt bestraalte Frederik 
S i t  Nord.

O g hvor han drog, var Vaarcn Giest, 
D en kom fra S yd ,
Den tilberedte selv hans Fest.



D a  modte Kriger. Borger, Prosit,
Hver vilde stande Kongen ncrst 

Bed Iu be llyd .
Han drog i M ark, han sad yaa Thing, 
D a  dandsed jydske M oer i R ing  —

O , F ry d !

N u atter hiem t i l  Axelstad 
S tod  Kongens H u.
Hver Axelborger foler glad.
A t Fredrik elsker Arelstad,
Og ho it v i siunge Rad ved R a d : 
Belkommen du!
T i l  Doden er vs Fredrik kicer,
Gud signe Kongeir siern og ncer.
S om  n u !

Den 18de September 1824.

Eeptem ber! med de gyldne Dage, 
Med H im len blaa 
D u  vender atter siion tilbage,
S om  v i saamangen Host dig saac.

F lo i Svm ren hen paa lette V inger 
Letsindig smukt,
D u  er den sande Glcrdes B ringer 
Med sunde Lu ft og modne Frug t.



Hl

Scmg i A lil. af et dramatisk Selskabs Stiftelsesdag. 37 " ^
. si

D u , som den Vises Gloede ligner! sisil'
D n  prises skal; '

Th i Christians Fodselsdag du signer si s
Im e llem  dine Dages T a l. sisis

si

Hans Aand, som du, saa skisn og ro lig , s , ;
T i l  Danmarks Held, '

Har v iis , med Frugterne fortro lig ,
D og ikke Blomsten sagt Farvel. .

Forund ham rigeligt og lamge 
D in  rene Fryd,

Mens alle danske Harpestrnnge 
S ig  blande hoit i  Glcedens Lyd.

A lfader! du beskiermer D ine,
Og din er han.

D u , som ham stienkte Caroline! ^
^kienk Danmark lcenge Christian.

Sang
i Anlediling af

et dramatisk Selskabs Stiftelsesdag.

E t  A a r er forledet nu samler som Giest s , '
S ig  Broder med Broder igien t i l  en Fest, s .
En Fest for Thalia , den venlige M o , s i .
Hun tid t nu besoger, o G e fio n ! din O . si^s-

i '.'si' ! >
i  ̂ ^
'  '  ' '  !



H un bygger sig Templer i  Axelstadby,
O g tungsindigt, kiedeligt Morke maa slye 
For lysende Lamper og munter Musik 
O g Digternes Fabler og Deiliges B lik .

O g Norden er ikke saa vinterlig  meer;
Naar Boreas byler, dog V ittighed leer.
Tha lia  sig hyller i  Zobel og M aar,
Og selv hun med P arry  t i l  Nordpolen gaaer.

Hvor Aaret sex Maaneder S o l ei kan see,
Hvor Iisb io rn e  klavre paa I i s  og paa Snee, 
Hvor Veien man sogte, som ikke man fandt, 
Tha lia  med Trosten dog aldrig forsvandt.

O g hvor hun sig scctter, Gudinden saa b lid , 
O m try lle r hun V in te r t i l  sommerlig T id ,
H un Plumphed forjager, og hvor hun er ncer, 
Indb lander i  Skyggen hun Rosernes Skicrr.

H v i klage de Gubber? hvad kalde de Tant? 
De vredes vel, Bacchns! fordi du forsvandt. 
N u  gaaes ei saa hyppigt paa V iinkielder meer, 
O g sielden en Drukken paa Gaden man seer.

Og Sostrene samle sig ikke, som fsr,
I  Kaffebord-Kredsen, Masoeur ved Masoeur, 
Og hylde —  ford i de af Andet ei veed —  
Bagtalelsen b lo t af Kiedsommelighed.

E n aandelig Girede, uskyldig og skisn.
Forener nu Fædrelands D atte r og S o n ;
Den dyrker Forstanden, svrrrdler vort Bryst, 
Forlyster os alle, stiondt b lo t ei t i l  Lyst.



Bien Bacchus er ikke af Landet forviist. 
Fordi han endeel af sin M a g t har fo rliis t; 
Ham Muserne hylde, Melpvmene gaaer 
Med svulmende D ruer i  lokkede Haar.

Og glad for Thalia  han Becgret i D ag 
Har fy ld t os t i l  Randen i  broderligt Lag. 
T h i tvmmer hans Becger, og siunger derpaa: 
G id  enigt og lamgc vort Sam fund bestaae!

Hilsen til Henrik Zteffens
i Studenter-Foreningen. Den 23de September 1824.

D o r t  Danm ark var et mcegtigt Rige, 
For O d ins  Billedstotte fa ldt,
Og forte stedse Hccderskrigc 
Ved Alpen og i  Ostresalt.

M en da det siden blev poleret,
D a  virked Kraften ei fra N ord ;
F ra Syden, hvor man var studeret, 
Treen Klerken ind for Heltens Bord.

O g Hcrlvten tydsk blev Danersprvgct, 
O g Saga talte selv Latin .
(D og  havde Klerken Net i  Noget,
T h i han fvrvandled M is d  t i l  V iin .)



Fra Syden maatte Lcerdom hentes,
I  Kongens Gaard man glemte Jydsk; 
Og hvis der Noget skulde prentes.
D et maatte vane fransk og tydsk.

Den gamle M im er fra det Hole 
B lev nedtrykt i  sin morke B o.
For havde O d in  kun eet D ie ,
N u  misted han dem begge to.

M en B a ldu r ei sin W t  forlader,
T i l  G im le fik han B rag i sendt;
Med Bonner treen h a n  for Alfader, 
Og brat sig havde B ladet vendt.

Med Muser Aser sig forened,
Og atter blomstred D anavang ;
E i lamger U dun stod forstenct,
T h i hendes varme Sonner sang.

O g S n ille ts  Gaver kom ei ene 
Fra Syden stoltelig t i l  Nord ;
Nei, A gdras il! nei, dine Grene 
S ig  bredte over viden Jord .

Fra S io lu n d  blev ei lcrnger hcerget, 
Og ho it erkiendte mangt et S ted,
A t som der findes Folk bag Bierget, 
S aa sindes de bag Havet med.

N u sendte Frigga sine Sonner 
T i l  Frankrig, Tydskland, og t i l  R o m ;  
Og med en Egckrands hun lonner 
Hver, der som Helt tilbagekom.



Nys hccdred v i bag Arelmuren 
V or Thorvald, Kunstens store Prcest; 
V or Steffens forster i  Naturen,
Han er i  Aften Hcrdersgiest.

D u  kom ei blot, for med din Hammer 
A t hugge M a lm  af Klippens B lo k : 
D i t  Hierte, som for Venskab flammer. 
Drev dig t i l  gamle Venners Flok.

Og Troskab du med Troskab lonner,
I  D ie t straaler Taarens G lands,
Mens alle danske Musassnncr 
D ig  rcekke velfortientc Krands.

Lnscription
paa Mindestotten, der opreistes paa Fohr

Anledning af Kongens Noervcerelse paa Den i Sommeren 1824.

mong Valdemar i  O ld tid  bcsogte denne D ;
Men ubessgt af Konger den vented i  sin S o ,
Nlens Tiden sig udvikled, og sire Sekler gik.
D a kom de Danskes Fader, den siette Frederik;
Han vilde see sit Rige, han giested sine Oer,
Og Vesterhavets Bslger ham bragte t i l  sit Fohr. 
Taknemmelig E rind ring  har reist ham denne Steen, 
Aarhundreder den smykke med Vaarens friske Green!



Sang
i Anledning af

L o n g e n s  F s d s e ls fe s t.
Den 28de Januar 1825.

Fra det kongelige kisbenhavnske Skydeselskab og danske Broderskab.

R u  Festens Horn med adel D rik  v i fylde.
D et gaae fra M and t i l  M a n d !
E n Hcedersskaal vor Frederik v i skylde;
T h i g lad dig, Fadre land!

E t A ar svandt hen. E i Skyen Solens Flamme 
H ar grumt os udelukt;
Den friske Green paa gamle Skioldnngstamme 
B a r atter Lov og F rug t.

T ryg t bag dens Lov, i  La  for K u ld  og Hede,
V i Fredens Frugter brod.
E i gystes der for Magtens vilde Vrede,
Hvor Faderhiertet bod.

Han er vor Ven, han deler Fryd og Sorger 
Med Fredens M and, med H e lt;
Og vennesal med kiobenhavnske Borger 
Han sidder fro i  Telt.

S om  D rotten for ved gamle H roars-K ilde 
Paa B ank med Kamper sad,
S aa ynder han det gamle danske G ilde,
Ham gror vor G lade glad.



V ort B roderlag! du folie steds deu Lykke.
A t yndes af dm D r o t ;

Med Contrafei du kan din H a l udsmykke.
S om  gamle Ridderflot.

Veltrufne, b lid t de gode Konger smile 
T i l  os fra Vceggens R and ;

C i tykkes os. dn gik endnu t i l  Hvile.
V or fierde Christian!

D u  lever, dig ei Graven har nedtynget, 
D u  atter for os staaer;

D ig  T ideil kun for Danmark har forynget. 
Og du fik lyse Haar.

Ja . Frederik! som Christians, d it Hiertc 
Kun siaaer for Danmarks G a vn ;
T h i jubler nu ved Glcedens Hoitidskerte 
D et gamle Kiobenhavn.

Galvise
i Anledning af

H a n s  M a j e s t a t s  F s d s e l s d a g .
Den 28de Januar 1825.

N a a r  Sommeren smiler, og Blomsterne groe. 
Forsamles de Bonder paa Grcrsset saa froe; 
D er tumler sig Knosen med Pigen omkring. 
Og So len bestraaler den brogede R ing.



Naar Vinteren hyler i  Skov og i  D a l,
D a  vinker i  Staden den lysende S a l ;
D er Ynglingen svinger den svævende M o ,
O g bryder sig l id t kun om Frost eller To.

Hvad er nu  det Bedste? De Skialde saa tid t 
Id y llisk  om Landlivet fablede lid t.
A t  dandse paa Grcrsset, det falder for b lo d t; 
Paa T ilie  svcever den L ille  sodt.

O g har v i om V in tren  ei Blomster, ei S o l?  
Betragter de P iger i  flagrende K i o l :
Hist Rosen paa Kinden, Auriklen i Lok;
A f deiligc Blomster har Vinteren nok.

De andre paa Marken, saa kolde, saa smaae, 
Opveier ei disse, som tale, som gaae.
O g lyser i  D ie t ei Solen saa huld?
Hvad klages der da over v interlig  K u ld?

Hvor Girede, hvor Ungdom, hvor Skionhed er nan, 
D er savnes ei Vaaren med Grccs og med Trcrer. 
Hvor G ratier dandse, har Vaaren en Fest;
O g Am or incognito kommer som Giest.

Og herligt forbinder os Glrrden i  D ag  
Ved klingende F lo ite r og Lurernes Brag.
V o r elskede Konge! din Fodselsdag stor 
Forener de Svende med Pigernes Chor.

Vel tommer ei Skaalen den Skionne t i l  B und, 
Hun nipper t i l  Randen med smilende M u n d ;
M en troer mig, I  B rodre ! ei Kongen forsmaaer 
En Skaal, som han sodt af den Yndige faaer.



S aa binder da Krandscn, I  sicellandste M v e r! 
Og rcekker den D rotten for Daniens Der.
V or Frederik leve! B or Fader, vor Ben!
D in  Fest komme stedse lyksalig igien.

Oversvommelsen.

A u  skionne Livets Element,
Der, som en sosterlig Veninde,

Med F  orden monne dig forbinde,
For ret at giore den bckiendt;

D er slaaer d it Skicerf omkring dens Bryst, 
Og snelt —  som Buen sine P ile  —  
Henskyder Snekken hundred M ile  
T i l  fremmed Folk paa sierne Kyst!

D u , som Europa giennemskar 
Med Beekke, Soer, og med Floder,
A t danne hende t i l  en Moder,
P a llas  Athene dyrebar;
A t intet dunkelt Barbarie 
I  golde Orkner skulde raade.
S om  ingen T id  og Kamp formaacde 
Fra tykke Dunster at befrie!

D u , som har aabnet K is len Pas 
D idhen, hvor bredt fra S yd  t i l  Norden 
America bedcrkker Jorden 
Med Haabets store T im eglas;



Hvor Moderlandes Colonie 
S ka l eengang Monne Frugter vane 
T i l  Jordens og dens Skabers W rc , 
Naar Aanden vorder agte f r i !

D u  Solverbslge, So len kiar,
H vori sig yndigt M aanen dukker, 
Naar saligt Philomele klukker 
Bag Hcrthas gamle B sge trae r;
D er sender Regn fra dine Skyer, 
For Bondens Haab ei at forspilde, 
O g sprudlende, som Blomsterkilde, 
F o rta lle r Hyrden E ven tyr!

H v i er d in Harme nu  saa stank?
H v i fnyser du, som Kampekriger?
H v i brakkcr du de More D iger, 
Adsplitter dine Bankers B ark?
S e lv  Graven har du va lte t o p ;
Og medens bange S la g te r sukke, 
Hensvvmmer Barnet i  sin Vugge 
Ved Kisten med den dode Krop.

Hvor Bacchus bygger ved sin F lod, 
Og planter sine gyldne D ruer,
Og koger dem ved Solens Luer,
D er overdrev du forsk d it M vd , 
Forspildte mangen herlig Host,
Og tykt bedakt med Skum  og Fraade 
D u  dine Skranker overtraade, 
Forfardelig, mod Jordens Bryst.



O g Peters stolte Marmorstad,
Hvor S lo t  ved S lo t  med Vcelde kneiser, 
O g vidner om den store Keiser, 
Forvandled du t i l  Styrtebad.
Og tirret af den norste Kant,
H vis  haarde Steen sin D a l beskytter,
D u  vendte dig mob Marskens Hytter,
Og let du der din Seicr vandt.

Neptunus! tving igien din Harm,
See, Danmarks Sonner ere dine;
O  stands, med din O uos-sZo-M ine ,
D it  Forspand med en vcrldig A nn.
D u  er ei ond, du er vor B e n ;
Vel stundom du i  Harme skummer,
M en, ro rt af tappre Somcends Kummer, 
Erstatter Skaden du igien.

S e lv , med en kraftig S traa le , god 
D u  hielpsom dig mod I ld e n  vender; 
Naar Nogen hvirvler. Huset brcender, 
D u  slukker Luen med din Flod.
S aa ras ei selv, som Flammen heed! 
Hvor er en Kamrpc stcrrk, som Vandet? 
M od ham beskiermer intet Andet,
End Himmelens Barmhjertighed.

A lfader! red d it bange Folk,
Lad Havet os ei underkue.
Paa H im len satte du d in Bue 
Skionfarvet, evig, Haabets Tolk.



Syndfloden kommer ei paa n y ; 
M en Lidet kan den Svage fcvlde, 
Beskyt os med din Guddomsvcelbe, 
Og skienk den Fattige sit Ly.

Prindsesse Caroline Amalias Fodselsdag.
Den 28de Juni 1825.

Z  Skovens gamle Bogeklynge 
Sad under Trceets gronne S k iu l,
S in  Rede ncer, en lille  Fug l,
S om  fandt sin Vellyst i  at synge.
E l S lo t tilhorte Fyrstevastden;
D er blomstrede den Lilievand,
H vis Aand, hvis Hierte, hvis Forstand, 
S om  hendes Dejlighed, var sielden.

Og alle hendes Fodselsdage 
Lod Somren sine Roser see,
S om  for den kongelige Fee 
Beskedne maatte staae tilbage.
D a  klang i Hallen Lyst og Gammen, 
D a  stimled did t i l  hendes B u u r, 
Omkrandset af en skion N atur,
De Fruer og de Riddre sammen.

Og hver en Lcebe, hver en Tunge 
Bestrcebte sig for hendes P r iis ,



Og hun paa vant huldsalig M is  
De Gamle takked og de Unge. 

Stormanden kom, og Kunstner, Tamkei" 
T h i Helteflcrgt og Odelsglands 
Fordunkler ei den Laurbcerkrands,
S om  sine B orn  Apollo skienker.'

Den lille  F ug l sig og mon vove.
A f Dagens Fest begejstret varm,
T i l  Hallens aabne Vindveskarm 
Fra Skyggen i  de stille Skove.

Og a ltid  —  stiondt den samme Lise —  
S in  H yld ing sang den, sagte bly.
Naar A lle  juble ho it i  Sky,
H v i skulde jeg ei hende prise?

„O g  frygter du ei for at tiede?
D ig  overdover Svcrrmens K lang ;
Og hvad i  A ar du atter sang,
D et sang i  F io r du allerede."

Jeg veed det n o k ; men Christians Qvinde 
Dog lytter gierne t i l  m in Rost,
E n Fslelse fra rorte Bryst 

Kan ei mishage m in  Fyrstinde.

M in  Vise ligner Kildevceldet,
D er a ltid  mumler samme O rd ;

M en Trolddom dog i  Klangen boer.
D er suser selsomt ud fra Fieldet.
Og gierne der, hvor Bcrkken hvisker.
J o  ly tte r Blomsten ved dens Rand,
T h i der er L iv  i  K ildens Vand,

S om  selv en Fyrsteblomst forfrisker.
x x i .
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A m a lia ! gid lccnge, lcenge 
D u  blomstrende for Danm ark staae. 

O , du v i l  sikkert ei forsmaae 
E n D irre n  fra de vante S tm n g e ! 
Naar Hertha dine Lokker kroner 
Med Roser af en nyfodt F lo r,
D u  med et S m iil ,  et venligt O rd 
Belsnner Skialdens Harpetoner.

Nahbeks Jubelfest,
helligholdt i Studenter-Foreningen. 

Den tkde J u li 182S.

ha lvhundred  A ar svandt hurtig  hen 
I  Evighedens R ige;
D og  er ei mangen M and igien,
O m  hvem v i kunne sige:
D en Ven saa fr i, na tu rlig  staaer 
I  D ag, som for halvhundred A a r; 
Hans Host har Blomster, som hans Vaar, 
Hans V in te r v i l  ei svige.

Held vs! vor Formand er en M and , 
S om  ei sin Ungdom mister;
Hvem Tiden ikke kue kan,
O g tcrmme t i l  Philister.

»



Paa fiorten A ar han var S tudent. 
Og han er saa endnu omtrent,
Ham ingen T ite l har omvendt,
Ham Tiden ikke frister.

E t Ungkarls-Lag ham fryde kan, 
Han sig som U ngling glceder, 
Skiondt halve Secul som en M and 
Han danned Aand og Sceder.
Han for M inerva Skioldet svang; 
Og mens hans egen Harpe klang. 
Han forte Skraldene t i l  Sang,
Og deelte deres Hceder.

Han skued Ew ald, Wessel doe,
Han var en Ben af begge.
Og Thaarups forste D ig terfro  
H ia lp  Rahbek ned at lwgge.
Den cedle Samsoe, kia'kke Pram 
Forlod for tid lig  os og ham ;
De vidste, hvad de skyldte ham.
N u Laurbcer dem bedcekke.

Og du har fo lt for Kicerlighed,
D it  Hierte Flammen kiender,
S om  reen sig og uskyldig veed,
Naar den for Skionhed brcender.
Og mangen yndig T idsfordriv  
D u  skienkte cedle Danneviv,
En Saga om sit eget L iv 
A f dine Digterhcrnder.



M en flielmsk var du ei mindre dog. 

V o r vandige Knud Lyne!
Paa Bakkehuset i  d in Krog 
B lev alskens T ing  tilsyne.
D er ned du hugged d in  Allee,
For Kiobenhavn ret at besee;
Og naar de giorde To t i l  Tre,
D u  rynked dine Bryne.

M en aldenstund som du blev vred. 
D u  dog en Trost istemte;
M od Daarskabs Ildebrand , du veed. 

D et nytter ei at klemte.
D u  sang —  og A lle drak dertil, 
K un Bacchus ei, han lytte v il,
S a a  kiecrt var ham d it Stramgespil, 

A t han sit Bcrger glemte.

O g nu en Skaal t i l  RahbekS P r iis , 
V o r Formand og vor B roder!
O , dcek ham ei med V in te r-F is , 
N a tu r! vor fcclles M oder!
Lad som Anacreon ham staae 
Med Oldings-Blomsterkrandscn paa. 

For Nahbek vore H icrtcr slaae,
V o r Formand og vor B roder!
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T il Anna Werschall.
Den 4de September 1825.

Tilfceldet er en A lf  af scer N a tu r;

L>nart er han venlig, og snart er han snur. 
Han Hjertet mangen Fryd derover, streng; 
S n a rt hielpsom, ret en lille  Engledreng, 
Han sticnker, hvad v i mindst os ventet har. 
Og gior os Glcrden dobbelt dyrebar.

D in  ysodselsdag, Veninde! var mig ei 
Endnu bekiendt, jeg troede den i  M a i;
D a forte A lfen venligt m ig t i l  dig.
S om  Ungdomsaaret atter endte sig,
Og skicnkte mig den Lykke, fro i Aand 
A t hilse dig og trykke glad din Haand.

September er, som M aien, yndigskion,
Meer rig  paa jp u g t, men ikke mindre gron; 
Dens M alve lilierank og rvsenrod.
Dens Reseda af D u ft som Rosen sod,
Dens Maane svccrmerisk og underfuld,
Dens Lov et deiligt Haar af spundet G uld .

O , venlige September! straal da b lid t 
T i l  m in Veninde, med et S in d  som dit. 
Rem hendes H im m el er, for Storme f r i ;
E i kold: et helligt Kunstnersvcermeri 
Omsvcrver hendes B lik  i  B ie ts  B laa,
S om  Maanen, der i  Solverskyen saae.



S k im t hende, Livets F ad e r! mangen KrandS 
For Aandens Adel og for Pndets G lands, 
Og und den danske D igter, hendes Den, 
S om  fik ved hende Scenen kurr igien,
Den Fryd, at staae den Hulde lamge ncrr, 
Besicelet af det friske Blomsterskurr.

Den 18de September 1825.

d ly s  slynged v i med Roscnbugter 
E n strands t i l  Carolines Fest;
V o r clsktc Christian bringes Frugter 
A f Hosten, af hans vante Gicst.
N ys Aftensolen stod paa Doven,
O g skilte Purpurskycn ad;
N u smiler M aaucn giennem Skoven 
Paa Egens dunkle Hcrdcrsblad.

Hvor smukt Naturen det bestemte: 
Fyrstinden Blomster, Fyrsten F ru g t!
D e t Gavnlige den aldrig glemte 
Peb hvad der yndigt er og smukt. 
S k iond t Host og Sommer begge skioune, 
I  S o lg lands og i  Maanebad,
De med forskiellig Gave lonne,
Og folges dog saa venligt ad.



Lar, H ertha! i din S io lunds-H ave,
D u  Christians Stammenroder huld,
Som  sender ham din modne Gave,
Og spanter dine Lov med G u ld !
Lar, H dnn ! bag din Mbleklynge,
Lar, B a ld u r! fra d in H im m el blaa.
Skjoldungen vård ig t at besynge.
Og B rag is hoie Harpe flaae.

Dog —  bort, I  gamle Phantasier!
M on  Folelsen behover Pragt?
T id t stger meer det B lik , som tier,
End Laben, der har meget sagt.
V or Christian! alle v i tilstede 
Med a r lig  Troskab hylde dig.
V a r  lange gamle Danmarks G lade,
Og var, som elsket, lykkelig!

T h a lia s  S kaa l.

3  Syden, hvor ei S o l nedgaaer, 
A t morkne halve Dagen;
Hvor V in tren  intet Fierdingaar 
Udbreder Sneens Lagen;
H vor ingen V ind  og ingen Frost 
Jndslutter Folk i  S tu e :
Der tranges ci t i l  kunstig Kost, 
O g ei t i l  Lampers Lue.



Bag Alperne man kiender ei 
Ret synderlig t i l  D ram a ;
D er viser i  en evig M a i 
Naturen Panorama.
Der lases ikke stort i  B o g ;
D er klimpres paa G uitarre,
M ens Am or Tossen gior t i l  K log, 
O g kloge Folk t i l  Narre.

Derover blev Tha lia  vred;
T h i skiondt af sydlig Fodscl,
H un dyrkes slet i Blomsterbed,
H vor F lo ra  stadser odscl.
Naturen tie maa en S tu n d  
For Hiertet og Forstanden;
T h i ellers sladdre de jo kun 
I  M unden paa hinanden.

Thalia  over Alpen soer,
S i t  Hiem hun vilde bytte,
O g standscd i  det morke Nord,
Bed lune Hyrdehyttc.
I  Lamcstol en Fader sad.
O g lcestc Folianten,
M ens Borneflokken, tyst i  Rad, 
Omkrandsed Bordekanten.

„H e r," tankte hun, „her er det godt. 
Her kan m in G lade nytte ."
Og snart stod hendes Trylleslot.
Hvor for kun stod en Hytte.
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H un Nordens Folk indbod t i l  Fest,
H un V in tre ir lod forsvinde.
Og hvo var ikke gierne Giest,
Hvor selv hun var Vertinde?

Og lamge vared det ei nu.
S aa stod der flere Stcrder,
Hvor, yndige T h a lia ! du 
Udbredte dine Glcrder.

I  Axelstad med sielden K ra ft 
Sårdeles man dig dyrker,
O g hvider dig ved Druesaft;
Th i v i er ingen Tyrker.

I  dette Sam fund man iscer 
Fandt ved eenstemmig Vcelgen,
A t den Gudinde, v i har kicrr.
B o r ncrvnes som vor Helgen.
D u  Fadder selv t i l  Barnet stod;
H v i skulde v i da tie?

O p, B rodrc ! siunger froe i  M o d :
H i l  vcrre  v o r  T h a l ie !

Sang
i Anledning as

Dronningens og Kronprindsesfens Ankomst i Skuespilhuset,
den 29de October 1825.

R tte r Danerfolket iler 
T i l  Oetobers kicere Fest.



M ild t  Naturen, skiondt den hviler. 
Smykker sig dertil som bedst.
S ine  modne Gaver sender 
M u n  os i  Duggens B a d ;
Dagen sine S traa le r vender 
M od det gyldne Egeblad.

Solvermaancn ogsaa gierne 
Pryder H im lens M orkeblaa;
Solen med sin Astenstierne 
See v i klart i  Vesten staac.
Hvad betyder dette Folgc?
S o l og Stierne sig saa nar?
Venner! v i os det ei dolge:
Moder har sin D atter knor.

S o l og S tie rne! S k io n t, som hine, 
Folges ogsaa her de T o :
Seer —  M a ria , Caroline!
D et er S o l og Stierne jo.
Deres Fodselsdag v i hadrc 
Med el muntert Skuespil.
Bedste Fader ib land t Fadre,
Fredrik, glcrdcr sig dertil.

EderS Held ei Skiebncn rokke!
S v in d  ei, F ryd ! kom tid t igicn. 
A lt id  kalde Tidens Klokke 
Lykkens A lf ,  som eders Ven!
Og, som Solen fra det Fierne 
E r vort D ie  M adens Tolk,
S tra a l, M a r ia ! med bin S tierne 
Lange M a d e n  t i l  d it Folk.



Hymne.

A u ,  O rgel! med fornyet B rag 
Ledsag vor fromme S ang i  Dag, 
Lad mcegtig dine Toner klinge, 
Loft Sieelen paa din Ornevinge, 
A t Stemmerne fra S tevets Bryst 
Forstærkes ved d in  Keemperost.

E i skurre dine F lo ite r meer;
T il  Eet nn sammensmelte fleer,
S om  vore Tanker ved at stige 
M od Evighedens skiulte 'Rige,
Hvor S org  oploser sig i  Fryd,
Hver M is ly d  i  en Englelyd.

J a , dieerve O rge l! kicek du tvang 
F lerstem m igt Raad t i l  hellig Sang, 
D u  M a rtin  Lnther hialp at keempe, 
Og Mnnkelyrens Toner dcempe,
D n  luttred S im len, a'delfri,
T i l  Folelsernes Harmonie.

M en ogsaa Melodiens Lyst 
Ildstrommer fra d it Kcrmpedryst.
D u  Psalmen ei sin K ra ft derover, 
Med B ulder ei den overdover;
S om  Alfesang et helligt Ord 
T id t klinger fra d it gamle Chor>



Hvor sindrigt, og hvor underfu ld t! 
S n a rt vcrldigt, og snart barnlighuldt, 
A l t  som din Mesters Finger griber, 
Besicrlcs dine blanke Piber.
N u  hist, nu her staae Toner frem.
Og Andagt svcever over dem.

D a  foler Hiertet intet S avn ,
I  S traa le r staaer Jehovas Navn,
O g Helligaanden som en Due 
S laaer Vingen i  sin M orgenlue;
Fra sorte Kors, hvorpaa han leed. 
S o d t smiler Jesus t i l  os ned.

J a , O rge l! som Basunen stcrrk 
Forsamler Mccnd t i l  Kampens Vcerk, 
Forecn, hvor Lammets Fane vaier, 
D in  Menighed t i l  Hjertets Seier.
Pust Gnisten op, i  Asken svag.
T i l  A lta r ild  paa Herrens Dag.

O , kime S ia l !  af O rglet levr:
T i l  Samklang sig forene Hver!
De S tore med de Sm aa. de Ringe 
From t med de Hoie sammenklingc: 
Kun Kim-lighed var Jesu B ud ,
Og kun i Kia'rlighed er G u d !
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S a n g

t i l  Jubelfesten i  Selskabet Sen nye Forening.
Den 26de November 1825.

3  Axelstad der stander en Gaard,
S om  lid t kun fin  P lads har forandret. 
Imedens et heelt Halvhundred-Aar 
E r hen i  sin Evighed vandret.

Halvhundredtallet —  et Fem og et N u l —  
Let sagt, og end lettere skrevet;

Men, Venner! i Femtallets bundlose H u l 
Hvad er der ei nedscrnket blevet?

En sexogtredivte Deel og en halv 
Hra Frodes T id  her i  Norden,
Fra den T id  M orket for Lyset stialv.
Og Guddommen vandred paa Jorden.

Syng, B ra g i! Navne ved Harpens K lang, 
S om  m agtig t i  Tidsrum m et funklcd,
Og O ldtidens Stierne selv mangen Gang 
Med starkere S traa lc  fordunkled.

S yng  jublende Borgeren Washington, 
Elskværdig, og stark dog som C ato ;
N avn  Hannibals Broder Napolcon,
S yng  Kant, der ei viger for P la to .

En O ib is  p iv tus i  Haandformat 
D et halve Secnl mon vare;

S n a rt haved sig atter, snart sank en S ta t, 
Og tid t fulgte Skammen paa LEre.



E i Nero sad paa barbarisk M is  
Med Oxen, Fornuftens Foragter;
M en Friheden bandt sig sit eget R iis ,
Og Folket blev selv sin S lagter.

See Ebros Helte med O ld tids  M od 
For hellig Selvstcendighed kcrmpe;
M en Taagen sig lugger om Biergets Fod, 
For Fremgangen atter at dannpe.

I  Vinterens Morke Moskau see,
Hvor Flammen a lt Skyerne moder.
M ens Frankerigs Kumper sonr L iig  paa Siree 
Omkrandse de slukkede Gloder.

Germania folie da lidet sig fro 
Med B o rn  af forskiellige M odre ;
M en kraftigt ved Leipzig og W aterloo 
S lo g  Goethes og Schillers Brodre.

Im e n s  sad v i her i  rolige Nord,
V o rt Sam fund monne florere,
Europa sig drcied omkring vort Bord, 
Ovadrater v i saae circulcre.

I  Fredens og Velstandens venlige Skiod 
Hoirvstede forte v i Ordet ;
V i  viste hinanden, hvor Donauen flod.
Og vafltede Dunken paa Bordet.

Vel tom  der imellem et Dom m edags-S lag, 
Mens v i med P o litica  spogte:
Jeg mindes endnu i  A p r il den D ag,
D a  Tordenskjolds Aand os bcsogte.
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Og skiondt v i leged t i l  T id  og t i l  Sted 
Med Skaktavl, Tcerning og Lhombre,
B i dukked dog ikke med Hovedet ned 
I  Regn af de britiske Bomber.

V i misted vor Flaade, vort S lo t  og vor B y ;
Men Frederiks Sonner er raske:
Nu stander vor Axelstad skion paa ny,
Og P hon ir staaer op af sin Aske.

Saa h il dig, gamle H alvhundred-Aar!
E t v ig tig t Capitel i  Tiden.
Ved S iden af Ares Athene staaer,
Og haabefuld skuer t i l  S triden.

Oplysningen mcegtigt i  dig fremskred;
Vel bragte du trykkende Dunster,
M en Taagen crrbodig fa ld t atter ned 
For Videnskaber og Kunster.

Se lv Kundskab Dunsten og Dampen tvang 
T i l  Mennesket Byrden at lette,
Og Skibet nu selv imod Bolgernes Gang 
Henslccber den lamkede Jette.

Mens Fenners beseired en Helvedes Vee,
Og standsed ved Graven en V rim m el,
Lod Herschel D ie t i  Natten see,
Og aabned Forstanden en H immel.

V o rt Sam fund hcedrede Videnskab,
Her stemte de Sangere Harpen;
V i mindes med Tårner de W dles Tab,
Fra Jsefiord, S lie n  og Sarpen.



V i mindes vor Trojel, vor Thaarup og S to rm ,
V o r Ze tlih , og S tifte ren Tode,

S om , naget af Lamheds bedovende O rm ,
S aa venlig ib land t os dog boede.

O g drikker nu  alle ved Harpens K lang 
E n  S kaa l for de hensvundne Dage!
Naar Jub len fornyer sig ncrste Gang,
E r Faa kun ib land t os tilbage.

D og Tiden gier selv hverken O nd t eller Godt,
S aa  siunger da Helten t i l  LE re :

V o r  S k y t s a a n d  i  T i d e n  er F r e d r i k ,  v o r D r o t ,  
D e n s  V o v e r  h a m  j u b l e n d e  bcr re !

S a n g
fo r  de t L r a m a t i f k - L i t t e r a i r e  S e l s k a b  

ved Femogflirgetyveaars-Feften
den 21de December 1825.

8 n  gammel B og sig hcrver ene 
Paa Marken mellem Korn og Straae, 
O g vinker hid med svale Grene 
De Bonder, som i  Marken gaae.
A t hviles og forfriskes der 
I  Hostedagens Aftenskicrr.

D a  samles under Bogens Stamme 
De unge Folk fra nceste Byer,



Ost i violnc Aftenslammc 
Fortaeller Hyrden Eventyr.
Dryaden, som i Barken boer.
G lad lytter t i l  sin Hyrdes O rd.

Og hoit den Dag, da gode Ferdrc 
Her planted sorst det Monne Trer,
Med Lystighed de Unge herdre,
Og dandse tr in d t om lune Ler;
Og Bogen sletter selv sin Krands,
Og glerder sig ved Pigers D ands.

B ort Tamsund er en saadan T ta m m e :
E t Digtertrer i  Livets M ark,

Og Mnsa i  Begeistringsslamme 
Ung lytter bag den runkne Bark,
Og Enigheden Krandsen selv 
Forfrisker ved Castales E lv .

B or B o g !  fast nu et halvt Aarhundred 
D in  B u l forb i jo F lugten tog;

M en stiondt saamangen Torden dundred,
Ned i  din Top ei Lynet slog.
Thalias S o l dig skienker Lys,
Og Melpomene Maanegys.

Vel Faa kun af de kicere Gamle 
D ig  gieste, hvor end frisk du groer;
M en yngre Slergter sig forsamle,
Og turd er i  de Gamles Spor.

V o r G  leedes S ka a l! den Skaal er d in ;
Th i vande v i din Rod med V iin .

XXI. 5



Juleaftens-Vise
for Studenter-Foreningen.

A rve  t i l  Festen samles vi 
Ved den muntre H o itid s lue ;
Aaret er nu snart forbi,
D e rtil horer Julestue.

Julestuen aabcn hiemme 
Denne Gang for os ei staaer; 
M en kan vel en y n g lin g  glemme 
Glerden fra sin Barndom s Aar?

Muser vinkte t i l  Homer 
O s fra Evangeliebogen;
Cicero kun sielden leer,
O g vor Kiephest staaer i  Krogen. 

M en af gode danske Svende 
Glemmes Bornelccrdvm e i;
Naar Trekonge-Lys v i teende, 
Hedenskabet gaaer sin Vei.

N u  for Nisser Ju lcgrvd 
Scetter man i  Krog paa P inde, 
Noies ei med Sm orrebrod,
O g i  G las  maa V inen rinde.

Uden Skaansel Gers v i spise. 
S k iond t engang de frelste R o m ;  
In g e n  hedensk Digtervise 
Passer i  vor Helligdom.



V i Poeter har, som Rom,

D er kan synge, der kan drikke, 
D er kan giore Visen om,
Naar den gamle duer ikke.

Eet kun mangler i  vor Glcrde, 
S aa bar Rosen ingen T io rn : 
Her er ingen B o rn  tilstede.
D et v il jige —  Pigeborn.

Dog dem ikke savne v i 

Her paa vore Selskabsbamke.
Har du Hierte, Phantasie,
Hvo forbyder dig at tamke?

Lad sig altsaa Tanken lcegge 
S v d t i  Virkeligheds F a v n ; 
H erlig t sig forene begge,

S aa har Hiertet intet S avn .

N u  en munter Glcrdesskaal,
M ens det ho it i  Hallen runger, 
Tommer ud de fulde M a a l,

Med begejstret Stemme siunger: 
V o r Forening ib landt Klubber. 
S om  en Eeg i  Dalen, staae! 
G id  v i alle froe som Gubber 
Denne Aften mindes maae!



Sang
ved Hoitideligheden paa Landcadel-Academiet i Anledning af

L o n g e n s  F s d s e l s d a g
i Anret 182«.

F o r  Talen.

D ,  G u d !  du, som bestemte mig 
For Danmark Svcrrd at fore!
M i t  unge Hierte takker dig.
D u  v il m it Lofte hore:
For Fredrik og for Fcrdreland 
Jeg stride v i l  med Krast, som M and , 
M en aldrig v ild t udskeie,
M in  G u d ! fra dine Veie.

End er seg liden kun og svag.
M in  A rm  dog a lt er hcerdet;
Jeg frygter ikke Kampens D ag,
M in  B arm  slaaer »forsandet.
Jeg hviler t id t i  Sommertelt,
Og drammer der om Nordens Helt. 
G u d !  lad mig Helten ligne,
M in  Jdrcet du velsigne.

End bcrrer ei m it elskte Svcrrd 
D et gyldne Hcrderssmykke,
D og er det mig vel Livet vcrrd,
D et skienker al m iir Lykke.
Seer seg paa det med freidigt M od, 
D a  luer kicrkt m it unge B lo d ;
Jeg smiler »forsandet,
T h i Kongen gav m ig Svcrrdet.
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E f t e r  Ta l e n .

M m  nu t i l  Fest vg Vaabendands!
Paa Arbcid folger Glcrde.
E i blot for LErcns Egekrands 
V i Kæmpeviser qvcrde.

See, tzokionheds Blomst paa Fredens Vei 
Tilsm iler hu ld t vor U n g d o m s-M a i;
Th i lad vs Festen feire 
For elstte D ro t i  Leire!

End er ci Fredriks Fsdselsdag, 
M en, B rodre ! snart den vinker; 
Ved Midnatsklokkens tolvte S la g  
O s Festens S tierne blinker.
D a  siunge v i : V o r Konge god ! 
D ig  offre v i vort L iv  og B lod . 
D it  Fadersmiil belonner 
De unge Danmarks Ssnner.

L a n g
for Enigheds-Selskabet paa

K o n g e n s  F s d s e l s f e s t ,
1826 .

Enighedens Monne Navn 
Sam ler os t i l  Glcrde 
I  det gode Kiobenhavn, 
Venskabs gamle Scrde.



Barnlighedens rene Lyst 
M anden ei forlader: 
Moderbryst er Ssnnebryst, 
B i  har fcrlles Fader.

Axel er vor Helgen her,
Axelstad han grunded.
Bispen havde Kongen kioer.
Fast med ham forbundet.
O g som Axel Valdemar 
Elsted tro med W re,
E vig  Fredrik dyrebar 
Axelhuser vane!

Konge! for den gode S ag 
Birked du med Iv e r .
See, du est vor Atterdag,
D u  est Fredens G iver.
S n a rt igien af Kampens G ruus 
Kunstens B lomst sig reiser,
Og det gamle Axclhuus 
Over Byen kneiser.

Fredrik! i  den morke T id  
E i d it Folk forsaged;
So len skinner atter b lid ,
Skyen bort er draget.
H im len smile venligblaa,
A lt id  Lykken seire,
See dig fro som O ld ing  graa 
I  d it elstte Leire!



—

C a n t a t e
i Anledning af

Longens F-dselsdag,
afsiungen i Regentskirken den 4de Februar 1826.

Hvor skim t, at kalde sig hans S o n , 
Den bedste Fader ib landt Fevdre! 
B o rt Norden tiender ingen bedre;
Th i lonner ham med Hiertets Lvn.

Ved Bautasteen 
E n fager Green 
As Ngdrasil nedsatte Balder.
D en oldenborgske Stamme steg,
Hvor frugtbar Urdurs K ilde fa lder; 
Og skion den blev i  moden Alder, 
D a  S torm en tang, og Taagen veg.

Med Laurbcrr ei.
Med unge M a i
A f denne Stam m e v i os smykke.
B o r Fredrik! d in er Danmarks S a g ;  
A t vcere d in, er Danskens Lykke.
E i meer skal tunge Taager trykke 
B o r Valdemar, vor Atterdag.

F o r Ta len.

Med Jubelk lang;
N u  Fredriks Fodselsfcst v i hcrdre.
Med Jubelklang;



E f t e r  Ta l en .

A t elske sin Konge, det byder sig selv.
Na ar elsked ei D alen en rigelig E lv ,
S om  venligt befrugter hver blomstrende Kyst,
O g slynger sig hu ld t mellem Bakkernes Bryst? 
M en Kicrrlighed, skiondt i  hver A lder saa god, 
Jscrr dog besiceler ungdommeligt M o d ;
T h i siunger, I  Svende! saa ho it nu i  S k y :
D i hcedrc vor Konning i  Absalons B y .

Soldaten, naar han har sin Frciled forladt,
O g iler t i l  Hiemmet med Lov i  sin H a t ;  
Matrosen, som stiger fra Dcekket paa S trand ,
O g gienhilser henrykt sit Fædreneland;
S e lv nyttige Svend med en B y lt  paa sin Ryg 
J o  raaber et H urra for Kongen, saa t ryg :
O g skulde Studenten ei raabe mod S ky,
Hvor Hoiskolen blomstrer i  Absalons B y ?

Jeg elsker m in D ro t, og i  D od  for ham gaaer, 
S aa  sikkert som Danmark og Stormgaden staacr. 
Naar Faren os truer. Studenten er kold,
D a  moder han ro lig  paa M ark og paa V o ld ; 
M en giensmiler Freden, da banker m in  Barm , 
S om  varmt for m in Pige, for Frederik varm. 
For Fredrik, for Danm ark v i leve, v i dve.

O g Gud skienke Held t i l  det spirende Fro !



T il Anna Werschall,
da hun havde vceret syg.

D u  skyldfri Barm , et yndigt Giemme 
For bedste Hierte, skionue S tem m e!
Hvad trykte dig en foie T id ?
V ar dig en S v a rta lf ikke b lid?
M o n  lumskelig han Buen spandte.
Og grumme P i i l  imod dig vendte. 
M isundelig , naar mangen Gang 
D in  Stemme sodt i  Hallen klang?

Saa vane Freia da velsignet.
S om  gierne seer sig efterlignet,
Og sinder i d in Ungdomsvaar 
S in  V ax t, sit D ie , sine H aar!
Med hviden Haand hun P ilen  modte, 
S aa den kun svagt mod Barmen stodte; 
En lille  Draabe B lod  fa ld t ned.
S om  Purpurplek i  Blomsterbed.

Nu Stemmen atter sig forstarker;
Og frisk med Vaarens muntre Larker 
D u  siunge kan d in Skabers P r iis ,
O g smelte selv et Bryst af I i s .
N u styrkes ester Freias V illie  
Jgien din B arm , den hulde L ille ,
A lt  M ism od viger fra d it S in d .
Og No sen smiler paa din K ind .



O , drag kun ud i  Monne Som m er,
S om  snart med sine Blomster kommer ; 
Forfrisk dig sodt ved K ildens F a ld ! 
Tilbage bliver her din S k ia ld .
D i t  M inde skal bag Aftenboge 
Med Maanen ofte ham besoge.
—  H vis  den dig standser paa d in  Ve i —  
P luk  ham en lille  G lem m igei!

I  Anledning af

Mhctmine M arias Forlovelse.
Foraaret 1826.

A  Freia, som med Rosenqvist i  Armen 
I  gyldne T id  sor hoie Guder sang,
Foer, som en Aftenstjerne, klar paa Karmen,
O g med d in Tomme kicrk selv T igren tva n g !
D u  letted hver en B arm , som svulmed trang,
D u  mildned A lt  —  selv Thor —  og Gudens Torden 
K un sendte Regn og Frugtbarhed t i l  Jorden.

M en da du blev d in  O dur grumt berovet.
D a  giested du ei lcengcr Guders H a l;
S om  Maane smutted du bag Aftenlovet,
Og lytted t i l  veemodigt K ildefald.
Forstemt sin Harpe sandt den bange S k ia ld ;
O g Vaaren stod kun som et storre Fccngsel,
H v is  blege Rose tolked S a vn  og Lamgscl.



I  Anl. af Punds Frederiks og Prindsesse Vilhelmines Forlovelse.

D a planted man ei meer ved Kongesale,
0  K ia rlig h e d ! dm hulde Rosentom ;
Med vilde Kcrmper D ro tten  i  sin Sva le  
Kun tomte barsk de store Drikkehorn.
Og Lcrrken steg ei kicrk fra gyldne Korn,
Og sang sin Lyst i  glade Foraarsmorgen;
Kun Skovens Rattefugl forkyndte Sorgen.

Forvandlet t i l  en ringe Hyrdepige 
D a  Freia gik den stolte Borg forbi.
1  Morket saae man hende taus sig snige 
T il Hytten ad den ubckiendte S t i.
Opdaged hun et kieerligt P a r deri,
Hun signed dem; og Hyrden i  sin Hytte 
E i vilde med de stolte Ja rle r bytte.

D a  raste S org  i  unge Kampes Hierte,
E i Elskov sig med Lykken meer forbandt.
End synger Barden om skion S ignes Smerte, 
Forst hisset hun sin clskte Hagbarth fandt.
E i Lagedommen kom, skiondt Tiden ra n d t;
Og Kicerlighedens S avn  og Lamgslens Taare 
Forvandled unge Ridder t i l  en Daare.

Han sukked for et In te t  i  det Fierne,
Hver yndig M s  han for en Freia tog;
Adskilt fra dem, som Jorden fra en Stierne, 
Med overdrevne B lu s  han sig bedrog.
Ophidset de ih ie l hinanden slog;
Og Elskovs S m iil ,  som burde dem formilde, 
B lev kun et Tvedragtsfrs, en Hevnens Kilde.



Im id le rtid  skisn Freia t id t besogte 
Den bolde Hyrde, kiakke Fiskerknvs;
H vor L im p le ir vaied, og hvor Lammet spogte, 
D er ofte G laden atter slog sig los.
Im e n s  i  Kongesalcne det frss.
O g Fyrster ester lykkelige Seier 
Forelfled sig —  i  malte Contraseier.

E r den lyksalig Fader for sit Rige,
D er selv er lykkelig som Fader ei?
Hvad v i l  den hele Herlighed vel sige,
Naar Livet savne maa sin bedste M a i?
O , takket —  o, velsignet vane F r e j !
H un vendte langst, som for i  gyldne Dage, 
T i l  Leirehallen smilende tilbage.

V o r Kongestagt ei stolt med F litte r braminer. 
O g savner m idt i  Pragten ei N atur. 
M isundes vel en purpursmykket Jammer,
H v is  kolde Hierte slaaer kun som et Ubr?
Ved Hallen siaaer det skionne Io m fru b u u r,
Og Fredrik V ilhelm ine kan besoge.
H vor lyse A lfe r froe i  Grcesset spoge.

O g dobbelt nu og hellig Elskovsslammen 
Opluer fra den gamle Osserstecn;

T h i Rose>i siynger sig om Skioldungstammen, 
To Qviste sig forene t i l  en Green.

Alfader skiermc den for S torm ens Mcen,
Og Fremtids S la g te r sidde glade, trygge,
Og nyde Frugten i  den friste S k y g g e s



Glccd dig, du vennehulde V ilhc lm ine !
D u  Frcias D atte r med de lyse Haar!
Nu hendes bedste Glerdcr ere dine.

Men grann dig ei, naar Afskcdstimen flaaer: 
En deilig Sommer folger skionne Daar,
D u  seer din Beiler bort som U ng ling  drage, 
Som  moden M and han vender tro tilbage.

Og, Fredrik! hisset du ved Genfersoen 
V i l  daglig tcrnke paa det danske Hav.
For Iurab ierget ei du glemmer Den,
Skion Gefions O , som dig din Elskte gav. 
Im ens du drager om med Vandringsstav,
I  Barndomslunden V ilhelm ine troster 
Den bedste M oder med den bedste Soster.

S n a rt skal hun atter dig t i l  Hiertet trykke.
Og hoiere da lyder Glcrdens Raab,
Og stcrrkere da deler D a n  d in Lykke,
Naar du med Daad retferrdiggisr vort Haab. 
D u  Fredriks, Christians Navn sik i din D aa b ;  
Lign begge disse elskelige Fa'dre,
Og gamle Danm ark kan ei vnske bedre.

S om m ertsrken .
Skrevet i J u li 1826.

A n  Livets K ilde, friske stiegn. 
S om  skunken ned fra dine Skyer



Naturens unge K ra ft fornyer!
H v i est du flygtet fra vor Egn?
H v i har du svigtet Gesions O ?
See, Skoven staaer i torre Borster,
O g gold det arme S is lu n d  torsker 
M id t  i  sin S o .

O g du, A llivc ts  Konge, S o l,
S om  breder ud d in Skabers W re, 
Hvem ingen Skabning kan undvcrre! 
S iig ,  v i l  du smelte Nordens P o l?  
Afbrcender du d it eget Vcrrk,
Den skionne Bygn ing sonderbryder, 
M ens I ld e n  af d in Urne flyder,
S om  Lava stcrrk?

H vor er nu kole Morgendug?
Hvor Friskhed sodt i  Aftendale?
Ak, intet Blomsten kan husvale,
S e lv  Rosen er ei lcenger smuk.
Den lille  K ilde neppe kan 
For Angest hulke meer i  Lunden,
O g G ronningcn er reent forsvunden 
For gule S and.

I  aabne D s r  t i l  qvalme B o  
Den rcrdde Bonde staaer om N atten : 
N ys paa hans Ager bolged Skatten, 
N u  svandt den med hans Nattero;
T i l  Sommcrfrugten Haabet stod,
M en visne Straae kun Marken dcrkker, 
S in  Haand t i l  Himmelen han strcrkker 
Med bange M od .



D u  H im lens D ie , lyseblaa!
Hvo skulde troe, d in skionnc Farve 
Forfcrrde kunde, som en Larve, 
Hvorunder lumsk en M order saac?
O , stir ei mcer med D ie t blaat.
Kun for den tone Jo rd  at svallke,
Lad snart din stolte P rag t bedcrkke 
Med venligt G ra a t!

Kun Aanden drammer tung og msrk. 
Og Hjertet selv kan neppe fole. 
Sm aa-A lser v il ei Luften kole,
Og Livet gisper i  en Ork.
S e lv  tra ll og langsomt med sin Bog 
Gaaer nu den lille  Dreng i  Skole,
For varm er ham den tynde Kiole.
D u  arme P o g !

Hvad hielper dig Solskiermen vel.
D u  rene M o  i Flaggerklecdcr?
D u  gisper dog, hvorhelst du trcrder, 
O m  nok saa seent du gaaer i  Q valld . 
S e lv  Elskov neppe trives kan,
M ens disse falle Luer brcende. 
Forgieves plaske matte Svende 
I  lunkne Band.

D u  vakkre Haandvcerksmand! d in  I d  
Betvinges af de grumme Flammer, 
Q va lm t fylder Heden dig d it Kammer, 
Bersver S tyrken, standser F lid .



J a , Sovnen selv, den sidste Ven, 
S om  ellers svigter ei i  Neden,
Den udeblev, og Morgenroden 
Seer aabent D ie  mat igien.

Op, A uka-Thor! bestig d in Karm, 
Taa l ei, at S u rtu rs  grimme Luer 
De st'ienne Herthadale truer,
R u l dine H iu l paa Sky, slaa Larm, 
Rynk mork de tcette, tykke B ryn , 
Hvor Mosen op mod H im len ryger, 
D a  blander N iord de stanke Byger 
Med dine Lyn.

End er ei dodt vort Sommerhaab;
S n a rt Urten staaer igien fornoiet 
Med Glcrdestaarer sodt i D ie t,
G ienfodt ved en velsignet Daab.
D a  styrkes atter S tovets Bryst,
S in  Ladhed dorske Jo rd  indhenter,
Og skienker —  hvad nu In g e n  venter - -  
En gylden Host.

T il mm kmre Fader, Joachim Conrad
Oehlenschlager.

Paa hans Fodselsdag den 31te Juli 1826.

Danem ark har ingen Klipper, ingen gamle Borgruiner, 
In g e n  F lod, hvori sig M uren  speiler, medens S torm en hviner;
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Danemark har grsnne Bakker, har et yndigt Som m erflvt, 
Skyggelunde, hvorom Havet ba lter sig saa morkeblaat.

Slottet er ei saldesardigt, som et halvforraadnet Gierde: 
Stccrke Floie staae paa Fladen, bygt af Frederik den Fierde. 
Frederik den Siette nyder der den hele Sommerpragt,

Og hans gamle S lo tsfo rva lte r er, som S lo tte t, vel ved M agt.

Gode gamle S lo ts fo rva lte r! ei du er i  A lder steget 

Slet saa hoit, som selve Borgen; men der mangler ikke meget. 
Siette Christians Buegange, hvori nu du har din Vraa, 
Reiste sig vel ikke lange, for d it D ie  Lyset saae.

Bakken med de gronne Lunde, som dig gav d in sieldne Styrke, 
Gav din Adam Skialdekunsten, lånte ham A po l at dyrke. 
Gierne nu skal Harpen klinge paa din Dag. os dyrebar; 

Mm — hvad skulde jeg vel onske Oldingen, som A ltin g  har?

Sundhed? Ingen  Bonderose startere med Sundhed brander; 
Kraft? O . der endnu er K ra fte r nok i  dine runkne Hander. 
Belstand? A lt, hvad du behover, i  d in Eie vel jeg veed.
Og det Allerbedste, Fader! —  en beskeden Noisomhed.

Venner? dn har agte Venner, som kun paa d it Bedste tanke, 
Glade ved at du din T i l l id ,  adle O ld in g ! dem v il skienke. 
Alle Danste ynde Gubben, som paa Sommerbakken boer.

Og din gode Konge lonner dig med mangt et skiemtsomt O rd.

Dine B srn  —  ak, G u d ! Sophia kaldte tid lig  Dodens Engel;
Hos sin M o d e r-------- Over Graven gynger hvide Liliestangel.
In te t Lys er uden Skygge; Fader! grad i  M orket ei,
See, igiennem muntre Roser slynger sig din O ldingsvei.



A lt,  hvad altsaa jeg kan onske, A lt ,  hvad der m ig er tilbage: 
Skienk, A lfader! denne Gubbe mange slige Vinterdage,
Lad som B rud  og lad som Brudgom sine Borneborn ham see, 
O g lad lcrnge Sundhedsrosen voxe m idt i Vintersnee.

T il en Veninde.

D u  v il.  Veninde! jeg skal prise 
D et yndcrige Erm elund?
Jeg digted gierne det en Vise,
M en tiender det saa lidet kun.
Hvad kan det hielpe vel, man higer 
Derefter, hvad man ikke faaer?
J o  slankere tid t Dnsket stiger, 
Deslamger borte M aale t staaer.

Tre Gange kun i  denne Sommer 
E n  Kudsk mig kiorte l id t derud,
O g hvis den sierde Gang jeg kommer. 
Jeg sinder der —  kun Regn og S lu d . 
H v is  nu  jeg priser Sondermarken,
D et af den samme Aarsag skeer,
S om  hvorfor Noah priste Arken —  
D en Stakkel cied intet mccr.

Jeg negter ei, at skion er Skoven 
Med sine Ege-, Bsge-Trceer,
Hvorfra man skue kan t i l  Voven 
As Dsterssen, Landet nan.
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M en —  at man nsies kan med Lidet, 
Og at tid t Meget kun er lid t,
Forklarer jeg, hvis du v i l  vid'et.
D ig  gierne her med S o r t paa H v id t.

M od Landet er vel In te t  Staden,
Og imod gronne Ermelund 
E r endnu mindre Laxegaden 
(O prigtig  ta lt a f Hiertensgrund).
Og dog kan Laxegaden blive 
M ig  meer end selve Skoven kicer;
Hvor Mennesker mig Venskab give.
Jeg trcenger ei t i l  Bsgetrceer.

Om  jeg de venlige Veninder 
Nu ei i  Skoven faaer at see,
Naar kun jeg ved et B vrd  dem finder. 
Besat med Kopper og med Thee —  
D et er m ig ncestendeels det samme;
Jeg glemmer Herthas Lsvgemak,
Og hvorfor skulde jeg m ig skamme. 
H vis Theen h e r  jeg foretrak?

Vel heller hist jeg Blomster moder,
D er sendtes os fra Guderne,
End jeg seer Ansigter a f Joder 
Den hele T id  bag Ruderne.
M en een —  een T ing  har Laxegaden, 
S om  overveier Skoven stor:
Den ligger m id t i  Hovedstaden,
E i langtfra, hvor Poeten boer.



Her kan han oftere husvale 
S in  Tunge med den kicere D rik ,
O g hore sin Veninde tale 
Med yndigt S m ii l  og Tankeblik.
Her kan maaskee han atter haabe 
(Endskiondt hans Haab kun er en Dverg), 
Veninderne i  Sommerkaabe 
V i l  gieste ham paa Fredriksberg.

Endskiondt nu altsaa Sondermarken 
For Ermelund tilbagcstaaer,
S om  for en Nigsbankdaler Marken,
O g ak —  som Hosten for en V a a r:
D u  indseer dog, jeg kan ei vrage 
Een F ug l i  Haand for t i  i  Lu ft, 
Saalcenge H im len mine Dage 
Bestierer med en sund Fornu ft.

Jeg stal vist aldrig, aldrig glemme 
D e t nydelige Skovens Huns,
Hvor m in Veninde havde hiemme,
O g hvor jeg drak af hendes K rn n s ;
Hvor hun et Jordban t i l  m ig plukte 
O g en beskeden Reseda;
S e lv  na ar mig Skiebnen Doren lukte.
Og hun maastcc er langt derfra.
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Prinds Christian Frederiks Fsdselsdag.
Den 18de September 1826.

D e n  A td lin g , som Kunsten beskytter; 
L>om Musernes Dyrker bar t u r r ;
Som  gierne t i l  Tonerne ly tte r.
S ig  fryder ved Farvernes S kicrr;
Hvem M arm orets Skikkelser fryde;
S om  finder i  D ig te t Behag —
Hvad Under, at Hymnerne lyde 
T i l  Herder og Fest paa hans D ag?

Den M and, som kan Skisnheden fatte, 
Og virker t i l  Kunsternes G lands,

O , h v o r  saa end Ekiebnen ham satte, 
Hans Isse fortjener en Krands.
M en satte den ham ved en Throne,
O g blev han dvg Muserne huld —
O , dobbelt da Laurberrrets Krone 
S ig  slynger i fyrsteligt G u ld .

M en, Christian! et Hierte, svin foler, 
Behover ei glimrende P ra g t;
Autum nus, som Luften os koler.
D ig  Egelovs-Krandsen har bragt.
M en Egelovs-Krandsen er sprungen 
A f Danemarks hellige R od;
Og den foretrækker Skjoldungen 
For Laurbcrr ved Tiberens F lod.

Med Laurbcrr kan Egen sig maale;
O g Muser, som Syden, har N o rd :



Omkrandset a f Skionhedens S traa le  
D ig  hylder et qvindeligt Chor.
A m alia  med V ilhelm ine 
De Skionne saa villige fa n d t:
De roekke med venlige M ine
Den Krands, sonr dig Kunsterne bandt.

Hvert Hierte din Salighed fatter,
O , C hris tian ! d in herligste L s n :
D a Frederiks B a rn  blev d in  D atter, 
D in  S o n  blev vor Dankonges S o n . 
N u  spaltes ei Skioldungestammen.
Dens Grene sig favne paa n y ;
O g H im len med Kicrrlighedsflammen 

Velsignelse sender fra Sky.

Lang
ved

Professor I .  W. Hornemanns Sslvbryllup.
Den 9de October 1826.

D u ,  som studeerte vel i  Bogen, 
D er med Genie forfattet blev,
V i  mene nem lig : katalogen,
S om  (efter P ram ) Lim nm s skrev, 
For, naar vor Herre vilde scelge 
Engang Naturen ved Auetion, 
Enhver lysthavende Person 
S ig  da det Bedste kunde vcelge!

/



Nyerups Jubelfest. 8 7

D ig  her hver Giest, som han kan bedst,
Lykonsker paa d in Jubelfest.

D ig  hylder ogsaa Wsthetiken,
Og Skialden ved Castales E lv ;
D u  l ce r t e  blot ei Botaniken,
M en har frembragt som K u n s t n e r  selv.
Forenet med en rrdel Q vinde 
D u  dannet har en B lom sterflor:
En Borneflok omkring d it Bord,
S om  signer eders Dages M in d e ;
E t Vennecbvr, som svagt med Ord 
Udtrykker, hvad i  Hiertet boer.

Og Huuslighedens crgte Dyder 
En S o l v e r l i l i e  plantcd her,
Hvorved den hele S la 'g t sig fryder 
I  Sommersolens Aftenskiaer.
Og naar den sene V in te r kommer. 
G u l d a l d e r e n s  Aurikler smaac 
S om  G u ld  om eders Lokker staae.
Og try lle  V in te r om t i l  Som m er!
Lyksalighed! vcrrn med din Fred 
Om dette fieldnc Blomsterbed.

N yerups Jubelfest.
Den 15de October 1826.

D e r var engang en Fyenbo, en Bondeson, 
Han giorde t i l  sin Fader saa ydmyg en B on

iI



O m  O rlov  og Forlov,
A t  ride under O  
O g fcrste sig en M o .

N il med den sorte K iole han prydede sin Krop.
Den T id  end ei med Dampe man soer ad Bolgens Top, 

T h i drog han paa en Smak,
O g gled med gunstig B o r 
F ra Nyborg t i l  Korssr.

I  Axelstad studered han i  Aarenc vel fem;
Hans ridderlige Rygte vel spurgtes ud i dem.

Han kom t i l  gamle S uhm ,
D en Videnskabers D ro t,
O g boede paa hans S lo t.

Den deiligste Fyrstinde, som Nogen havde kiendt,
V a r Saga, Tidens D a tte r; af Kicrrlighed optamdt 

B lev Svendens Hierte strax,
H an elsked tro i  Lon 
D en Jom sru, huld og skisn.

Herr Rasmus ogsaa hende i  stille Tanker laae;
Papiret stifted Farve, naar de hinanden saae.

Han tegned mangt et Sagn,
O g mangt et Elskovsbrev 
I  Lon han hende skrev.

M en Sagas Slegsredsoster, som kaldtes Modesmag,
Fandt i den gicrve Fyenbo ret inderlig t Behag.

D a  gamle D ro t var dod,
H un vilde ham forsort;
M en hun blev ei bonhort.



Derover blev hun bister, som hun var blid tilfo rn ; 
Den gode Rasmus kasted hun i  det runde Taarn, 

S om  stod i  Axelstad 
Med favnetykke M u u r,
E t sikkert Fangebuur.

Hen Rasmus monne sukke i Taarnet, hvor han laae: 
„Ak, jeg elendig Fange! her maa jeg vist forgaae. 

Dog smerter det m ig meest:
Jeg ikke Saga seer 
Med mine D ine  meer."

Da Alle var t i l  Senge, skion Saga tcenkte paa.
Hun vilde t i l  Herr Rasmus i  Ormetaarnet gaae.

H un ind ad Doren treen,
O g hilsede sin Ven 
Ret hiertcligt igien.

De savnede hinanden, og grced as Kicrrlighed,
De smaae, de lyse A lfer sig frydede derved.

H un aabned Fccngslets Vacg,
Og viste ham en H a l 
Med B in d  i  Tusindtal.

Og nu blev Fangetaarnet hans allerbedste H iem ; 
Saamangt et stovet B illed  han trak af Krogen frem. 

S o m  der i  Morke stod.
Han visked S tove t af.
Og det t i l  Verden gav.

Sandeles ham fornoied fra Glemsel at befrie 
De Billeder, hvoraf han som Dreng a lt saae Copie:



s>

De vise Mestre syv,
Marcolsus, Ridder Rod 
Han frem for Dagen bod.

S e lv  Uglspil og Herr M ikkel kvm nu  t i l  Verrdighed, 
Og A lle saae det gjerne, naar Rcrven Gaasen beed.

O g mangen Folkesang 
O m  Jephta, Tordenskjold 
Udgav den Herre bold.

Han gik omkring i Hallen, og »red andoegtigt S in d  
Han vrdned og opstillcd de »range tusind B in d ,

S a a  ret det var en Lyst 
A t komme paa det Taarn,

H vor S tove t laae tilfo rn .

Hvad skal jeg meer opregne den bolde Fyenboes Verrk? 
I  kiende hannem alle, den muntre Gubbe stank.

Paa hans G uldbryllupsdag 
Med Saga, med hans V iv ,
V i onske varig t L iv.

Fo lg  lamge, gode Nycrup! din gamle Vanes H ang: 
Gak op og ned ad Taarnet; du gaaer ci Sneglegang, 

B lie r  svimmel ei derved.
B rin g  lamge Skatte frem 
A f  Sagas dunkle H iem!

S aa lamge Boger lastes, og Rundetaarnet staaer,
D i t  elskelige M inde, vor N yerup! ci forgaaer.

D er svcever du sonr Als,
O g vcrkker Lcrsclyst 
I  yngre Brodres Bryst.



Huusalferne.
Romance, helliget Dronningen og Kronprindsessen paa deres

Fodselsdag.

Den 28de October 1826.

P i  smaae Huusalfer kiedes grumt 
Paa dette ode S lo t  her hiemme;
Nu A ltin g  staaer saa taust og stumt. 
Der toner ingen Lyd og Stemme.
V i elske Menneskenes Rost,
Og smuk Musik v i gierne hore;
M en i  den dunkle Efterhost 
Naaer ingen venlig Lyd vort Ore.

V i  elske Skioldungstammen troe,
T h i selv v i er fra O dins D age;
D a  Jetter veg t i l  Biergets B o ,
V i A lfe r bleve her tilbage.
O s skrcekker Christendommen ei.
V i er kun skielmskc, men ci onde.
Og hilste tid t paa Aftenvei 
Den dicrrve Ridder, trcrtte Bonde.

Paa mangen B org  v i boede godt. 
V a r tid lig , silde der paa Fcerde;
Helst paa det rode Ridderslot,
S om  hused Christian den Fierde. 
M en da den fierde Frederik 
Lod dette Huus paa Bakken bygge, 
T i l  Fredriksberg v i gierne gik 
I  Lindetræers svale Skygge.



Her tra f v i vor Skioldunges B o rn , 
Og leged tid t med dem i  Vaaren,
V i  gav dem Roser uden T io rn ,
O s fryded Moder-Glcedestaarcn. 
Naar Fader Fredrik steg t i l  Hest, 
M en kyssed forst de kicrre Piger,
D a  var vor Dands, vor Jube l bedst 
T h i A lfen ei sin Konge sviger.

D a , C hristian! d in Frederik 
S in  V ilhelm ine havde vundet,
Den bedste Krands, hun dengang fik, 
D en havde de smaae A lfe r bundet. 
V e l grcemmed os, at Skiebnen drev 
Ham bort, at hun ham maatte savne 
D og trosted det, at her hun blev,
A t  hendes Fod v i kunde favne.

D a  Caroline elskelig
Ved nye Lysthuus stod. ved Parken,
Og Tommerfolket skyndte sig.
S om  Noah skyndte sig med Arken: 
V i selv de friske Groestsrv star,
O g vanded dem med D ug  i  Morke, 
V i  Blomster did i  Potter bar,
Og vogted dem for Sommertorke.

N u, tamkte v i, nu blier hun vist. 
S in  Fodsclsdag hos os at feire! 
V i  hentcd mangen Egeqvist 
A lt  fra den gamle Lund i  Leire;



V i haabed t i l  en dobbelt Fest 
A t hilse hende med sin Moder,
Th i end var F lora Hangens Giest,

Dg Frugten hang som Blomstens Broder.

Men, ak! det nye Lysthuus staaer 
Forladt, naar Fsdselsdagen kommer;
Hun bortsvandt, som den hulde Vaar,
Og seer os forst igien t i l  Sommer.
I  Dag hun staaer i Festens H al,
Og fryder sig ved Folkets Stemme,
E t Jubelchvr i  Tusindtal —
M en kan hun sine Alser glemme?

Og du, vor D ro n n in g ! kunde du 
S aa recnt vs al forlade nccnne? 
V i blev saa froe, saa froe i  Hu, 
D a  rode Kudske kiorte Brcende; 
N u, tcrnkte v i, nu ei hun flyer, 
Her skal ei Blastten hende ramme. 
Nu faae v i hore Eventyr 

Ved Kakkelovnens Aftenflamme.

A k! ak! det var en herlig T id , 
D a  Luerne, med glade M iner, 
Med Luften forte lystig S tr id  
I  marmorkrandsede Kam iner;
Det var en Fest for A lfer smaae. 
N u har man ganske dem tilm uret, 
N u inaae v i her i  Kulden staae 
Og see paa sorte Varmeburet.



S om  saadan i  den ode H al 
V i stod i  vore Sorgetanker,
I  Dromme modte os en S kia ld , 
S om  gierne der alene vanker.
Han trceder ofte t i l  os ind,
Naar stcerke Vinterstorme brage.
O g mindes med bevceget S in d  
De svundne unge, gamle Dage.

Hor, raabte v i, du skrive maa 
For os en S ang, du Danedigter! 
S aa lid t som gode A lfer smaae,
E n  cerlig S kia ld  Skio  ldungen svigter. 
Betinget han det strax indg ik:
En Tonekunstner skulde bringe 
De skrevne R iim  i smuk Musik,
Og hceve dem paa Sangens Vinge.

N u er det skeet, som v i kan bedst.
Her sendes Visen, tag t i l  Takke: 
M arias , Carolinas Fest,
Lykonflet fra den gronne Bakke.
Og hvis det godt nok ei er fleet.
S ig  A lf  og Sangeren beklager.
T id t onfler man sig en Poet,
Og finder kun en Versemager.



Carl M a ria  Webers Minde.
November 1826.

hulde Tone lyder, og forstummer;
Hvor kom den fra? hvor veg den atter hen? 
Besvget er saa kort. A f  tause S lum m er 
Dog vcekker Monne Kunst den let iglen.
Men gror os adle Kunstner selv den Kummer, 
A t gaae herfra —  da har v i tabt en Ven, 
Hvem In te t  meer af dybe S lum m er vakker, 
Naar kolde Liigsteen tause S to v  bedakker.

Naar Musackoret larer Jordens Sonner 
Og skionne D ottre  sine Harper staae. 
Guddommelig er Gaven. Aanden skiouncr 
Paa Lykken, som kun Aanden kan forstaae. 
M en tid t forfangelige S v a rm  belonner 
En Kunst, der sendtes fra det Himmelblås, 
Med ssleslose Lyst t i l  blot at hore 
En K lang, der smigre kan et jordisk O>re.

Derfor, A po llo ! sender du tilbage 

En H nd ling  stundom med d it Himmelblik, 
S om  bringer vs igien de gamle Dage,
D a du som Hyrde med d in  F ls ite  gik;
Som  tolker S ia le n s  G lader og dens Klage, 
Og som den A lm agt, Fader! a f dig fik.
A t bringe os med Taaren i  vort D ie  
T il Nattens A fgrund, Morgenrodens Hoie.

D ig , C arl M a ria  Weber! blev det givet,
A t stemme Hiertet, som det fa ldt dig ind. 
Med dig beundred v i Zigeunerlivet



I  gronne Skov. i  klare Maaneskin;
Den omme Pige skicelved rred, som S ive t,
For Ulvesvoelget, hvor i  Hvirvelvind 
D en vilde Sam ie l, sin D om s Forkynder, 
Nedtordned streng den skumle, frcekke Synder.

O g hvilken Sodhed i  d in Harpetone,
I  Preciosas sværmeriske S a n g ,
Og naar Agathe qvad om Skovens Krone,
Og tolked Kianlighed i  Engleklang!
N u  smiler selv du ned sra Herrens Throne, 
Hvergang v i glcedes ved d in Mestersang;
O g som en Cherub venlig dtl nedstraaler 
T i l  Krandsens snraae, taknemlige V io ler.

D u  vendte dig fra Sachsens morke Bierge,
H vor skumle Jette spogte lumsk og stum;
O g lyse A lfer blev de sorte Dverge,
O g Oberon sortrcrngte Jetten grum.
D a  bragte dig paa Lcthes lette Frergc 
De milde A lfer t i l  Elysium.
D in  Harpes sidste Lyd var Engletvne,
Og Engle viste dig d in  Stiernckronc.

S tra a l ned t i l  os fra Haydns, M ozarts S ide,
O g send den yngre Kunstner Krast og S m a g !
D i t  Navn i  Skiv ldet staae som en W gide 
M od Smagloshcd og sandscligt Bedrag!
D u  var den stanke Sanger, som den blide;
H v i skienktes Verden du saa kort en Dag?
I  dine Vanker den dig evig eier.

E ndt er din K a m p  —  og salig var d in S e i e r .
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De fattige Fiskere i Aggersogn.

S ta n d s  ei din Vogn 
Ved Aggersogn,

H vis der forbi du kiorer!
Fra hullet Tag 
D u  N at og D ag 

Kun S uk og Klage horer.
Ved solvblaa S trand  
Rask Fist'ermand 
E i lamger der du finder;

D et M od . som ildned D ie t for. 
Det muntre B lik  forsvinder.
O g Sorgen sidder ved hans D o r 
Med blegt-indfaldne Kinder.

Hvad var hans Fe il?
M on  spamdte S c il 
E i turde Vinden mode?
M o n  rad han laae 
I  lune Vraa,

Og horte S torm en siede?
E i lamger stank 
T i l  Heltcvark

Bag Dynen han sig skiulte,
Naar S k a d e  slog sit hvide Skum 
Og sorte Vover huulte.
O g med forfærdelige B rum  
O p Ostenvindeu kuulte?

E r slig en Faerd 
Vel Hielpen vand?



V i Ladhed understotte?
Lad fcige Flok 
D a  lcrnge nok 
Hentcrres i  sin H ytte ! —
Forsynd dig ei,
Gak ei din Vei
Fra Kummers morte B o lig !
D in  Broder har d in A g t fvrtient, 

Han sad ci feig og ro lig ;
M en Haabet blev t i l  Smerte vendt, 
O g Noden er u tro lig .

D u  Taler h ist!
D in  Tunge mist,
O g prov, om du kan tale.
Tab, Kunstner s iin !
D i t  Farvestriin,
O g see, om du kan male.
D u  rige M and 
Med Uforstand,
S om  ci v il Noden lindre!
E n Tyv tog Guldet as d it S k iu l;  
M en cst du derfor m indre?
Ustadigt lober Lykkens H iu l,
Dets F lu g t kan In g e n  hindre.

Forst M g  i r  m ild 
E i S tim e r S ild  
I  Aar t i l  deur lod komme.
H v i var han vred?
D et Ingen  vced;
M en Garnene blev tomme.



M
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De fattige Fifkere i Aggecsogn.

S aa Solens Rand 
I  Jettebrand 
K un hcrrged og fortcrrte; 
Pulsvaaden brcrndte Hedens G lod , 
S om  stedse Rov begierte,
Og raadne Net den sonderbrod. 
Der for en Hytte rnrrte.

Den Haand, som spandt,
E i Hampen fandt.
Hvoraf den Net kan tvinde;
Th i uden Skierv
Hvad er Erhverv
S e lv  for en f l it t ig  Qvinde?
J a , magre Ko
Ved Fiskerbo
E i Melken gav den Spcrde, 
T h i S o len  svied tynde Grcrs, 
Hvoraf den skulde rede;

O g paa det golde danske Nces 
Saae man den Kicrkke grcede.

Med smeltet Aand 
Luk op din Haand,
D in  Broder hielp, den Arm e!
T h i ufortient
B lev Kicrkhed vendt
T i l  Undergang og Harme.
S ka l danske M and
Ved elskte S trand ,
S o m  Trcel i  Orken, stonnek



E r Fiskeren ei Kystens P ragt,
S om  U rt ved Bcrkken grsnne?
H il  dig, som har ham Haanden rakt! 
Alfader v i l  dig lonne.

Den danske Lsmand til Havet.

3eg elsker ho it det solvblaa Hav.
Den M ark er let med K io l at p lo ie;
O g skiondt den ingen Frugter gav,
D et taer Matrosen ei saa noie.
Dens D ale  vexle brat med H oie;
O g blev den end m in visse G rav,
Jeg siger med et muntert D ie :
Jeg elsker ho it det solvblaa Hav.

Jeg agter ho it det store Band,
S o m  mellem Verdens Dele rinder;
D er, som en Flydebro, forbinder 

S e lv  China med m it Fcrdreland.
Jeg svommer let fra S trand  t i l  S trand , 
S om  Fisken, jeg i  Vandet finder. 
S k iond t intet Manke har dets M inder, 
Jeg agter ho it det store Vand.

M i t  Hierte flaaer for aabne S o , 
Hvorhclst den moder mine B likke; 
Endstiondt paa den jeg finder ikke 
Den vakkre Hustru, vene M o .



Endskiondt den skienker intet Fro, 
S e lv  ei en Draabe Vand at drikke, 
M in  storste Fryd er dog, at stikke 
Med Skuden i  den aabne S o .

Naar Vand og H im m el skiule Jo rd , 
Naar hist og her kun troette Fugle 
L ig  i  det sorte Tougvcrrk smugle,
Og uden Pas gaae med om bord; 
Naar Solens rode Skive stor 
Bortjager Maanens blege Kugle,
Naar S torm en hyler som en Ugle,

Og Skummets Kcempelilie groer —

D a  foler S icrlen fordums Roes; 
O ld tid s  B edrift blier ei forgiettet.
End er mig Dannebrog forjettet.
O g M e n  er sin egen Lods,

L a a  v id t som denne Jo rd  beboes.
Og blier mig end ei Krandscn slettet. 
Og surres end m it L iig  t i l  Brcettet -  
Jeg doer dog som en dansk M atros.

Lsllings Minde.
Marts 1827.

D e  grumsede Bolger med lydeligt Skrig  
Mod Norriges Fieldstenc synge;

Som  Havfruer grumme de vente paa L iig , 
Og bovne med slugende Dynge.



Og modige Somamd forlokke sig lod.
D en Kicekke paa Faren ei tcenker.
Forfaldne paa Kysten kun Hytterne stod 
Med B o rn  og med grcedende Enker.

Herr S s llin g  —  det vane hans M inde t i l  Roes —  

S aa lystig en Broder ved Disken,
E n Dannebrogs-Son og en agte M a tros ,
O g hicmme paa Vandet, som Fisken;

Herr S v llin g  blev rv r t ved at skue de L iig ,
O g, for paa de Vanheld at raade.
For hielpsom at standse de Klagendes S krig ,
Han bygged t i l  Lodjerne Baade.

O g lystigt nu Baaden i  Bolgerne soer.
Beskyttet, som Traet, af Barken;
O g tryg sad Matrosen ved kraftige R or,
S o m  Noah paa S ynd flod  i  Arken.

R u  soer han ad Kattegats hvirvlende Vand 
T i l  Kysten, hvor Arclstad ligger;
Solvhaarede S o g u t ham modtc paa S tra n d  
Med Hatten i  Haand, sour en Tigger.

„Hvad D icrvlen, m in  B roder! gaser af dig i D ag? 
For S a ta n ! du skammer dig ikke?
Kan de n ,  som har scilet med Danemarks Flag, 
Nedlade sig feig t i l  at tigge?"

„ „ N o d  lcerer at bede, og A lder g ior krum.
Og tvinger t i l  ydmyge Tanker.
De siendtlige Bomber ured frygteligt B rum  
Har kappet m it Haab fra urit A nker.""



„H ar Bomben dig stadet, stal Bomben igien 
I  S lum m er dig Kummeren dysse;

Dens In d h o ld  stal vorde d in qvergende Ven: 
Jeg skaber af Bomben en Bssse."

Han skabte dem Bossen; den ikke blev tom.
Og Noden dem endte han ganske.
Thi gierne t i l  H ielp ham i  LEdelmod kon. 
Barmhjertige, frelsende Danske.

Nu lider ei lamger den Aldrende Nod,
Luunt sidder i  Lee han for Vinde.

Men S o llin g , som reiste jer Hytten —  er dod; 
I  Gubber! velsigner hans M inde.

De fire Menneske-Aldere.

h v ilk e n  A lder er vel stionnest? 
Barndomsvennen yndiggronnest 
Vinker med sit T ry lle ri. 
Phantasien let sig svinger;
S om  en A lf  med smukke Vinger 
Drengen gaaer ad eensom S t i .
I  den lille  Phantasie 
Hvert et B illed  dybt sig precger, 
Hiertet ingen S org  beverger.
Trerer og Maane, S o l og Skyer, 
Huse, Mennesker og D y r,
A lt  fortcrller Eventyr.



j

Ak, MM af en Taage dcekkes 
D ie t, T i r  len er ei f r i ;

Og naar v i af D rom m cn v iriles , 
E r dm  sode Lyst forbi.

Fryd dig, unge B ryst! nu kommer 
Kiccrlighedens vaagne Sommer, 
Rosen staaer, hvor Knoppen stod. 
Styrkens Vinge sig udbreder,
Og t i l  alle Muligheder 
H ar det raske Hierte M od,
Banker med et krastigt B lod . 
Helten v il kun Laurberr vinde,
O g den glade Elskerinde 
Ncrvner omt hans kurre Navn, 
Trykker ham t i l  henrykt F avn ; 
Livet tiender intet S avn.

Ak, m m  Haabet kan bedrage, 
Taarer solge tid t paa S m i i l ;  
Og de skionne Nosmdage 
I le  snclt, som Am ors P i i l .

M anddom s Host med gylden Grode 
Bolger modent os i Mode,
Frugten deckter Trerets Green. 
Aanden fr i med Vank og Skrister, 
S in d rig  Daad, og med Bedrifter 
Rister sig sin Bautasteen.
Livets Kilde flyder rem.



M uddret ei af Lidenskaber, 
Strom m en i  en S um p sig taber, 
B a lte r a f sit Klippeskiul,
Knakker mangen Stamme huul. 
D rive r stanke M s lle h iu l.

Ak, men mange hule Stam m er 
Faldes ei paa flade M ark ; 
Skicbnelynet ostest rammer 
I  den starte Egebark.

G la d  dig. S ia l !  naar uden Fare 
D in  E rindringsfrug t bevare 
Kan den sunde Vinterkuld.
Fugen Hede den fordarver.
O ldingen vel ei erhverver.
M en han eier Livets G u ld . 

Borneklyngen, k iarlighu ld ,
S ig  som unge Roser flokker 
Om  hans hvide Lilielokker.
See som V iisdom  Gubben staae. 
F o l det gamle Hierte flaae 
Varm t end for de hulde Smaae.

Ak, men snart har I l d  og Tanke 
T i l  sit Hiem tilbagevendt;
Hiertet horer op at banke.
O g —  den hele D rom  er endt.

B lev jeg fodt kun for at giekkes.
For al standses og forstraktes



I  m it halvfuldendte Vank? 
B arndvm stillid  —  for at daarcs? 
Ungdomsomhcd —  for at saares? 
Fjendskab i  m in M anddom  stank? 
S ka l jeg, kleedt i  Dodningscerk,
Tiene Ormen saa t i l  Fode? —
N ei! en salig Morgenrode 
S traa le r giennem Tidens S in d , 
Folder mine Vinger ud,
Svinger Haabet op t i l  G ud.

Barndomsspog og Ungdomsglæde, 
Manddomskraft og O ldingsro 
Vawes t i l  m it Straaleklcrde 
I  Udsdeligheds B o.

Joachim Conrad Oehlenschlager.
Mcii l827.

^Len unge M a i udspringer atter fro,
Og Sangfugl-Skaren vender glad t i l  Nord, 
Med Grccsset dcekker sig den stiore Jo rd , 
Og spa'de Blade frem af Knoppen groe,
Og regnbufarvet Bloinsterskarcn staaer:
A lt  sig fryder,
A ltin g  tyder
Paa et nyt livsaligt Aar.



Joachim Conrad Oehlenschlager. 107

Paa Bakken harver sig den sunde Borg 
Med sine ranke Floie, som t i l fo rn ;
M en Klokken kimer hist fra Kirkens Taarn,
Den lille  stille Skare tyder Sorg.
En Kiste boeres hen paa sorten B aar
Giennem Haven
Ned t i l  Graven
Paa den ode Kirkegaard.

Hvo bringes did? —  Ak, savner du ham e i:
Den O ld ing , som saa tid t med muntre B lik ,
Med sneehvidt Haar imellem Blomster gik,
S e lv en Deccmberrose —  frisk i  M a i;
S om  ene, med sin S tok, sin lille  Hund,
B ar at mode 
I  den sode
Astenklare Sommerstund?

Haandvcrrkeren med Kalk og Kosten her 
Oppudser f l it t ig t end den smukke M u u r,
Der kneiser kongelig i  fr i N a tu r;
M en Borgens gamle Foged savnes der.
Han passer lcenger ei opmoerksomt paa;
Lyse D ie  
M aatte boie
S ig  i Dodens skumle Vraa.

D u  dicerve Gubbe, som blev aldrig trcrt. 
S om  slog d it O rgel, sang med stanken Rost! 
Tilsidst dog isnet Doden har d it Bryst, 
Betale maatte du N a tu r sin Ret.



Halvhundred Aar paa Bakken ung du gik, 
Saae de Andre 
Heden vandre,
K ra ftig  end, med stoerke B lik .

D a  Doven blev fortornet, for den ei 
D ig  kunde saare langsomt med sin Lee;
D in  K ind kun rsdmed mere frisk i  Snee, 
O g Hosten saae dig stcerk paa gyldne V e i: 
E n  Feberalf t i l  H ielp den kaldte frem.
D ine Kroefter 
Secnt gav efter —

O g din Gud dig kaldte hicm.

N u  sidder du ei meer ved V in te rtid  
Ncer Buegangen i  den lune Krog,
O g stirrer tausopincerksom i  d in Bog,
M ens S to rm  og Skyer larme v ild t i  S tr id . 
Fra V indvct glim ter ikke meer d it Lys.
D et er slukket,
D ie t lukket,
Brusket, ak! i Dodens G ys.

De Trcrer, du planted i  d in Urtegaard 
For mange Somre siden, savne d ig ;
Naar Gravenstencn atter pynter sig.
Og hvid af Blomster, guul af W b le r staaer, 
D u  paa det skionnc Trce ei henrykt seer. 
In g e n  Sominer,
Naar den kommer.

Gloeder dig paa Bakken meer.

t
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Og naar jeg digter et begeistret Q vad,
Og Danerfolket lytter t i l  m in Sang,
D a  gier det dig ei mecr —  som mangen Gang —  
Saa stcrrktbevcrget og saa faderglad.
Og dine Borneborn, den hulde F lo r,
Skal ei trykke —
Tabte Lykke! —

D ig  t i l  H iertct, modenstor.

Men glemmes v i l  du ei paa Fredriksberg,
Saa lamge S lo tte t kneiser, Kirken staaer;'
Thi virket har du der halvhundred Aar,
Bcrgelmer, for det hulde Fredens Bierg.
Og mangt et S agn om dig der hores v il,
Naar i Kammer 
Maanen flammer,
Og ved helligt Orgelspil.

Om  Aftnen tid t, naar Skyggen falder lang,
V i l  P igen gyse, naar hun troer, din Aand 
Staaer bleg med Hovednsglen i  sin Haand,
Og skynder sig hen ad den dunkle Gang.
Hun troer, du sysler end paa kicere Borg,
Paa de Steder,
Hvor med Glcrder 

S tundom  blandte sig d in  Sorg.

O, frygt kun ei! th i saligt er hans L iv ;
H o it over Luften blaa i  Englebo,
Der finder nu hans varme Hierte Ro 
Hos fine D ottre , hos sin Venneviv.



Hans S o n  med Hustru, B o rn  ved Graven staaer 
Taaren flyder,
Onsket lyder:
Skienk os, G ud ! hans Krast, hans Aar.

M en ikke v i  b lo t rores ved hans S a v n : 
Han var sin Konge kicer, en crrlig S vend; 
Han glemmes ei as vakkre Dannemamd, 
T h i i  sin lille  Kreds han stiftcd Gavn.
O g tid t afhialp han arme Broders Nod, 
Skabte Glcrder;
D erfor grcrder
M r l ig  Troskab ved hans D od.

J a , S  omren selv med et bev«get S in d  
Farvel ham sagde: Dagen for hans Dod,
D u  lille  N atterga l! d in Stemme lod 
Teet ved hans V indvcr i den gronne Lind. 
Jeg aldrig sor har hort dig synge der,
Ikke siden —
K un i  Tiden
As hans Aftens sidste Skiaer.

O , a lt for skionne Vaar ved Gubbens G ra v ! 
I  dig ei skumle M ism od trives kan.
Hist smiler Tidens Segl med blegen Rand, 
Og Solen synker i  et Rosenhav,
Og Haabets G ron t selv sarvcr Skven varm. 
Ingen  Klage!
Kun tilbage
Sank han i  sin Skabers A rm .



prindlesle Caroline Amalias Fsdselsdag.
Den 28de Juni 1827.

8 l l in  lille  S a n g ! hvi est du ei 
En Urt, Fyrstinden i sin Hauge finder, 
Der spirer aarlig een s paa hendes Vei, 
Og steds dog hendes B isald vinder?
Th i Sicrlen bliver aldrig kied 
A f Skovnaturens Herlighed.

I  Digtcrblomsten ci slig Unde boer,
Med sin Eensfvrmighed den trcrtter.
Dens D u ft  er R iim , dens B lad  er O rd,
De farvclose Krandse Kunsten fletter.
Og slig en Krands, saa bleg som Snee,
Den to r du byde Vaarens Fce?

M in  S a n g ! var du en Rose skion,
S om  stod med dine Purpurklokker,
En Gave fra Naturens S o n
T il Danmarks Huldgudindes blonde Lokker!
Dog nei —  slig Higen var for stank;
Hvad ligne tor Naturens Mesterværk?

M in  lille  S a n g ! var du paa hendes Vei 
I  Sommerlunden, fr i fra Sorgen,
En blaanende Forgietm igei!
Hun plukte dig maaskee, og tog dig med paa Borgen, 
Og i  et G las, hensat a f hendes Haand,
D it  Hoved boied du, og sodt udgav d in Aand.



D og jo, m in S a n g ! —  K ic r r m in d e  blaa,
D et vorder du ved Hiertets Stemme.
S kiondt dine Blade kun er smaae,
I  dig dog Troskab boer, som ei kan Godhed glemme. 
S aa i i l  t i l  Sorgenfri, du tiender Beien nok,
Og bland dig i  den store Blomsterslok!

Den 18de September 1827.

C hris tian ! hvergang din Fodselsdag September os bringer. 
S vu lm er os H iertct af Lyst, lokker mig Harpen t i l  Klang. 
Baaren besialer den qviddrcnde Fug l, naar Bakkene risle; 
Fyrsten er Baar for en S kia ld , og hans Bevaagcnhed Bak. 
Tranger ei Frugten t i l  S o l for at modnes? Tranger ei Trecet 
T id t i  en v interlig  S to rm  t i l  et beskyttende Ler?
H il dig, o danske S k ia ld ! i  Skioldungstammcn du finder 
S o l-V a a r, gvagende Regn, Ler for den modnede Frugt.
Lad da den lille  taknemlige F ug l dig ikke, m in  Fyrste! 
Trertte, ford i den i  Aar synger paa vanlige V iis .
Kunsten ei her, men V illie n  blot, men Hiertet d it B ifa ld  
Skienke du m ild t! Hvad Kunst virked, det eier du alt. 
Langst indviet, i Musernes Lund din Aand sig forlysted 
Bed hvert Skionhedens B a rk : Rafael dypped for dig 
Penslen i Morgenroden; og Michael Angelos Strenghed 
S to r, som en S in u s , dig blinktc fra blaalige Nat.
Phid ias og Praxiteles dig Lysalfeme sendte.
Unge, fra Hedenold, stod de i  M arm oret kladt.
Herligt feires endnu det aldobrandiniske B ry llu p ,
S e lv i den farvede K a lkd va le d  Athenernes Kunst.



Kicrr da blev dig den klassiske G rund, vg selv af dens Jvrdbnnd 
Astekrukkerne du bragte t i l  Gcfivns O .

Brunelesckis Hvælvinger dig, den kicckke Bramantes,
Aanden mod Himmelen svang; smeltet den hoiere steg,
Da Pergoleses Toner, da Leos, hellige fyldte 
Kuplen med himmelske Lyd, S u rlen  med salige Haab.

Men d it Fædreneland selv i  Rom ci, Christian! du glemte. 
Thorvald Kunsternes G rav figned med Hamren, som T hor; 
Gotherne scired igien: hvad barbarisk Fcrdrene fordum 
Sonderslvg, ved hans Bud reiste sig yndigt paa ny.
Da du folte dig skioldungstolt, fra Fædrenelandet 
Hellige Vtinder dig klart stod i  den natlige D rom ,
Vinkte t i l  Jsefiordcn dig hiem, hvor reist af d in Fader 
Bautastenenes Kreds pryded den hellige Lund.

Gierne lytted du her t i l  d in S k ia lds oldprisende Sange, 
Aabent var Hjertet for hver crrlig og strerbende Kraft.
Derfor hylder dig Kunst og Videnskab som Beskytter,
Og paa din Fodselsdag rcekkes dig Musernes Krands.

Vilhelm Peter Zeuthen.
October 1827.

3  Livels Svm m er stod saa smukt 
D i t  Manddomstrcr, sin Skabers LEre. 
T il  H im len soer d in B lom st; sin Frugt 
Den i ta l i  Evigheden bcrre.

Hist vender sig vor Klagesang 
T i l  F ryd, naar v i dig atter mode.
D u  vs bedrovcd sorste Gang,
O  elskte V ilh e lm ! da du dode.



Tit Camma Rahbek.
Paa hendes Fodselsdag.

T i l  Fodselsdag en Bog at yde 
D ig  m id t i  Poesiens Skiod,
D et, kiccre Camma! var at byde 
K un Bagerbarnet Hvedebrod.

A lt  er d in  Hylde saadan proppet,
S a a  der er ikke Rum  t i l  fleer;
T h i Rahbek har den overstoppet,

S a a  den kan ikke taale meer.

M en byde dig. som venlig skunker 
For hele Verden gierne Thee,
To slige Skaaler t i l  —  jeg tcenker,

Den Gave lod sig bedre see.

D rik  Sundheds Thee, som Sorgen slukker, 
D ig  H im len skienke Livets Vand,
O g aldrig mangle Glcrdens Sukker 
For dig og for d in W gtem and!

Sange for Metropolitanskotens Disciple.
Den 31te December 1827.

C h o ra l.

T u ,  som tcrndte Kundskabs Kerte, 
V iisdom s Fader! paa vor Vei,



Sange for Metropolitanflolens Disciple.

S ty rk  det barnligunge Hierte,
A t vor Strcrben svigter ei. 
Barndoms Blomst kun voxer smukt 
For at vorde Manddomssrugt.

F lid  og D yd vor Lcerer lonne! 
Gierne lyde v i hans Bud.
For det Gode, for det Skisnne 
Aabne du vort Hierte, G ud !
A t enhver som Dannemand 
Vandig blier sit Fcedreland.

N y t a a r s  - S a n g .

E t A ar igien er lagt tilbage,
S n a rt M idnatstim ens Klokke slaaer. 
Hvor blev de as, de fagre Dage? 
Hvor flygted hen det gamle Aar? 
N u, som de andre, dybt forborgen, 
D et skiuler sig bag Tidens S kor; 
M en So len stiger Nytaars-M orgen, 
E i Evighedens S traa le  doer.

End sielden kun v i saae det skionne,
D et Skuespil as alle bedst.

Med M aanc, S o l, med Vaaren gronnc. 
Med Som m erfrugt og Vinterbloest.
End selv som Blomster kun i Vaaren, 
Udsat for Stormene, v i staae;
O g kun som D ug  v i kiende Taaren,
D er smiler paa Kicrrmindeblaa.



O , Livets Fader i  det H o ie !
Lcer os at nyde dette L iv,
A t ei v i os for S torm en boie 
I  vilden S tro m , som svage S iv .
Skienk Blomsten t i l  vor Ungdoms Dage, 
Og lad den boere M anddom sfrugt,
A t, naar vor Alder seer tilbage,
Den finder Gaven um isbrugt.

Skienk Lykke t i l  det Aar, som kommer, 
Foraeldre, Sostre, Lcrrer, V en;
Lad broderligt i  modne Sommer 
O s ofte modes froe igien.
Forsvunden O ld tid  stal os lcere,
D et dode Sprog, den dode Helt,
A t  virke t i l  Fremtidens W re 
For Livet ved det danske Bastt.

Lang for Musikkonservatoriet.
Den 10de Februar 1828.

Pimmelske Lyd!  som en Engel med V inger 
F lyver usynlig fra Gud du t i l  J o r d ;
Trosten du stank den Bedrovcde bringer,
G  lad en ved dig vorder dobbelt saa stor. 
O ldingen lytter —  Erindringen klinger 
I  dine magtige, rolige Chor.

Haabct ved dig sig t i l  Barndommen svinger, 
S m ile r igiennem det damrende F lo r.



Himmelske Lvd!  d in A lm agt v i hylde.
D ig  de uskyldige G ladcr v i skylde,
Van da vvr Tolk, hvor ei Labcn har O rd.
Folg os i  Livet, va r stedse tilstedes

Lee med vor Munterhed, smiil, naar v i grade!
Maatte vvr gtost, ei uvardig  din Ånde,
Enes, E ra to ! med lislige K lang ;
Lar vore barnlige Stemmer forkynde 

Danemark Tak, som os vied t i l  Sang.
Himmelske L y d ! som en Engel med Vinger 
Flyver usynlig fra Gud du t i l  Jo rd ;
Haabet ved dig stg t i l  Barndommen svinger.
S m ile r igicnnem det damrende F lo r.
Himmelske Lyd!  d in A lm agt v i hylde,
D ig  vore reneste G lader v i skylde,

V a r da vor Tolk, hvor ei Laben har O rd.

prindsesse Caroline Amalias Fodselsdag.
Den 28de In n i 1828.

R o r  A m a l i a s  F o d s e l s f e s t  
V i l d e  v i  saa g i e r n e  s iunge.  
A l t  f o r  svage D i g t e r t u n g e !  
T a u s h e d  t y d e r  G lceden  bedst.

Naar i  venlig P rag t fremtrceder, 
I  smaragdengronne Skrud,
Med de blomstersmykte Klceder



Flora som en deilig B rud ,
Med den liliehvide Hud,
Og med Morgenpurpur-Kinder, 
Straalehaar, i  Zephirblcest,
Og med D ine som Kicrrminder —  
Feirer hun ib landt Hyrdinder 
V o r  A m a l i a s  Fodse l sse s t .

Naar i  G ry  da Vanten hcever 
Solverrene Glcedesklang;
Naar med Susen Lovet brever, 
Hviskende sin Sommersang;
Og naar Bakken giennem Vang, 
Hvor det rode Blomster staaer, 
Sender sine Bolger unge;
Og naar Nattergalen slaaer, 
Prisende Fyrstindens Vaar —  
V i l d e  v i  saa g i e r n e  s iunge .

M en naar A lnaturen selv 
T i l  den hulde Fest bidrager:
Lu ft og M ark og Fug l og E lv ; 
M o n  da Skialden ei forsager? 
B lid  h u n  vel t i l  Takke tager,
V o r Fyrstinde, huld og god,
Med den Vise, som v i siunge; 
M en i denne Overflod 
Taber du d it hele M od,

A l t  fo r  svage D i g t e n u n g e !

Og om du nu ogsaa tie r;
Om du din Taknemlighed



E i i  D ag  at tolke veed 
S m ukt ved Harpens M elod ie r; 
Glcrden dig t i l  Tavshed vier —  
Troer du ei, Fyrstinden mcrrker 
S in  taknemligstumme Giest?
O , for alle skionne Vcrrker,
Naar sig Folclsen forsterrker, 
T a v s h e d  t y d e r  G l c e d e n  bedst .

Longe for det kongelige kisbenhavnskeLkydefelfkab.
Den 31te Juli 1828.

Ti l  Kongen.
A l  aarlig Fryd os samler her 

E n aarlig Fest;
Hver Skytte, som har Danmark kicer. 

E r  Glcrdens Giest.
Den gamle Leeg os tid t har m indt 

O m  Hedenold,
D a  kicrkke Borger stod med F lin t  

Paa Axelvold,
Og skod sor sit Land og sin Konge.

Fra den T id  hcedred danske D ro t 
V o rt Borgerlag,

Og hidreed ofte fra sit S lo t,
S om  nu i  Dag.

M en ingen D ro t var elsket meer,
End Frederik,



Som  sine Sonners Gloede seer 
Med Faderblik,

Og sidder ib landt os som Fader.

J a , Fredrik! sicrde Christian du 
O s gav igien.

S id  lcenge, lykkelig som nu,
B la n d t dine Mccnd!

N u gronne F ug l i  Luften blaa 
K un naaer vort S kud ;

M en frc id igt v i t i l  Kampen gaae 
Paa dine B ud ,

I  A lvo r dig troc, som i  Glccde.

D og —  Danmarks Engel svccver ned 
Med Fredens Trost,

O g Kampen flyer for Kicrrlighed 
Paa Dancrkyst.

T h i Frodes T id  os gav paa ny 
V o r Konge v iis ;

N u  truer ingen Fremtids Skv 
V o rt P arad iis .

G u d  s igne K o n g  F r e d r i k  den S i e t t e !

Fra den afgaacde Fuglekonge t i l  Selskabet.

„Jeg  nod, hvad kun de bedste Konger nyde.
Jeg nod, hvad let ei nogen Konge nod:
Den F ryd , som Ven blandt Venner her at byde; 
Ustyrret Ro, da man m it Scepter brvd.



Jeg kan, hvad end ei nogen Konge kunde: 
Forlade glad m in kongelige S ta n d ;
M it  Kongedom, m in M a g t en Anden unde. 
Og synge: Leve vandig E fterm and!"

Saa Wesscl sang. Hvad kan vel bedre synge 
Den Fugledrot, som stander ved sit M aa l?  

Hver Broder Held i denne Samfuudsklynge! 
D e t  gode g a m l e  danske G i l d e s  S k a a l !

Dampskibsfarten.

D u  stanke Dam p, usynlig i  d in  Vcrlde 
Med Lynet i  d in Tordensky,

S om  fordum monne Helteskaren fcrlde, 
Naar ud du sendte mordersk B ly !

Kied af at drcrbe nu, kied af at vcrkke 
D en grumme Tvedragt, slumrer du;
K un for at drage fredelige Snekke 
D u  fylder dine Lunger nu.

E i over sierne Vove gaaer d in Bane, 
S om  Skibets med det hvie Bryst,
D er spiler sine Vinger, som en Svane, 
Fra Verdenskyst t i l  Verdenskyst.

S om  Stottersgen h v il i  Orken over 
D e t Folk, der drog t i l  Canaan,
S aa vinker du paa Ostresaltets Vover 
Fra Naboland t i l  Naboland.



Og Freden fslger dig, og Venskab sviger 
F ra  fremmed S tad  t i l  fremmed S t a d ;
Og over W g irs  ro lig  kruste Bolger 
Gaaer Q vinden med sin Husbond glad.

Ungmoen sviger; og mens Dastket gynger 
T i l  Skaane fra vort Herthedal,
E t Chor af Ungersvende lystigt synger,
O g Snekken er en Selskabssal.

E i modes Svensk og Danske meer som Fiender, 
De samles t i l  en Sommerfest.
En venlig Vert i  Svensken Dansten sinder, 
Og Dansken er en venlig Giest.

E i meer fra Lubeck glubske Wullenwebcr 

O g M arcus true Kiobenhavn;
D er smile muntre, fredelige Laster,
S om  i  en Broders Fodestavn.

D u  lille  Post med dine magre Heste!
D in  storste F a rt er nu forbi.
V a r dine Landeveie selv de bedste,
V i folge dog en anden S t i ;

En S t i ,  hvor aldrig Broen sonderkiores, 
Endskiondt den aabner sig med B ru m ;
Hvor der om Sand og Bakker In te t  hores; 
Hvor toldes ei t i l  nogen B o m ;

Hvor ingen giegn os drovelig forfolger.
T i l  D ynd  forvandler tykke S t o v ;
Kun H iu lc t suser i  de klare Bolger,
O g S e ile t skygger som et Lov.



Hvor for Normannen —  kun sin Landsmands Broder, 
Og mod hver Fremmed grum Barbar —
D rog ad Europas store ferske Floder,
T i l  Rcrdsel i  sin B ryn ie  svar;

Der glide nu den travle, blide Borger, 
Den gode Kunstner, Lcerdoms Ven. 
Europa glemmer sine gamle Sorger;
A t haabe vover hun igien.

Naar Menneskene forst hinanden tiende, 
Naar Venskab stiftes overalt,
Naar Luerne paa Fredens A lta r brande, 
Naar Hevnens J ld b lu s  vorde qvalt —

D a  kan de bedste Jordens Vcrxter trives. 
S om  trådes ned i  siendtlig Kamp.
O , felsomt! —  at saa hurtig de oplives, 
D et skylde v i en flyg tig  Dam p.

Indskrifter til Transparenter
paa det kongelige Theater ved Illuminationen i Anledning af

Knuds Frederik Carl Christians og Krindsesse Mhelmines
Formaling.

Den iste November 1828.

Erato, Amor, Hymen.

N l  anden S ang  i  D ag du glemme, 
E ra to ! sving i  Sky din Aand,
O g lad d in  Lyra kicerligt stemme



T i l  Folkets Fest af Am ors Haand. 
T il  Vilhelm ines, Frcdriks LEre 
S ka l Hymen klar sin Fakkel bwrc.

Mclpomcnc, Thalia, Tcrpsichore.

I  D ag ei Melpomcne gmder,
H un skuer glad et henrykt Fo lk ; 
Beskeden hun tilbage trcrdcr,
Tha lia  vcrre Glcrdcns T o lk ! 
Tcrpsichore med Muser dandse,
M ens Danmark sletter Myrtekrandse.

De danske Studenters Lyksnskning tit Kongehuset
den 2den November 1828.

Elskov, som t i l  Jordens Glcrde 
S m ile r som en Engel skion! 
Danmarks Ungcrsvcnde qvcrde 
Her din Lov med Christians S on . 
Venus, som med Hymen kommer 
I  fo rtro lig t Favnerag!
D u  vor V in te r g ior t i l  Sommer, 
Og din Fakkel N a t t i l  D ag.

Gamle S lo t  sig reiser atter 

S to r t og pM gtig t af sit G ru u s ;



From t for A ltre t Fredriks D atte r 
Kncelte nys i  Axelhuns.
N u ved Hymens hellige Flamme 
Favner hun sin Brudgom  glad.
H il  dig, oldenborgske Stamme 
Med det eviggronne B la d !

I  de muntre Festens Dage 
S tim le r Hver t i l  Kongens S lo t.
G i Studenten staaer tilbage.
T h i han elsker tro sin D ro t.
Sonner af de bolde Fcedre,
S om  i  tredie Fredriks Fcerd,
Kicerlighed t i l  Kongen hcedre 
Steds vor F lid  og vore Svcerd!

Huns og Gaard og Tabernakel, 
A lt  saa lyst i  Aften staaer;
Kun Studenten kom med Fakkel, 
T h i han har ei Huns og Gaard. 
M en langt meer end disse Kerter, 
Fredrik! flamme, troe t i l  D od, 
For din Stamme vore Hierter, 
S om  Taknemligheden bod.

H or da, Konge! venlig atter 
Unge Skares glade Rost;
Bonner for d in S o n , d in D atter 
S tige fra de Danskes Bryst. 
Fredrik og M a ria  ligne 
Hver en Fremtids Kongeslcegt! 
Elskte Brudepar velsigne 
H im len med sin Baretcegt!



Danrigets Lyksnskninger. 
A l l e g o r i e r

i Anledning af Prinds Frederik Carl Christians og PrindseSse 
Vilhelmine Marias Mgteforening.

Gefion,
med Egelov om sit Klcedebon og med Roser i Haaret, 

bringer Prindsessen en Krands.

A la n d t alle Nords udstrakte Lande 
Lod Gylfe vcrlge Valha ls M o ;
D a  Gefion drog i  solvblaae Vande 
V o rt S icrllands grsnnc B lom ster-O . 
Dens Bogeskov, et evigt Gierde 
M od Vinterstormen, er dig kicrr.
D en H oi, hvor Frederik den Fierde 
S i t  S lo t  har sat, staacr dig saa ncrr. 
D id  ofte vende du tilbage!
D a  kiender Hiertet intet S a v n ; 
Lyksalig, som i  Barndomsdage,
I  Fader- og i  M odcrfavn.

Valdemar.
I  Harnisk med Hielm, Svcerd og Skiold.

Ved Vordingborg, ho it i  Naturen, 
Sees Levning af m it gamle Taarn. 
N u staaer forladt og dunkel M uren, 
E t muntert S lo t  var der tilfo rn .



D id  tid t m in Aand tilbagevender;
Og ved hver Skio ldungs Bryllupsfest 
Alfader mig fra H im len sender.
O g jeg er en usynlig Giest.
I  Aften synlig frem jeg trcrder, 
Velsignelsen er eder bragt.
Jeg vcerne skal om eders Glceder,
Og folger Brudgommen paa Jag t.

En Huldre.
Med SolvmorS Slceb og S iv  om Haarene.

Jeg kommer fra det gamle Leirc,
En Havets M s , fra Jsesiord,
For Glædesfesten med at feire. 
Hvor Freias bedste Rose groer.
E n L ilie  fra den F iord jeg bringer. 
Hvor Danmarks oeldste Boge staae. 
Hvor Hroars Bolge helligt klinger. 
Hvor Heltens Bakker er forgaae. 
Jeg kommer eder at velsigne.
G id  I  de bedste Slccgter ligne!

Hun rcekker Bruden sin Lilie.

Den hvide Pige fra Moen.

Fra M sen I  see den hvide Pige, 
M in  Krands jeg bringer her t i l  Held.



Jeg er en Aand, som Mange sige.
M en Aanden fra det hvide Field.
Den K lin t, som steil nrod H im len ra'kker, 
Den sender eder her sin M o .
S aa  gierne see v i danske Snekker 
Ved M o m s , ved Falsters, Laalands O . 
Besog os ofte, V ilhelm ine,
S om  jeg, en kongelig B lond ine !

Hun rcekker sin Krands.

Skirner.
I  himmelblaa Kiortel, gylden Pandserplade paa Brystet, 

en Hielm med store brogede V inger, et Spyd i Haand.

T i l  P r i n d  sen.

Fra Odinss mig O d in  sender,
D en snelle S k irn ir  er in it Navn. 
Valfader stra'kker sine Hcrndcr 
Fra Sky, og signer Axelhavn.
H vor O d in  sad i  fordums Dage,
Der, Fredrik! sees d in Fader nu.
T i l  Skierm og S to tte  for den Svage, 
S om  han for Landet virke du ! 
Hvergang din Daad os Held bebuder, 
D a  glcedcs alle V a lha ls  Guder.



Wgir fra Hleso.
I  morkeblaa Dragt, med en Fiskeraare i Haand.

Med broget H ielm  af Muslingskaller 
Fremtræder W g ir, Havets G ud,

I  Christian Fredriks Hoitidshaller, 
A t signe Brudgom, signe B rud .
S aa lcenge som jeg Bolger vcrltcr 
Fra Hleso, fra m in faste G rund, 
Jgiennem Danmarks skionne Bcrlter 
Og giennem stolten Oresund,
S aa lcenge skal jeg stank bevare 
Skioldungen ved m it Konge-Ror, 
Beskierme Landets Kyst fra Fare,
Og sende Snekker t i l  m in Fiord.

Gerda.
Med lorte Lokker og Halsbaand af Granater; hun er klcedt 
i en >ort Silkekioie, funklende med Rubiner og Wdelstene 

af alle Farver, og har et Diadem paa sin Isse.

Forsk Gerda var en stolt Jetinde; 
M en da hun cegted Asa-Freir, 
S ig  monne Jotherne forbinde 
Med Gotherne, t i l  fcrlles S e ir. 
N u  broderligt Halvsen vcrrner 
O m  Dstersaltets Soster-Oer;
O g ei sig trofast Jyde fjerner, 
H vor Danerfolket Blomster stroer.



Med H o itid  feire Bryllupsdagen 
Fra Ribe Jyderne t i l  Skagen.

En Cimbrer.
Med lange gule Haar ned tit Hofterne, over Harnisket; 

Hielm paa Hovedet, Stridsore i Haand.

E n  gammel Cimbrer jeg fra Marken kominer.
Fra Velskland, fra m in Kannpchoi;
E n  O ld tids  Helt, en N utids  Dom iner,
T i l  Jy lla n d  tid t mur Aand langt over Alpen flor.

Jeg mod P ap irius  Carbo gik at stride,
Saae Scaurus flygte fra sin Le ir;
O g Romerne jeg lod i  Gra'ssct bide,
T i l  M a riu s  vandt en listig S e ir.

T id t f lo i m in Aand t i l  C imbrien tilbage.
Og a ltid  glcrdte mig m it Folk,
S aa  tappert som i  gamle Dage,
Paa sadlet Ganger, paa bevinget Holk.

Scerdeles hued mig den sidste Prove,
D a  de dem viste Fcrdres W t  
Med Rantzan og med Gyldenlove 
Ved Hochstadt og ved M alplaqnet.

9!u —  da jeg kom igien —  rundt herfled Freden; 
D er lyned ingen Tordensky.
Jeg ei misunder deur Lyksaligheden,
S om  blomstrer under Egens Ly.



I  V a lha l har jeg Frcia la r t  at tiende.
Hun er saa stivn, som Thor er stank;
E i mindre heftigt hendes Luer brande —
Og kraftigt er Gudindens Vcrrk.

M it  Folk mig bad, at lade Stemmen lyde 
For Kongen, for hans B orn , som Landets To lk: 
Jeg kommer her som trofast Jyde,

Velsigner Skioldungstammen fra m it Folk.

En Bornholmer.
Med en lille W fle.

Bornholm  har fattige Demanter,
Dog, hulde B ru d ! forsmaa dem ei;
Trofast med sine Klippekanter 
Den elsker, og den svigter ei.
S k iond t siernet langt fra danske Stranden, 
V i ynder intet Udenlandsk.
Den storste Fryd for Dannemanden 
E r der, som her, at vare dansk.

Snorro Sturleson.

Med Ja rle ring  paa Kofte,
Med Svcerd ved Hoste,
Med Dommerstav, med B inde t 
I  Faareskindet,
Den gamle S norro  kommer,

g*



Den Heltedommer,
S om  samled Nordens Sager, 
Hvor Hekla knager;
Hvad O ld tids  Skialde siunge 
Med danske Tunge.
F ra  Is la n d s  Ioku lda le  
T i l  Kongesale
M in  Aand sig hurtig skynder;
T h i Hiertet ynder
Den gamle Skioldungstamme,

O g evig flamme
S ka l Is la n d s  cedle Bonder
Fra  Nord t i l  Sonder
For Jsefiordens Konning.
Jd u n  sin Honning
Steds i  hans Berger blande!
G id  alle Strande
Hans Faderglcede nyde!
G id  Hver udbryde
Ved Hekla, som paa S le tten :
H il  Skioldungeetten!

En Uronlander.

Jeg foler ogsaa Borgerpligter;
Jeg kommen er t i l  Danmarks Oer, 
A t  vise: Hiertet ikke svigter,
A t  selv hos os ei Gleeden doer. 
Tag denne U rt, som Solen klcrkked 
S aa  sparsomt i  m in Sommer ud.



I  Mosset den m in Kyst har bakket; 
Forsmaa den ikke, skionne B ru d !

En Neger.

En lille  G rund kun Danerkongen eier 
Paa Africas, americanske S tra n d ;
Dog vor Hengivenhed for ham opveier 
Besiddelser af storre Land.
V i veed, han var den forste D ro t i Norden, 
S om  fr i de sorte Brodre gav.
B i elske ham, skiondt halve Jorden 
O s skiller fra ham ved uhyre Hav.
S in  D atters B ry llu p  her han holder,
Med Christians adle S o n  hun stander B rud. 
Den stakkels Neger sine Hander folder,
Og sender varmt for dem sin B on  t i l  Gud.

En Indianer.

S to r K iarlighed t i l  Dansken har 
Hist Asiens Folk ved Tranquebar 
For M ildhed og for Venligheden. 
H vis  A lle  havde virket saa, 
Behoved intet S va rd  at slaae 
M od O pror, for at vinde Freden. 
I  stamme ned fra Aser dog.
T h i H i m m e l e n  i  eders Sprog 
J o  kom fra H i m a l a y a b i e r g e t ;



Og M e n n e s k e t ,  med Sicrlen fr i,
J o  ncevne ncrsten I ,  som vi.
M od Landsmamd drage v i ci Voerget. 
Jeg bringer, hoie Brudepar!
E n  Krands, som Ost udklcekket har 
Med al sin Skionhed og sin Styrke. 
S ig n , B ram a! Fyrsten og hans B rud. 
O m  end dig her de kalde G ud,
Een Skaber v i dog alle dyrke.

En Genius.

T i l  Pr indsessen.

E n  Fvraarsblomst jeg her dig bringer. 
Hvad den betyder, vist du veed.
Den fa ld t fra S ky paa Englevinger, 
Dens Navn er Sosterkicrrlighed.

E i v i l  du glemme, V ilhe lm ine!
De Dage ved Forceldres Bryst,
D a  med den hulde Caroline 
D u  deelte Livets unge Lyst.

O , see den venlige Fyrstinde,
Hvor m ild  hun ved d it B ry llu p  staaer 
Og hendes Glcrdestaarer rinde,
M ens henrykt hendes Hicrte staaer.

Giem S  vsterb lomsten ved d it Hiertc 
Med himmelblaa, beskedne B l a d ;
Og, medens bramdcr Livets Kerte,
I  aldrig, aldrig skilles ad!



Danngets Lykonfkninger.

Biskop Absalon.

Absalon incd S ta v  og Hue 
Trcrder glad fra Nattens Bue,
For Skioldungers Fryd at skue.

Axclstad, som jeg har bygget,
Ved Skioldungers V old  betrygget, 
H u ld t as Fredens Palme skygget —

Axelstad m ig lod for Thronen 
Trwde frem, som Skytspatronen, 
Stemme med i  Glcrdestonen.

Evig  tro mod Skioldungstammen 
Bramder helligt Borgerflaminen, 
Deler eders Fryd og Gammen.

H im m el! v i d in Fred nedbede,
A t i  „tredie Fredriks Rede"
Svcerdet slumre tryg t i  Skede.

A lle siendtlig-lede Trolde 
Flygte langt fra disse Volde 
For de gamle danske Skio lde!

Herre! send d in hoie Gave, 
Lad kun Volden som en Have 
S lynge sig om Byens Grave.

M odtag, kongelige Framder! 
Krandsen da fra disse Hcender, 
H vo ri Elskovsrosen bramder.



Axelstad har Krandsen flettet. 
Kongens Hiem har ei forgiettet. 
Hvad den Foedrene sorjctted.

Cantate til Amverfttetsfesten
i Anledning of

Prindr Frederik Carl Christians og Prindsesse Vitheimmes
Mgtesorening.

Den 11te November 1828.

C h o r .

D  Kioerlighed, som evig boer.
H vor Aandens Glcrder pryde Livet.
E n  Maane for den dunkle Jo rd .
E n Morgenstierne klar os givet.
E n  S o l. hvorved hver B lom st udspringer. 
E n  Engel med de stanke P inge r!

S o l o .
V arm t flaaer d it Hierte, V iisdom s S o n ! 
D u  signer Kicrrlighedcns Naade;
Dens rene Glcrde blier d in Lon.
Naar du har lost den tunge Gaade.
E n  sandet Orken, gold og heed.
E r Landom uden Kianlighed.

C h o r .
O g derfor varm t t i l  G ud vor B o n  
Fra  Videnflabens Haller stige



For Fredriks D atte r, Christians S o n .
N u  glcrder sig det hele Rige.
Thi, F ad re la n d ! ho it i  d in Fryd 
Indb lande  sig vor Jubellyd.

E f t e r  den  t h e o l o g i s k e  P r o m o t i o n .  
Paa Fredriks, V ilhclm ines Fest 
Religionen dem velsigne!

T h i H im len skienker G  laden bedst.
D in  Moder, hulde B ru d ! du ligne. 
G udsfrygtig  i  din hoie S tand ,
Voer Monster for det hele Land.

E f t e r  den j u r i d i s k e  P r o m o t i o n .  
P o r elskte D ro t, som Valdemar,
Forjager T ra ldom s faste Skygge:
Han paa sit D om huus skrevet har:
„M ed  Loven skal man Landet bygge". 
Tank, unge Frederik! som han.
D a  signer dig d it Fadreland.

E f t e r  den m e d i c i n s k e  P r o m o t i o n .  
O , Lagedom med Haabets Rost,
Som  slunkne M od opliver atter!
D u  er ei blot den Syges Trost,
M en du er ogsaa Sundheds Datter.
Lad Sundhedsurten stedse groc 
B la n d t Roser for de hulde T o !

E f t e r  den p h i l o s o p h i s k e  P r o m o t i o n .  
H or Skarernes forecnte B o n !
D a  V iisdom  aldrig os forlader.



Elsk Videnskaben, Christians S o n !  
Fryd dig ved Kunsten, som din Fader; 
S om  Frederik, vor elskte D ro t,
Lad Lauren pryde Kongens S lo t !

S l u t n i n g s c h  or.
K linger, I  Harper! M un tre  F lo ite r! klinger. 
Hccv dig, vor A and ! paa Glcrdens lette V ing  
Troe for d it Held de danske Hiertcr flamme, 

Oldenborgs S ta m m e !

Fredrik! M a r ia !  glcrder eder atter.
Haabefuld Skio ldung favner eders D atter. 
Roser og M yrte r, lysteligt indblandet;

Frugter for Landet.

Herre! velsign dem med din hore Naade. 
Elskeligt Monster skienke de os baade.
Lykkelig, D anm ark! skienk du dem et Eden, 

S a lig t i  Freden.

T i l  Kongen.
Med Heltedigtet H r o l f  Krcike, 1828.

vkaar jeg saae H ro lf henride, 
Lyshaaret, faderlig.
Ved sine Kccmpers S ide,
D a  tamkte jeg paa dig.



Naar stort og blaat hans D ie  
Ham viste kongegod 

M od Ringe, som mod Hoie —  
D i t  B illed  for m ig stod.

Naar Slethed han forfulgte. 
M en var den W dles T rost;
E i Folelserne dulgte,
S om  svulmed i  hans B rys t; 
Naar, b illig  i  sin Tale, 
Retfcerdig han mon staae 
I  giestfri Kongesale —
D a  Frederik jeg saae.

O g sad H ro lf Krakes Skygge 
Paa gamle Thing i  Skov,
D a  Fredrik saae jeg bygge 
S i t  Fcrdreland med Lov.
S tod  han med Barnet lille . 
D en hoie D ro t i  D a n ;
Saae jeg hans Taare trille  —  
D u  elsker B o rn , som han.

Saae jeg ham Hierter vinde 
Ved reen Uskyldighed,
S a a  selv hans fordums Fiende 
F ik  Helten kioer i  F red:
D u  vandt en lige Seier,
O  Fredrik! t i l  vor T rost;
T h i Kongehiertet eier.
S om  H ro lf, du i  d it Bryst.



D ig  elske dine Genner 
I  H al, paa M ark og T h in g ; 
T h i dine Mcend du lonner, 
S om  H ro lf, med gyldne R ing. 
M ig  har du meget givet.
D u  hcedret har d in S k ia ld ,
O g t i l  han mister Livet,
Han tro dig elske stal.

D u  faderlig modtage 
D a  denne Heltesang!
H ro lf kommen er tilbage 
T i l  elflte D anavang ;
Ham ingen Farer true.
Han smiler kicekt og trygt,
O g andre Konger stue 
Paa ham med M re fryg t.

T il Ove Malling.
I  et Eremplar af H r o l f  Krake,  1828.

D i ,  som a lt for et ha lvt Aarhundrcd siden 
R o l f  K r a g e  lcrste, som din Ewalds V en ;
D u , som gik stedse frem med Tiden,
Og blomstred sund og smuk med hver en Baar igien ; 
D u  vise O ld in g ! blide Fadergubbe!
E n d  foler du med danske S kia ld ,
Naar Qvisten spirer gron fra Hcrthadalens Stubbe,



Naar Harpen klinger ho it om Helredaad i H al. 
Modtag m in H r o l s ,  og Tak, ford i du skienker 
Den faderlig Opmcrrksomhed t i l  Lon.
D u  fine F o le r! sunde Tcenker!

T ilg iv  den S to lthed, at jeg kalder mig din S on .

Lollins Sslvbryltup.
Den I3de November 1828.

D g  NN en Skaal for den Dannemand, 
S om  virker kraftigt for Fcrdrelandet,
Og hvad ei enkelt saa Mangen kan.
D et kan han med, som han kan det Andet; 
Med F lid  og Iv e r  steds ufortroden,
Og P lig ten  tro, som sin D ro t, t i l  D sden : 

D en Borgers S ka a l!

Hvad allervanskeligst i  en S ta t 
A t ordne b live r; h vo rtil v i trcrnge,
S om  O lie  paa vores L ivs S a la t ;
Og hvad i  Prosa man kalder Penge:
Deni kan han tcrlle, dem kan han flytte. 
S om  Klogskab bod, uden Egennytte;

E i Guldets Trcrl.

Hvad mere vanskeligt selv end G uld 
A t ordne blier i  Apollos S ta te r:
E n Kube selsomt af B ie r fuld —
I  Prosa kalder man det Theater ;



D et kan han passe, skiondt selv ei spille. 
Og Arbeidsbien fra Vandbi stille.

T i l  Kubens Tarv.

Og hielpsom er han, som Faa i  Nord,
Det Hver erkender, det A lle  vide.
E i er en Ven han af mange O rd ,

M en paa hans O rd kan man sikkert lide. 
Og snelt han rcekker, ved Armods Klage, 
S in  Haand t i l  Redning for mange Svage. 

Den W dles S k a a l!

Og derfor lsnner ham Gud i D ag, 
S om  han har tonnet ham hele L ive t; 
I  Hustrues kiccrlige Favnetag,
A f Borneflokken saa tr in d t omgivet. 
Som  steds beskeden, han vilde flygte 
Fra Kiobenhavn, fra sit B ryllupsrygte, 

T i l  S s lle rsd .

M en Musen finder ham ogsaa der; 
H v is  han kan ride, saa kan hun f lyve; 
Lyksnsker ham og hans Hiertenskicer. 
S om  begge fylde de fem og tyve.
Med lige Held gid I  dobbelt lcenge 
B la n d t Barnepiger og Bornedrenge 

Je r Fest fornye!

»



Hvo har Smag?

A vo  har Sm ag?

H o l b e r g  havde Sm ag.

Holberg? gammel Holberg? J o . han har en god Daa 
A f Vittighed en S tum p,
Men vamimclig og plump.

Studenter mod Soldater de fegte jo med Bog,

Og hvad skal Jean de Frame i  Sorte  Christianskrog? 
Han passer ikke lccnger for Tiden.

Hvo har Smag?

P l a u t u s  havde Sm ag.

P la u tu s? selle P la u tu s ? Han fare kun i  M a g !
I  M sllen  var han Trcrl,
Det manker man for vel ;

Og plump var han, den G robian, ei Pyntelig, ei fim . 
Og alt for overdreven, paa vanskeligt Latin.
Han passer ikke lcrnger for Tiden.

Hvo har Sm ag?

A r i s t o p  hanes ,  det P la g ?

Gud hielpe h a m ! O , skynd jer, giv ham et Nakkedrag! 
Han qvcekker som en F ro ;
Som Hund han burde gioe.

Den Grceker var en G isg ler. G id  nu ham Tyrken flaae l  
A t P la to  ham beundred, det kan v i ei forstaae.
Han passer ikke lcrnger for Tiden.

Hvo har Sm ag?
M o  l i e r e  havde Sm ag.

i



M oliere, Kammertieneren? Paa ham v i kaste Vrag. 
lilrrMelk imnAinuii e?
O , havde v i ham her!
J a , hvor han lod sig raade ved Boileau, enfin !
M en selv var han en Sganarel, en vcrmmelig D and in . 
Han passer ikke lcenger for Tiden.

Hvo har Sm ag?
S h a k e s p e a r e  havde Sm ag.
Shakespeare? gale Shakespeare? D e t er et strandet Vrag. 
H an spased reent sorkecrt,
O g han var ustudeert.
Han narres i  Tragedien med Dodningbeen og Skal,
O g Falstaff i  Comodien gaaer med i  Fyrstehal.
H an passer ikke lcenger for Tiden.

Hvo har Sm ag?
G o e t h e  havde Sm ag.
Nei, v i er i  det Rene nu  med den hele S a g :
M a n  holdt ham for Poet,
D e t var i  Taaget flect;
P u s t k u c h e n  nu  har pustet af Oinenc vort B laa r,
O g han kan bage Kage, som Goethe flet forstaaer.
H an passer ikke lcenger for Tiden.

Hvo har Sm ag?
E w a l d  havde Sm ag.
Ew ald? salig E w ald?  T i l  ham v i bcrr ei Nag.
H s it i  Thalias Hiem 
Hans Hoved stikker frem —
A t sige over Logen, men vover han sig ned
Paa Scenen over Lamperne, da han sin Skiebne veed.
Han passer ikke lcenger for Tiden.



Hvo har Sm ag?
Det er en egen S ag.

Hvo rig tig t kan bedomme nu Smagen og Behag?
Lidt Flitterstads —  det h ia lp !
Som Hunden stikker Hvalp,
Bor Elegancen slikke Thalias Foster reent,

Saa kommer sikkert Smagen, om end den kommer seent. 
Den nok forbedrer sig med Tiden.

Karen Margareta Nahbek, fsdt Heger.
Den 27de Januar 1829.

T ee  Graveren i  aarle S tu n d  
I  Dodens kolde, sneebcdcrkte Have,
Han hugger i  den frosne B und 
E t H u l paa ny b landt de nedsiunkne Grave. 
I  klare Lu ft fra Taarnet Klokken klinger, 
Mens man en Kiste ned fra Bakken bringer.

Hvo kommer der ved sorgelige G ia ld ,
H vis Vecmodstoncr gicnnem Luften bolgc?
En Pracst, to Brodre med en gammel S k ia ld ; 
D et er det hele Hoitidsfulde Folge.
Han onsked ingen B idner t i l  sin Klage, 
Beskedent traadte Vennerne tilbage.

Th i Venner havde hun, som Faa,
Og Faa, som Camma, Vennerne fortiente.

XXI. io



De skal ei meer t i l  dig paa Bakken gaae.
Hvor Giestfrihed og Munterhed dem vente;
H vor hndig V ittighed, som Livet fryder,
Dem strax paa Tarskelcn velkommen byder.

-vvi dode du i  V in trens K u ld ,
D u , alle Blomsters kicerligc Veninde?
H v i maatte de, fremspiirt af Foraarsnruld,
I  store Krands sig ei oinkring d in Kiste vinde? 
Naar naste V aar den unge Rose konuncr,
D en boicr sorgfuld Knoppen i  sin Sommer.

Forladt man visne G ronn ing  seer,
Th i ei du vander meer de spade Buske,
Og maler ei med stcerke Farver meer 
Paa hvide Brcet de fagre Blomsterdufte. 
Hvergang d in  Hauge, C am m a! du bcsvgte,
D a  smulte F lora selv, og Vestenvinden spogte.

M en ei kun Blomsterbladct blev 
D it  Hierte k ia rt, du sindrige Veninde!
D e t B la d , som Tanker og som S kia ld  beskrev, 
D e t yndte du, som Roser og K iarm inde,
Og Sproget kieudte du i  hver en Farve,
D er smykte Folelscn som Blomsterlarve.

D et er forbi. N u  staaer du ikke meer,
O g danner smukke S k r iin  t i l  Venncgave.
I  sidste, sorte S k r iin  jeg seer
D ig  langsomt bares t i l  de Dodcs Have.
I  tre ti A a r du bar a lt paa d in S m e rte ;
E i namte Dodens Haand at knuse store Hiertc.



D it  flakkets Legem tcer'des hen,

Lit>t efter lid t forsvandt de stdste Krvrfter ;
Men Sicelcn var dog karsk igien,
Og ei d it M od gav slap for Angsten efter.

Og hvad t i l  sidste S tu n d  selv Q v a l ei kunde bvie, 
Det var d it herlige, d it tankefulde D ie .

Det nedfank aldrig fvagt og mat,

Det mcegted ingen P iin s lc r at fordunkle;
S om  Sticrnen i sin sorte N at,

V i saae det giennem Lidelserne funkle.
D a drag det endelig ved Dodens Stem m e;
Dets Engleblik kan ingen Ven forglemme.

Hvor meget sig forandred ei.

Mens Bakkehusets Vraa stod uforandret!
Jeg vandred paa m in Ungdoms Vei,
Hvergang jeg ud t i l  D igterhytten vandred.
N u Tcrppet fa ldt. -  D og nei, du kiane S tu e !
End vinker venligt m ig d in Arnelue.

Der finder jeg m in Ungdoms Ven 
Paa Bakken, tcrt omringt af F loras D a le ;
Der skal endnu v i t id t igien

Med Kicrrlighed om dig, vor Camma! tale.
Naar ved d it M inde da vort D ie  flammer,
S om  Stierne blinker du fra Hunlen t i l  d it Kammer.

J a , M a r g a r i t a !  rccn og-klar,
Med alle Aandens Evner, Hiertets Dyder,
D u  var en P e r l e  dyrebar,



D u  var, hvad os d it elskte N avn betyder.
V i  se es i g i e n !  D en fromme Tanke troster 
D in  M and, d in Slccgt, d in Ven, d in  Broder og din Soster.

H o l b s l l.
Fremsagt ved en Mindefest i det Dramatiff-Litteraire Selstab, 

hvor den Afdode havde vcrret Mresmedlem.
Den 4de Marts 1829.

D o r  K reds! ak, savner du igien 
E n  crdel Ven?
H ar D sdcn ham os rovet?
J a , kort er Jordens skionne G lands, 
O g Tidens Krands 
S n a rt visner, taber Lovet.
M en, Fader! paa d it A lmagtsbud 
B lev Evighed os givet,
O g S icrlen flagrer t i l  sin G ud,
Naar S tove t taber Livet.

V o r H o lbo ll, v its  og elskelig!
Hvo kiendte dig,
O g skatted ei d it H icrte?
T h i huld, som F lora , var d in A a n d ; 
H un ved d in  Haand 
Bessgte Nordens Herthe.
E t Tempel har du hende bygt.
D e t efter dig skal stande,
H vor alle Vcrrter blomstre tryg t 
F ra  Jordens sierne Lande.



S om  i et Trylleslot man der 
Kan sinde hver

G uds U rt, hvorom man leder;
D er Palmen t« t  ved Birken staaer. 
Og Granens Haar 
Berore grsnne Ceder.

D er ingen Vaeyt er det formeent 
Ved eget Vcrrd at gielde;
S e lv  staaer i  Bedet, luget reent. 
Den haardtforfulgte Neldc.

V or H o lb o ll! i  Naturens Skiod 
D n  Livet nod,
O g lånte blide Saeder.
Den Efterlevende nu staaer 
Bed sorten Baar,
O g Venneoiet grader.
M en K iarlighed fortv iv ler ei,
O g m ild  er Vennetaaren;
Hist finder du en bedre M a i,
D er blomstrer evig Vaaren.

De smaae G uds-Engle  mode dig 
I  H im m erig;
Med Blomster hver en Engel.
S om  falmet B lomst d it Hoved her
S ig  heldte; der
D et knciser paa sin Stamgcl.
D er florer ingen Taagedamp 
D i t  vcnnehulde D ie ;

T h i S ls re t brast i  Dodens Kamp, 
D u  skuer i  det Hoie.



H e r  var du os en sielden V en;
Saasnart igien
D in  Lige v i ei finde.
D erfor skal crrligt Broderord
I  Broderchor
H o it lyde ved d it M inde.
Tha lia  mangen Gloede nod 
Med dig i  Livets Scene,
O g derfor klager ved din D od 
D en rorte Melpomene.

T il Rronpriii-sesse Caroline.
M ai 1829.

H o r , ccdlc, blide Kongemo!
Hvad Skialdcn har at sige:
H an hilser dig fra Land og O  
O g fra det hele Rige.

Im e llem  tusind Harpers K lang, 
Ved Vaarens rige Gave, 
Forsmaaer dn ei en ringe S ang  
Hist fra den kicere Have.

Jeg scettcr under Trceet mig, 
S om  snart nu Blomster flyder. 
D ets Frugter sendtes os fra dig, 
Jeg veed, hvad det betyder.



Begeistret, Bacchus! i  d it Haar 
D u  bauer tungeu D ru e ;
E n Laurbcerkrands, Apo l lo !  slaaer 
S ig  o»r din Pandes Bue.

M en  Carolines Kirsebcer 
Paa Laurbankrandscn kode.
H un skienkte mig i  fulde K urv  
Erindringerne sode.

Begeistret jeg m in Harpe slaaer 
T i l  Carolines Glcede,
O g siungcr, hvad den unge Vaar 
B od Skralden her at qvaede.

P aa Jorden kolde B in te r laae 
I  stanken Pandserplade;
D er funkled ingen H im m el blaa,
D er spired ingen Blade.

K un  Skyer krandsed dunkle P o l.
K un  S torm en kortes lyde;
E i kunde selv den varme S o l 
S i t  tykke Fangsel bryde.

D a  slagred hulde Freia ned 
T i l  Jsefiord og Bocltet;
O g danske Fyrsters Kicrrlighed 
H ar hele Isen  smeltet.

D a . F redrik! dine B o rn  blev rort, 
Naturen snelt op livcs;

T h i der, hvor Freias Karm  har kiort, 
Kan Snee ei lange trives.



D a  Frederik og Ferdinand 
S in  V iv , sin B rud  omfavned, 
Jg ien sig Vaaren snelt indfandt, 
Og r ig t erstatted Savnet.

N u  atter, hulde Kongemo!
V i l  du i  Grcrsset sinde 
Den blaa V io l,  ved klaren S o  
D en smilende Kicerminde.

D a  du Kicerminden forst forstaaer; 
S n a rt v i l  du Rosen bryde.
O g vide, hvad i  lyse Haar 
Dens Fletninger betyde.

Alfader hist d in  Gleede seer,
Han smiler i  det H o ie ;
T h i ingen B lom st han elsker meer, 
End d it og Fredriks D ie .

Kicerminden i sin Sommerbo 
Vel blaa forskionner Herthe;
M en den er ikke ncrr saa tro,
T h i den har intet Hierte.

O , hvilke Roser uden T io rn !
O , Fredrik og M a rie !
I  skilles ei fra eders B o rn ;
T h i Frigga skal dem vie.

V o r H yld ing, D ro n n in g ! imodtag, 
D u  Fædrelandets Sm ykke!
D in  og d in  D atters Fodselsdag 
E r een, som eders Lykke.



Alfader! sign et dobbelt Par,
E t dobbelt Held du give;
O g stor, som Folkets Glcede var, 
Lad stedse Glceden blive.

T il mine svenske Venner.
Juni 1829.

T o m  lille  G u t fra, Fredriksberg! din Bakke, 
Jeg daglig saae den svenske S trand ,
Med hviden S e il den Smakke,
S om  drog t i l  sierne Land.

Naar Nattergalen ho it sin Foraarstone 
I  Trceet hceved, reen og klar,
D a  M a lm o  med Landskrone 
Jeg saae i  slebne G la r.

M in  Faders gamle B en! du var fra Skaane; 
T id t har du om d it Hiem forta lt,
Naar G lands af ksle Maane 
Hen giennem Bogen fa ldt.

Og lcenge for som Svend jeg Saga kiendte 
Med Asa-Thor og Hakon J a r l,
M i t  unge Hierte brcendte 
For Gustav og for Carl.

S om  fierde Christian vare de mig kicere,
S om  Ranhau, Jue l og Tordenskiold;



T h i de var Nordens LEre,
Og Hver en H elt saa bold.

T i l  Politiken lidet da jeg kiendte,
Jeg tiender endnn lid t t i l  den;
M en steds m it Hierte brcrndte 
For Nordens store Moend.

Ved K rig  de vilde Slcrgter forsi sig nccrme, 
D er ellers ei blev sammenbragt;
O g Landet de beskierme 
Med u fr iv ill ig  A gt.

De agte Fiendens Kicrkhed, Heltemodet, 
Im e n s  de vrede solge Thor.
Hvor Jorden suger B lodet,
E n  cedel S p ire  groer.

Humanitetens L ilic  der sin Stamgel 
H ar hcrvet af en blodig G rund,
O g Freden som en Engel 
S taaer over Oresund.

N u  lcrnger ei med dundrende Kartovcr 
S taaer Christian ved sin hoie M a s t;
E i boere frosne Vover 
C arl Gustavs Kcrmpelast.

I  D am p oploste sig den vilde Harme.
End ile  v i ved Rsg og D am p,
M en kun i  Broderarme,
Th i der er ingen Kamp.



Og Svensk og Dansk af samme Heltestamme, 
M en af den lange Feide kied,
Forbinder B a ldu rs  Flamme 
T i l  Broder-Enighed.

N u  Kiobenhavn og M a lm o  Venskab stifter. 
M ens Baaden er i  f l i t t ig  B rug ,
O g Sveaqvinden vifter 
Farvel med hviden D ug .

M en je g  —  o, a lt for stor var denne Hcrder! 
I  yndte Danerskialdens S a n g ;
T i l  Tak, for hvad han qvcrder,
Je rt Hoimod foler Trang.

S om  svenske Voggur for H ro lf Krake smeltet 
S to d , da han flk den gyldne R ing ,
S taaer jeg fra Danerbcrltet 
Paa svenske Folkething.

M en hor m ig, H ertha! du, vor fcrlles M oder! 
H or, A xe l! hvor d in  Kirke staaer:
J e g  elsker  dem som B r o d e r ,  
S a a l c e n g e  H i e r t e t  s taaer .

Hilsen til vore svenske Venner.
Den 28de Jun i 1829.

velkom m en. Venner! t i l  Danmarks Skov, 
Hvor Bogen svaler med breden Skygge;



Hvor under Skjoldungens Fader-Lov 
V i dyrke Kunster og Landet bygge.

Fra Stadens M ure  
T i l  gronne Bure,
Bekrandst af Agerens gyldne Fure, 
Velkommen H ver!

I  viste venligt os Giestfrihed 
I  skaanfle Byer med de gamle Kirker. 
Velkommen atter t i l  Danm ark ned,
Hvor Frigga Vaaren sit Tcrppc virker 

Med rsde Blomm er,
S om  friske kommer
Med dobbelt Skisnhed igien hver Sommer. 
Velkommen H ver!

Her ris ler daglig med lystig J i l ,
Med S iv  og Grcesset t i l  begge S ider,
Den rige K ilde, som Kirsten P i i l  
Engang opdaged i  sierne Tider.

M en Vandet drikke 
I  D ag v i ikke;
D et vilde slet sig b landt Venner stikke.
S om  stienkte V iin .

I  stienkte V iin , og I  stienkte meer:
I  stienkte Venskab, ustromtetvarmc.
S aa  gierne derfor igien v i seer
Den flaanske Flok i  vort S io lu n d s  Anne.

E i Dansken svigter 
De gicstfri P lig ter.
T h i Skaal for eder og eders D ig te r!
Den LEdles S ka a l!



Caroline Amalia.
Den 28de Juni 1829.

Camoenen kommer i  din Skov. Fyrstinde!
A t see den Fest. hvo rtil din H o itid  byder. 
Rubinen liig . din Morgensol frembryder.
O g glosen vugger sig i  Vestenvinde.

Langt mere skion end Rosen dog v i sinde. 
In d tagende ! d in Unde. dine Dyder.

Naar med et venligt S m ii l  du Folket fryder.
E r H im len blaa, og Skyerne forsvinde.

A lt  ofte lod paa dine Fodselsdage
M in  svage S ang  —  o. lad mig atter qvirde,
A m a lia ! du Christians. Folkets Glcrde!

Lad en Sonet, en Blomst, dig ei mishage. 
Jndsluttet af d i t  N a v n .  D i t  Navn den smykke! 
Alfader skienke dig sin bedste Lykke!

C a n ta te
i Anledning af

Prinds Frederik Ferdinands og Kronprindsesse Carolinas
Mgteforening.

Opfort ved Kiobenhavns Universitets Fest den 8de August 1829.

F o r  T a le n .

C h o r.
Festlige Tone 
Gienlyder atter.



gioserne krone 
Frederiks D atter.
Nys V ilhelm ine 
S m ilcd  i  Glandsen;
N u  Caroline 
Flette v i Krandsen, 
Krandscn af Egen, 
Frodig og prud.
H il  dig, vor Ferdinand! 
Vandig din B r u d !

R e c i t a t i v .
V o r Dagm ar er hun, og, som D ronn ing  Dagmar, 
Danfolket kicer. N a tu r og Venlighed 
Udstraalcr af det kongelige D ie .
M a n  glemme maa Fyrstinden, naar hun ta le r; 
M en hvis en Hyrdepige talte saa,
H un vilde synes kongelig. T h i Adel,
Naturens, S icrlens Adel, C aroline!
Staaer paa d in Pande, smiler i  d it B lik .
H il  dig, vor D ag m a r! A lle  danske Hierter 
Lykonske dig, du vene Kongem o!

V i frygted at miste 
Den yndige M o  Caroline;
M en Blcendvccrk ci friste 
Kan Fvlelser, rene som dine.
Nei, aldrig os Glade 
D u  kunde forlade.

D a  bandt dig t i l  Danmark et flankere B aand : 
D u  rakte d in Ferdinand Haand.



C h o r .
C a ro line ! Ferd inand!
F red rik ! V ilh e lm in e !

H im len Rosenbaandet bandt, 
Froe v i hilsed H ine ;
N u med Jubel, Dannemcend! 
S iunger hoit med Fryd ig ie n i 
Gud velsigne Ferdinand 
Med sin C aro line!

E f t e r  T a l e n .

Ovar tet .
V o r Ferdinand! d it O ie 
C r, som den Huldes, b lid t. 
Velsigne dig den Hoie!
D i t  Hierte valgte fr it.
Den modne M anddom  lcerte 
D ig  tiende sorst din B ru d ; 
D et Venskab, Tiden ncerte, 
D a  slog t i l  Flammer ud.

Naar Kieerlighed med Tiden 
T i l  Venskab overgaaer,
D e t tykkes os, at S triden  
E t heldigt Udfald faaer;
T h i Lidenskaber true 
Den svage S tovets Barm , 
Og slukke tid t den Lue,
S om  brcendte stcerk og varm.



M en naar t i l  Kicvrligheden 
S ig  Venskab hceve kan,
D a  vinkes t i l  et Eden 
Lyksalig V iv  og M and.
D a  straaler Aftenroden,
S om  Morgenroden, smukt;
Og, Elskte! forst i  Doden 
M ie r  eders Flamme flukt.

S l u t n i n g s c k o r .
Nys bandt v i V io le r t i l  dig, V ilhe lm ine ! 
Med blomstrende Brudgom , i  tid lige Vaar. 
L iig  Sommerens Engel nu du, Caroline! 
Med Roser og M yrte r i  Lokkerne staaer.
O , herlige S om m er! livsalige V a a r !

Velsigne jer Gud i  den dobbelte Kicede,
O g nane den I l d ,  som opflammer jert Bryst, 
T i l  Danemarks Glcede, t i l  Frederiks Glcrde, 
T i l  Fryd for M a ria , t i l  Fremtidens Trost, 
T i l  vordende Slcegters Beundring og Lyst!

Christian Frederik.
Den 18de September 1829.

C hris tian ! fra B rag is og E iv inds  O ld tid  
T i l  den Festens D ag, da d in S o n  fo r Freia 
Kncrled, lytted froc Skioldunger i  H a l t i l  
Skjaldenes D rapa.



Frederik Qvadeu lsnnede tid t med Fader- 
S m i i l ;  M a r ia  kom med de vene D ottre ,
Naar Guldharpen toned, og Festens Krandse 
Moerne fletted.

Kunstens V e n ! Am alia  glad dig fulgte 

D id  t i l  Romas D a l, hvor med Tidens F lug t, guul, 
Gamle Tiber skynder sig sorgfuld langs ad 
Siunkne Ruiner.

M en ei sorged d u ; th i som Sommerfuglen 
Larven bryder, vidste du, Psyche folder 

Ud af Sarcophagernes brustne Steenlaag 
Evige Vinger.

M en du tog a f classiste G rund de P rrrg , som 
C lio  M a lm et gav, og det skionne B illed ,
S om  Karfunklen giemte, medtog d u ; Graven 
Skienkte dig Urner.

M en du levede varm for Naturens Skionhed. 
Sydens muntre Genius med sin C ithar,
Med sin sodt-indsmigrende velske Stemme 
Rorte d it Hierte.

Alpen hoeved mcrgtig d in  S iccl. D in  Hammer 
Klovcd sindrigt stanken G ra n it og Porphyr, 
Hvor med Stenen glim ter yndigt M etallets 
W gteforcning.

Videnskab og Kunsten var steds dig he llig ;
O g som Daphues Troe, som Apollos Laurban

X X l. i r



Bandt sig om Dsrstolpcn i  Ccrsars Forgaard, 

Vandt den om d in  sig.

D og —  for fremmed Kunst du ei Nordens glemie, 
E r for S yd-N atu ren  du glemte Danmark.
Derfor hylder Kunst og N a tu r d in Festdag,
Venlige S k io ldung !

Hosten hilfer dig f ro:  den klare Stierne 
Funkler fra Blaahvcclvingen ned t i l  Jordens 
Astre; duftende sig i  Pragten blander 

H ndig  Reseda.

L a n ta te ,
opfort i Anledning af

dcn polytcchnilke Lcrre-Ankalts Indvielse. vtd Kongens hsic
Mrvcerclse,

den 5te November 1829.

F o r  Ta len .

C Kor.

R a tu r !  du af d in Fylde skienker 
Velsignelser t i l  Jordens S o n ;
Den stcerke Forsker, dybe Tanker 
Beriger du med vandig Lon.
Den, som med Videnskabens Fakkel 
Nedstiger i  d it morke Hiem,
Ham lonner du med d it M irakel, 
Og Aander kan han mane frem.



R e c i t a t i v .
E i langer Lynet slaaer i  Hytten ned.

Den kloge F ranklin  tvang det med sit S ta a l, 
Og Tordendampcn, svin for i  Kartoven 
Befordred Heltes D od i  Tusindviis,
Nu slutter ind sig i  et venligt Rum .

O g sorer frem den fredelige Snekke,
D er aves ei af lunefulde V ind .

E i Trcelledaad nedboicr Kondens Ryg,
Den starke B ia lke  virker for hans A rm ,
Og H iu le t rores for de tra tte  Sener.
E n bedre P loug  nu furer bedre Jord ,
Hvor klvgen Haand har nedlagt bedre S a d . 
D et snevre 'Rum benyttes; dobbelt Kraf t  
Fremvirker dobbelt G avn for mindre G u ld ,
Og Elementerne, der fordum rased 
Som  vilde Jetter, tvinges nu i  Lanker, 
V u lcan ! og sinedde lyd ig t i d in  Esse.

Sang.
O g Kunsternes hulde Gudinder 
N u  Arbeidet fee med Behag;

Hver glader sig hoit, naar hun finder.
A t Nytten forenes med Sm ag.

S om  fordum i  kraftige Hanse ,
Foradles nu Borgerens Vark.
O m  Issen faae Mestrene Krandse;
E i H a a n d e n  blot langer er stark.

N u  tanker den kraftige Pande,
E i klottrer kun flittige  Haand,
O g Huusgeraad, Bygninger stande.
S om  vidner om Skionhed og Aand.



C h o r .
T h i siunger den venlige Muse 
T i l  W re  for sindrige Sands, 
O g scetter paa Borgernes Huse 
S in  hoie, sin duftende Krands.

E f t e r  Ta len .

S a n g .
S la a , Hammer! paa d it stanke Jern 
T i l  W re  for vor Konge.
Drag, Snekke! heir ad Bolgen siern 
T i l  W re  for vor Konge.
D re i, M o lle !  dig med snelle H iu l 
T i l  W re  for vor Konge.
B o lg , A ger! med d in Hvede guul 
T i l  W re  for vor Konge.

Han crndscr A lt ,  han ynder Hver, 
S o m  virker, og som nytte r;
T h i Dygtigheden er ham kicrr.
Han F liden understotter.
Fortienestcr, ei F littc rb ram  
Bemanker Fredriks D ie ;
T h i om Velsignelser t i l  ham 
V i  bede sra den Hoie.

C h o r .
S om  sierdc Christian han staacr 
Og sletter sig t i l  Svundet,
O g om den danske Urtegaard 
E r hellig Troskab Gierdet.



A lt  trives i  en kraftig S o l ;  
T h i lyder Harpens Tone. 

Takncmlighedens blaa V io l
S ig  slynger i hans Krone.

Tit de danske Studenter,
som Natten mellem den I4de og I5de November 1829 hadrede mia

med et V ivat. ^

D e n , som A po l t i l  ^skjald har kaarct. 
Den ncerer han med Vaarens Kost; 
O g selv i  sildig Vintersrost 

Snoe gioser sig om Solverhaaret.

Den raske Ungdom er hans Fo lk:
Den kiaikke Krast, det Underige,
Den stinke Knos, den skionne Pige, 
Dem tiener daglig han t i l  To lk ; "

Den unge M oder med sit Noer,
Den muntre Faer med sine Sonner.
E t Haandtryk og et S m ii l  ham lonner. 
I  Skionhed er Naturen stor.

M en hcerdcs Hiertet, smaat og koldt.
O g vender Verden tid t ham Ryggen, 
D a  sidder ro lig  han i Skyggen,
Og harmes e i; th i han er stolt.
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Naar kun sin egen Kraftloshed 
E n lunken Svanm  ham forekaster.
Og ham for egne M angler lasier. 
Ford i den savner —  Kicrrlighcd:

D a  trosier snart han sig igien,
Paa ny den stemte Harpe klinger; 
Den unge M o  ham Blomster bringer, 
O g moden F rug t den unge Ven.

M en hvilken freidig Unglingshob 
Med storste Hcrder Skialden lonner? 
M ine rva ! M oder! dine S onncr 
Ham hilscd med et Nattcraab.

Han spandt dem H or af Frcias Nok, 
Han sang, hvad deres H icrter ane. 
Han bar som U ng ling  deres Fane, 
Han har en S o n  i  deres Flok.

Velsign, Apo l lo !  deres Fcrrd,
Og lad dem dine Laurbcrr bcrre 
T i l  Fredriks og t i l  Danmarks W re, 
Og gior m ig deres Venskab vacrd.



Mallings Dsd.
Kantate ved tinivecsltetets Sorgehoitid den 23de Januar 1830.

F o r  T a l e n .

C h o r.

S tem m er i med sagte Sorgetoner,
H uld  E rind ring  folge Stramgens K la n g ! 
S om  en Lu ftn ing  i  Cypressens Kroners 
V en lig t lyde du, vor S a n g !

V i har tabt en Fader; men v i grade 
B itte rt c i: han lod Naturens Krav, 
O ldingen gik t i l  sin Herres G lade.
Fletter Krandse t i l  hans G ra v !

R e c i t a t i v .
Sees Doden, svovlblaa som et Lyn,
A t slaae sin Lee dybt i den Unges Hierte, 
Hvad heller draber den med langsom Smerte, 
D a  gyse v i ved dette S y n .
M en kommer Doden 
S om  Aftenroden,

E t P n rp u rg lim t igiennem Skyens B ryn ,
Og vinker Frugten nroden fra sin S  langel — 
D a  skrakker os ci Evighedens Engel.

S a n g .
LEdlc Gubbe! v i dig flette 
Mangen Krands, saa frisk og gron. 
Laurbarkrandsen forst v i satte 
Paa d in Urne, C lios S o n !



Helten med sit Svcrrd, sin Landse 
Priste du med sindrig S a n d s ;
D erfor Herthas Egekrandse 
Vinde sig i  Daphnes Krands.

Dannemoer og Danneqvinder 
Fole dybt, som v i, d it S a v n ;
D erfor L ilie r og Kicerminder 
Vikles om d it elskte Navn.

Borgerven! med kraftig Tone 
Fredens Vank sin Roes du gav;  
D erfor skal en muret Krone 
Hvcrlve sig om M a llin g s  G rav.

C h  or.
D anm ark! du hans Vand paaskionner. 
Haand i  Haand, med Taareglands, 
Fletter, Fædrelandets S o n n e r!
O m  hans G rav en Broderkrands.

E f t e r  T a l e n .

R e c i t a t i v .
Hvad seer jeg hist?
E n Lysning giennem Skyens Morke bryder. 
E n  Svcrrm  af Aander 
Gaaer O ldingen i  Mode,
Hvem did Udodclighcds Engel bringer; 
Forsvundne Seklers store S icrle,
O m  hvem han talte Sandhedsvrd.
See Adelstein med Gulethingcts Lov,
O g Axel Erkebiskop med sin Krumstav,



Niels Lembak med sin P loug, Iu e l  med sit F lag, 
Med brudte Stavnsbaaud vinker sierde Fredrik, 
Anna Colbiornsen smiler, Tordenskjold 
Paa Skyen tum ler fro, som for paa Boige.
Hvo ncevner dem, de Myldrende, som stimle 
Nysgierrigt did, at hilse deres Talsmand?
M en tys !  To cedle Skialde mode ham,
Der er Johannes Ew ald, Thomas Thaarup —
De trykke ham saa broderligt t i l  Hiertet.

T a n g .
D u  var d in gode Konge kicer,
For Fredrik, M a ll in g !  ho it d it Hierte brcrndte.
D u  elsket, du beundret var af Hver,
Som  i  fo rtro lig  Kreds dig kiendte.
D u  O ld in g  skion med M anddom s A aud!
D it  D ie  funkled tid t med A ng lings lue ;
Og —  med det blaa, det hvide Baand —
B ar du en Borger i  d in S tue.

Fædrelandet sorger ikke;
S k io n t og langt og kraftigt var d it L iv. 
O , men paa din G rav med Veemodsblikke 
S tin e  Sonner, D ottre , Venneviv.
S to r  var dine Venners Skare;
M angen S o n  en Fader mistet har.
Hiertet evig skal bevare 
D in  E rind ring  dyrebar.



Sangens Musa.
Digtet t i l en Melodie af Schall.

A u  hulde Sang, m in  Ven i  L ivet!
Kom, skienk mig d in Fortrolighed.
D u  blev t i l  Trost vor Lamgsel givet,
T h i du bonhorer Kicerlighed.
D u  saarer ei med stolte Kulde 
Den Barm , som om t du smeltet har;
E ra to ! M usa! Bennehulde!
T h i vcer m ig evig dyrebar.

I  M anddoms Aar, som modne Sicelen,
D u  skienker Fred og Harm onie;
E i foleslos, og ei for kicelen,
E i a lt for streng, og ei for fri.
Den Samklangs Fryd, som V iisdom  savner. 
D et Baand, som holder Livets Krands,
D e t finde v i, naar du os favner,
O p lo ft er hver en Dissonans.

D a  hyler meer ei Sorgens Ugle,
Med Blomster dcekt hver Tidsel staaer;
T h i dine Roser, dine Fugle 
Forvandle Vinteren t i l  Vaar.
Usynligt er d it skionne Rige 
I  Luften blaa, d it W therhav.
Opsving mig ad d in Himmelstige,
Naar du bar tonet ved m in  Grav !



Sang i Anledning af Kongens Fodsetsfeft.

S a n g
i Anledning af

L o n g e n s  Fodse ls fes t .
Afsungen i Skydeselskabet den 4de Februar 1830.

Dlvm strer den varme, den kraftige Tom m er. 
Naar den med F rug t vg med Roserne kommer. 
Samles v i Skytter, som Skytter i  Skov. 
Fuglen derude yaa Stangen os vinker. 
Solverne K ar t i l  Belem ring os blinker.
Lystelig dundrer den starte Kartov.

Kommer den strenge, den sneehvide V in ter, 
S a ttes  i  Krogeir de traffende F lin te r,
D og v i sorenes ved jublende Brag.
K o rl efter Ju lens og Nytaarets Fester 
Samles i  Hallen de sonlige Giestcr,
Fem  ved B agre t den klareste D ag.

Festlige M aancd, du Fyrste for A are t!
D u  t i l  vort Held har vor Konge frembaarer, 
Nordiske V in te r den nordiske D ro t.
B la a t som d in  H im m el jo smiler hans D ie , 
Lyse som Sneen sig Lokkerne boie,
K ra ftig  som S tiernen han staaer yaa sit S to l.

Ofte v i saae ham vort Sam fund at hadrc, 
Gierne han horte, som venlige Fadre,
Ssnnerne siunge t i l  Bagerets Lyd.
Elskede Fredrik! gid lange du vare 
Danemarks Lykke, som Danemarks LEre!
In te t  fordunkle, vor Fader! d in  Fryd.



Frederik Munter.

April 1830.

N tte r Sorgeharpen klinger,
H ylle t i  det sorte F lo r.
Dodens Engel! paa de kolde V inger 
Hyppigt soger du vor Jo rd .
Mangen Blomst har du os rovet,
Mangen cedel V interblom st;
Taareblcmdet og bedrovet 
Skue v i d in Atterkomst.

Hvorfor soger du M inervas Tempel, 
Grumme D s d !  med igientaget Lyst?
Har ei Evigheden sat sit Stempel 
Paa den M d les  Pande, paa hans Bryst? 
Ak, men S tove t kun tilhorer Jorden —  
Vel, saa lad ham vorde Skov,
M en forst lcenge glcede Norden 
Med stn Hcrderskrones friske L o v !

In te t  smelte kan den Grumme,
Ogsaa M unte r fa ld t for Lems K lang. 
M en ei Harpen skal forstumme,
Sorgen troster sig i  Sang.
Ewalds V en ! du saae ham D ie t lukke, 
T id t var du ham Fryd og Trost! 
Ewalds Broder! ved din Askekrukke 
Takker dig en Skialderost.



A ld rig  koldt og hiertelost du dyrked 
Videnskaben, som den golde M ark.
Livet dig, Naturen, Kunsten styrked,
E i d in Lårdom  var en vissen B a rk ;
S om  et T r«  med M arv , i  skionne Bugter 
Skod den mangen lovfu ld Green,
O g nedscrnktc sine Frugter 
Over O ld tid s  Bautasteen.

Syden vinktc —  du betragted 
Gamle Tegn med Kundskab og Forstand,
Og en B org ia  dig agted,
S om  han aated Winckelmann.
I  dm  svundne T id  dn stirred,
Saae i  gamle Kirkerifter ind.
E i d it skarpe B lik  forvirred 
M idnatsm aanens blege S k in .

M a n g t et B illed  dn os hented,
Torte S tove t af med varsom Haand,
Hvad ei N u tid  havde ventet:
Mcerket af en svunden Aand.
Kirkefadrene nu hist dig skue,
Glade, M u n te r! ncevne de d it Navn,
Bringe dig ved Morgenrodens Lue 
T i l  d in  Jesus i  Apostelfavn.

Ak, men ingen Hoitidsfester
See dig meer b landt os med fromme S in d ;
In g e n  Herrens Tiener meer du giester,
S om  du selv har viet ind.



Paastemorgens Klokke lyder,
Kalder dig t i l  Kirken ei paa n y ---------
M en den gyldne S o l frembryder 
Giennem sin kulsorte Sky.

Ja , livsalig er din Morgenrode,
S o d t Langfredags M inde  svandt;
D u  paa den med Jesus dode,
Og med hans din Paaskesol oprandt. 
S ignet vcere da d it M in d e !
Evighedens B lomst din G rav har dakt.
Veemodstaaren kun skal rinde
For din Ven og for din adle S la g t.

Zttni 1830.

Ja  i Morgenrodens P u rp u r, see, t i l  H im len Skyen svaver, 
Som  din Aand, forklaret herlig, t i l  Jehovas Throne haver. 
Hor Basunens Toner lyde, som med Saligheders Klang 
Spranger Graven, og dig bringer t i l  d in Gud med Englesang.

Engle kappes dig at stue. Luther dig t i l  Thronen bringer, 
Hvor paa dine Skuldre sattes Evighedens hvide Vinger. 
Absalon dig gaaer i  Mode, svundne Tiders store M and; 
Thi, som han, en Herrens Tiener var du for d it Fadreland.

Kiarligheden, Troen, Haabet hilse dig i  H im lens Eden. 
Troen st'ienkte dig sit Anker, og sin Rose Kiarligheden. 
Rosen sig i  Ankret slynger, du har naaet en sikker Havn, 
Og fra H im len du nedsmiler salig i  d in Jesu Favn.



Ved Fru M a ria  Horuemanns Jordefcerd.
Den 19de Mai 1830.

M e d  hellig Andagts stanke M od 
D u  Jorden og dens Q v a l forlod.
De klare B o rn  i  angstlig Klnnge 

D ig  maatte Trost i Dodens Time synge; 
A l l  lyder atter ved d it L iig .
Hulde! den Sang, som kaldte dig.

M a r ia ! sm iil en salig Trost 
Fra H im len i d iir Elsktcs Bryst.
De brudte Blomster paa d in  Baare 

Bedugged han med Sorgens stille Taare. 
Ak, hv i forlodst du B o rn  og Ven?
S igne dig G u d ! —  V i sees iglen!

Sange ved Hsitideligheden i Skydeselskabet
den 2Sde M ai 1830.

Kongen og Dronningen.

N a a r  atter Vaarens grsnne Vinge 
Bedakker Vang og M ark og Skov;  
Naar tusind Fuglcsloiter klinge 
Tik Skionheds og Naturens Lov,
D a  folder ogsaa Venskab ud 
Å nd ig  stn Blomst, som Vaarens B ru d !



Den springer a f sin faste Larve,
A f Axels gode, gamle S tad ,
Og slynger med forskellig Farve 
I  Hangen her sin Bunterad.
Og Blomster store, Blomster smaae 
Broderlig t ncer i  Krandsen staae.

S om  Vaaren selv sin Kongelilie 
Forener med den bly V io l,
S aa satte Fredriks Fadervillie 
I  Borgerkreds sin Kongestoli 
V o r Fredrik, vor M a ria  kicer 
M odtog en P lads ib landt os her.

O , takker H im len, glade B rodre!
M ens sonligvarmt hvert Hierte staaer; 
H un  staaer som Monster os for M odre, 
Han Monster os for Fcrdre staaer.
O , takker G ud, hver Danmarks Ven! 
Han gav dem deres B a rn  igien.

D en sorste Skaal, som F lo ra  krandser. 
N u  for det hoie P a r bereed,
S om  fo le r: Kongens bedste Pandser 
E r Undersaattens Kicerlighed!
Hvor Glcrden er de Danskes Giest,
E r Fredriks og M a ria s  Fest.



PnM Christa,,, Frederik og PrmLsesse Caroline Amalia.

V or Christian drog t i l  O d ins  O  
Med a-dle V iv ;

M en Gesion. S io lu n d s  Gudemo, 
Har vakt hans L iv :

D u  gav ham Hjerters Svm patbie,
O  Fodestavn!

Han aldrig glemmer Sorgenfri 
O g K to ben havn.

D er smiled de blomstrende Dage.

For Videnikab og Kunsten staaer 
Skioldungens B ryst;

M en Borgcrvcrrdet vgsaa naaer 
T i l  S icrlens Lyst.

Vindskibeligheds stille Fryd 
E r Christian h u ld ;

Meer er ham kraftig Borgerdyd,
End Rang og G u ld ,

Og tid t har han skimlet den K randse.

Hans Aand er her blandt os i D a g ; 
H vor ofte fad

Han venligt i  vort Broderlag,
I  B o rgerrad !

Veltalende fra Lcrbcn lod 

D a  Christians O rd,
M ens S u ttun g s  D r ik  i  Bcrgret stod. 

T i l  Held for N o rd ;

Og Skjoldungens O rd os besiceled.



A m a lia ! Fyrstinde skion!
D n  D annev iv !

D ig  skienkte Gud t i l  vcerdigst Lon 
For Christians L iv.

D ig  hilse kiaerligt S orgenfri 
O g Axelstad.

S lyn g  lacirge dine Roser i  
Hans Egeblad!

V o r Christian, A m a lia  leve!

Nahbeks M rn-e.
Cantate,

Opfort i Studenter-Foreningen den 16de Juni 1830

Q v a r t c t .

E t  venligt B illcd  t i l  os seer.
F ra  Vuggen hist det sm iler;
M en  gamle Rahbck ikke mccr 
N u  t i l  vort Sanrqvem iler.
Ak, dybt i  Graven hviler 
V o r Vens afsicclte Leer!

C h  or.
M en med kicrrlige Krandse v i pryde 
Faderens, Vennens, Broderens Trcek; 
O g vore sonlige Sange skal lyde. 
H arpe! kling, som veemodige Back, 
Over den Bolge, med venlige Klage, 
Ak —  som aldrig vender tilbage;



Mens med kicerlige Krandse v i pryde 
Faderens, Dennens, Broderens Tralk.

R e c i t a t i v .

D i bore ham ei meer fra Lanerstolen;
Han forer os fra Skyggen ei i  Solen,
Hvor Kunsiens Monne Blomster ftaae,
D er aldrig visnede forgaae.
Den vise Gartner ikke lamger

G ie r os opmcerksom paa det sine B lad .
N u Sorgens L ilie  skiller Kalken ad,

Dg paa hans lille  G rav med S tilken  hamger.

Sang.

M en aldrig si'al en S ang v i synge 
T i l  L inens P r iis  i Broderklynge,
Og mindes, Nahbek! ei din Sang.
De stiske Blomster af d it Lune 
Skal ingen hostlig Kulde brune,
De spire skal ved Bcegerklang.

De skal med friske Farver dufte 
I  mangen A ng lings Foraarslufte,
Og stemme Skallen glad og m ild ;
Med Lastens sine G if t  ublandet.
For Kongen og for Fædrelandet 
Opflamme Kærlighedens I ld .



Lyriske Digte. 

E f t e r  Ta l en .

an g.
Naar Fanen os t i l  Marken vinker,
I  Solen Bajonetten blinker,
D it  M inde, Rahbek! for os staaer.
D et Svcord, som rustent paa d in  Kiste 
D u r Kicerlighed t i l  S tanden viste,
B a r du i  tre ti Hcedersaar.

S k iond t ikke du var vaabenovet, 
D in  Aand dog var i  Faren provet, 
Begeistret var du for d in  S tand . 
O g gierne havde strar du Livet, 
H v is  P lig ten  kurved det, hengiver 
For Kom ring og for Fcedreland.

D u e t .
Videnskaberne vare dig kurre,
I  d in  Kundskab du satte din M re ,
S ad i  den lille , skvgfulde Krog,
G lad ved den Vises sindrige Bog.
Ak, nu stande de herlige Skatte 
S toved ', forladte,
Savne den vittige, tamksonune Ven, 
Spredes vel snart, som Avnerne, hen!

C h o r .
H a n  v a r  en b r a v  S t u d e n t ,
D e t er hans M onum ent,
O g derfor skal Studenten bo it ham prise
Med h-rderlige Vise
T i l  sildig Alder, velfortiem.



Han Musers I l d  i  mangen B arm  har tamdt.
Og stod det ei paa Prent,
V i vidste det dog alle;
V i horte ham i Axelhallc.

V or elskte Låner var en brav S tudent,
Taknemligt mindes v i ham alle.

Den LSde J u li I8S0,

T il Kongen.

V o r  Konge drog i  Landet vin.
O g hvor han kom,

D er smiled Egnen, stolt og m ild . 
Med W report og Fcstensild;
Fra Liimsiord ned t i l  Ciders Bred, 
V a r Glcrden med.
O g fro var mangen lille  B y ,
Og takked H im len hoit i  Sky, 
Ford i dem signed huldt paa ny 
D i t  B lik ,
V o r Frederik!

O g mangt et S ted, som for ci saae 
D i t  D ie  blaa.

V ist aldrig glemme v il den Dag, 
D a  Kongen sad i Borgerlag,



O g drak ved Baechi Purpurvceld 
S in  Kisbsteds Held.
O g Fremtids S lc rg t v i l  skue glad 
Den S to l,  hvor siette Fredrik sad,
O g krandse den med Rosenblad.
Hver Egn 
E t Hcrderstegn!

M en, Arelssnner! v i, som faaer 
D en Fryd hvert Aar,
Hvor lykkelige, stolte maac 
E i vore danske Hierter slaae 
Ved —  Rose! Som rcns Kongebloinst 

D in  Attcrkomst!
D u  bringer Fredrik i  vor H a l,
Han lyder Faderhiertets Kald.
Velsign nu ved Kartovcrs S kra ld , 
V o r Fest!
D in  h v i e  G i e s t .

T il Dronningen.

V o r D ronn ing  kicer!
V i  kan dig ikke stue nu 
Ib la n d t os her,
D og er tilstede du.
H vor Fredrik hcrdrer Folkets Fest, 
D er er d in  Aand,
Der steds d it Hierte Glaeden fandt;



Usynligt Baand,
M en stcrrkt som D ia m a n t!

D u  sidder hist

N u  paa det kurre Kongesi ot
Bag Lindens Q v is t;
M en Knaldet lyder godt: 
Kartonen dig fortceller hoit. 
Led fulde M a a l,
M a r ia ! paa det gamle Sted 
V i drak d in  Skaal,
Og Frederik drak med.

D i t  Lvsthuus leer
Fra  Bakken under Lovets Hang,
D ets V indve seer
Hen mod vor Fuglestang.
Maaskce du venligt lytted der;
E n Taare stod

For Danm ark i  d it Glcedesblik, 
V o r Dannebod!
O g for d in Frederik.

TU Humaniteten.
Skrevet ester Julirevolutionen 1830.

D^e vilde gierne myrde dig herneden. 
Huldsalige Engel! troede paa din H a ls ;



M en Kicerlighed og Freden 
E r ei for B iord tilfa ls .

E n b illig  Frihed kan os kun betrygge 
For Barbariets Ravnenat;
„M ed  Lov man Land skal bygge",
H ar paa sit D om huns felv en Konge sat.

For tre ti A ar et Folk, nedtrykt i  S tove t 
A f slappe Hovmods Overmod,
A l Borgerret berovet.
S ig  styrted i  sit eget B lo d .

M en arme Folk, hcnlokt i  Frcrkheds Snare, 
S n a rt misted hver en errlig M a n d ;
E n nedrig Pobelskare 
B lev atter dets Tyran.

Tyran og Pobel —  h iin  en Boaslange, 
S om  sluger levende sit 'Rov;
E n Hydra denne: Hvvedernc mange;
M en begge uden Lov!

Gud frie fra begge! O pror Krigen vakte; 
Bedrifterne da vcxlcd snelt.
Og G isningen frembragte 
E n  stor og sieldcn Helt.

Han dode Robinson. M en Adelstenen, 
S om  gik med Kramunerkurven nys.
Kom hicm, da endt var Faren,
O g gav sig Broderkys.



Den gamle Fordom hcrvcd Nakken atter, 
Retfcerdig Frihed blev sorhaani.
Og H im lens erdle D atter 
For intet Skieldsord skaant.

M a n  svor t i l  Loven, men man brod den gierne. 
D a  man Kartoven fik i B o l d ;
Og bvrt man vilde sierne 
Humanitetens O ld .

Basiillen og Richelien tilbage,
D et Kirken var, det var den Helgen stank.
S om  U ltra skulde tage 
T il Monster for sit Derrk.

E n indisk Kaste skulde nu sortramgc,
S om  for, Fortjeneste, Talent,
Begejstring skulde bort sin Harpe hamge.
Og Logn kun staae paa Prent.

„S kyd  dem kun ned! I  har jo dets Kanoner, 
Skyd Folket ned, saa tier Folkets Ret ! "
Saa lod de frerkke Toner 
2  Hovmods sidste Sprcet.

Kartoven skod —  dens Lyd blev t i l  en Torden, 
Hvorved Tyrannen selv forsvandt;
O g Enighed og Orden 
Jg ien et Fristed sandt.

Uskyldige, som sank for Morderhamder!
I  Overmodets G lav ind  brod;
Humaniteten teender 
S in  Fakkel ved jer D od.



T il Studenter-Foreningen i Kisdenhavn.
Med Lystspillet T r i l l i n g b r o  dr  ene f r a  D a m a s k ,  1830.

Halvhundred A ar a lt af sin Livets Bane 
D en danske D ig te r saae tilbage lagt;
D og kunde han ei glemme gamle Vane,
End randt ei B lodet i hans Aarer svagt,
Med Ungdomsmod det blussed paa hans Kinder, 
O g end han Harpen som en U ng ling  slog.
Hans varme Fslclsc sig ei bedrog,
I  Andres Barm  den vakte kicrre M inder,

E n  Hnglingsslok af Landets cedle Sonner 
E t V iv a t bragte ham hans Fodselsnat;
Ved deres I l d  for ham, ved deres Bonner 
Han folte sig hen i  sin Ungdom sat.
E i agtcd han i  Natten Snecns Kampe 
Med Storm en, og den kolde V in tc r - I is ;
H an stod i  Ostens M orgcn-P arad iis ,
A ladd in  kom, og vinkte med sin Lampe.

D e t var ved Ju le tide just, den sode,
M inervas Sonner samlede sig hist.
For i  det vittigm untre Svendemode 
A t glcede sig ved Mummespil, som sidst.
A lt  ofte havde denne Spog ham gottet.
Hvor Klogtcn sig med Skiclm eri forbandt.
E t gammelt Eventyr i  H u  ham randt,
F o rta lt ham af hans M oder hist paa S lo tte t.



Og neppe med sit M orte  var forsvundet 
Den hvide Ja n u a r med Stormens Gang,
Saa havde han a lt Vei t i l  Bagdad fundet.
Og stod igien ved Leire med en Sang.
Med Masken for sit Ansigt venligt smiilte 
Den brogede, den lette Phantasie;

Og mangen Blomst paa kiendte Barndomssti 
Fandt han igien ved Palmen, hvor han hviilte .

Og eder ,  B r o d r e !  denne Krands tilhorer.
Th i t i l  m in D ig tn in g  mig besicrled I .
Bag muntre Fabel sig kun Sandhed florer.
Den dcrkkes ei af m ild  A llegoric:
Stcerkt ligne Mennesker paa denne Klode 
Hinanden jo, med Ansigt, Hcrnder paa;
M en nogle S icrle store, nogle smaae,
Og mange H iertcr flette, mange gode.

G id a ltid  crdelt I  hinanden ligne.
S om  Jbad, Syahuk hinanden vcrrd;
D a  v i l  den store Fyrste jer velsigne.
S om  svinger over hele Jorden Svand. 
G id  ingen gnidsk Babekan eder saare,
Og vise jer ud af sit B roderhuus;
G id  Lykken folge jer med fyldte Kruus, 
Og gid I  kun maae faflde Glcedestaare!



Lyriske Digre.

Skaal for de svenske Venner.
Studenter-Foreningen den 30te September 1830.

Videnskab og ccdel Kunst fonnaae 

A t flytte Bierge, hvad vel Umagen lonner;
De kan Broen over Havet flaae,
O g Brodre fole sig M inervas Sonner.

E i den Vises Tanke 
Mecr i  snevre Skranke 
Ringe Kreds kun glecder;
M en t i l  sierne Steder 

Videnskab og erdel Kunst formaae 
A t flytte Bierge, hvad vel Umagen lonner;
De kan Broen over Havet flaae.

O g Brodre fole sig M inervas Sonner.

Syden seer ei lamger med Foragt

D ig , cedle N ord ! nu, som Kcrmpcn i  en Lamke;
D u  har atter vundet Verdens A gt,
Th i du har viist, at du kan f o l e ,  icrnke. 

Cimbrer og Teutoner 
C i fra O d ins Zoner 
S torm e mcer med Torden;
N u  er Fred i  Norden.

Videnflab og crdel Kunst formaae 
A t flytte Bierge, hvad vel Umagen lonner;
De kan Broen over Havet flaae,
Og Brodre fole sig M inervas Sonner.

Sm aalig , kummerlig Eensidighcd
E t oplyst Folk med sit B lu s  ci meer kan blccnde;

s



K un een Forskiel v i at giore veed.
Im e llem  M e n n e s k e r  og D y r  p a a  T v e n d e .  

„A lle  Hannibaler 
Ere kanniba ler.
Hvilken grusom W re !
Jeg blier ved m in Lane:"

Lidenskab og cedel Kunst formaae 
A t flytte Bierge, hvad vel Umagen lonner;
De kan Broen over Havet flaae,
Og Brodre fole sig M inervas Sonner.

Fylder Bcegret nu i  festlig S tu n d  
Med trofast Bryst, og med I l d  i  glade Blikke! 
M i m e r s  B o r n  f r a  U p s a l  og f r a  L u n d !  
Jer Skaa l v il Axelstad-Studenten drikke. 

V en lig t Oresundet 
H ar os ncer forbundet.
A ld rig  det os skille,
M ens dets Bolger tr ille !

Videnskab og cedel Kunst formaae 
A t flytte Bierge, hvad vel Umagen lonner;
De kan Broen over Havet flaae,
Og Brodre fole sig M inervas Sonner.

T il Charlotte Oehlenschtiiger.

M i t  clskte B a rn ! zeg fandt m ig taa lig t i, 
A t  du for nogen T id  forlod de Kicere.



E i spanre vilde jeg d in Blomstersti;
H v i skulde jeg din Fredsforstyrrer vane?

D u  borte var. S aa  venligt Solen leer 
I  Hiornestuen —  dog forsvandt ei Sorgen; 
D it  S y to i laae i  V indvet ikke meer,
D u  kom ei ind at hilse m ig Godmorgen.

Dog blev jeg ro lig . Ak, men da jeg saae 
P i a n o f o r t e t ,  da jeg det  berorte.
D a  randt m in  Taare, og jeg tcenkte paa. 
Hvor tid t jeg her d in skionne Stemme horte.

D et staaer forladt. N u  du m in  Digteraand 
E i med det fede T ry lle ri forlyster;
N u paa Tangenterne med uvant Haand 
K un spiller mig en S ang din lille  Soster.

Reis lykkelig! Favn m ig t i l  nceste Baar, 
Saa v il jeg Savnet og m in  Lcengsel glemme. 
Naar Nattergal igien i  Bogen staaer,
D a  lyder kicerligt m ig Charlottes Stemme.

H un kom igien. D a  klang den hulde Rost 
M ig  atter yndigt —  men kun nogle Dage; 
D a  drog hun t i l  den ubekiendte Kyst, 
Hvorfra man aldrig kommer meer tilbage.



L a n g
fo r  det A r a in l l t i f k - L i t t e r a i r e  S e lska b  

t i l  dets Halvhmidredeaars-Feft.

Halvhundred A a r svin Drammen svandt 
Med Tidens F lu g t;

M en man kan ogsaa drommc sandt.
O g dromme smukt.

Her Benskab, skyldfri Munterhed 
B a r iirgen D rom ,

O g derfvr sce v i freidigt ned 
Ad Tidens S tro m ,

D er fierned de flygtige Dage.

A f tynde Skierme b lo t bestod 
V o rt Selskabs Borg,

Og Phantasiens lette F lod 
G av Glcrde, S o rg ;

D og disse Skierme, bygt i  Hast,
S to d  tryg t i  D an ,

M ens mangen V o ld  og Fcestning brast 
I  fremmed Land.

D er rysted de stcrrkc Coulisser.

S k iond t P o litiken kiendcr lid t 
T i l  Poesie,

V a r den i  sine D ig te  tid t 
Langt mere f r i :

I  hver en Scene vexlet blev,
E i Noget stod;

Den 24de November 1830.



Og M ars  Tragedierne skrev 
Med Borgerblod.

M en ro lig  stod Hallen i  S io lu n d .

G id  den igien halvhundred A ar 
Urokket staae,

See mange blonde, sorte Haar 
S om  solvergraae!

S om  vore W l d s t e  glredics her.
V i  glcrdes v il.

I  Livets virkelige Frrrd.
I  Skuespil

Foreen os, o D anm ark! svin Brodre.

Den gode Smag.

A e n  gode Sm ag —  del er en herlig S ag i 
M en sieldent finder uran den gode Sm ag. 
Hvoraf det kommer, v i l  jeg eder siunge: 
Ford i ei trrrffe sammen just saa let 
E n  saftig ncrrende, vellavet Ret,
Og saa en sund, en ufordærvet Tunge.

S om  det gaaer Legemet, det gaacr vor Aand', 
V i  sammenholdes ved et Tryllebaand,
S om  Presener af Idea lers Rige.
E n Gienstand Kraften forsk maa virke paa; 
O g kun forstemes af d e n ,  som k a n  forsteme. 
Her hedder Lige det, som steds, for Lige.



Ved Phantasie, ved Folelse, Forstand,
Bed V id , ved I l d  en D ig te r virke kan;
Men disse Evner skal af Evner fattes.
D et kolde Bryst koldt bvder I ld e n  Trods, 
Forstanden aldrig agtes af en Klods,
Og uden Phantasie hvert B illed  mattes.

Luk Vindvesskodder i  en M alersal!
Og t i l  den bedste Kunstners store Q v a l 
Forsvinde brat i  M u lm  de skionne Farver.
Det S tore da blier lige med det S m a a ;
I  Morke synes alle Katte graae,
M an  leger Blindebuk nred tomme Larver.

M an  tid t har klaget over slette Kunst,
A t den forfamgelig blev idel Dunst —
Vel sandt! M en de, som over Smagen vaage, 
Hvor ofte klaged de med falske M u n d !
Critikens Bygn ing stod paa fugtig Grund.
Og der udklakkedes den vanste Taage.

Forfam glighed! Fordom ! Pedanterne!
Jeg vilde gierne bede jer: o t i !
H vis det jer m u lig t var, at holde M unden; 
Den slette Kunst I  komme vel tilpas.
En broget Harlekin, en kaad B a jas —
O ! begge skade saare lid t i  Grunden.

Beundre taabeligt et aandlost Vank —
Den Daad er stem, men den er ikke stank, 
Og Skrobeligheds S ynd  bor man tilgive.
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M m  med sin Hovmod gaae for fulde S e il,
Og dadle sund Naturlighed som Feil,
Det kan den bedste Frugtbarhed fordrive.

Spidsfindighed selv vrager gode Kost —  
Ondskab, Misundelse som Nattefrost 
Paa Trceet falder, drceber speede Knopper.
S aa  kommer Lummer-Heden —  gode G ud ! 
Gråshopper, Orme klcekker Somren ud —
Og snart paa Marken staae de nogne Stubber.

D et let opdage kan et skcerpet B lik :
S le t Kunst fordanver mere slet C ritik ,
S om  blind, forvoxen, g ior sig selv t i l  Dommer. 
D en svage Kunst kun famler som et Barn,
Den sig forvikler i  sit eget G arn,
Og Rimen smelter snart, naar So len kommer.

M en O pror i  de skionne Musers Land 
A f en vantreven, kaad og skicev Forstand,
S om  daarer Mamgden med sin Kiendermine, 
S om  frcek bedommer A ltin g  —  Rub og S tub , 
Letsindig i  sin Jacobinerklub,
Og stceber Uskyld t i l  sin G u illo tine  —

D et skader meer. I  Musers Tempel gaae 
D a  In g e n  uden Bryllupsklceder paa,
D et rene Hiertes cedle Bryllupsklceder!
H vis  ei, forvises han fra Lyset brat,
A t skcere Tcender i  sin egen N at,
M en ei med egen Sod at plette Hceder.



tliebuhr.
Januar 1831.

Europas H im m el graaner A ar for Aar. 
O g Aandens Lys hendoer i skumle S k y ; 
>Lee Videnskabens S o l for Nakken slye! 
Hvor nys var Aftenrode, Taage staaer. 
Geniets Carlsvogn i  den morke Nak 
S n a rt ru ller lcrnger ei paa skionne H ju l;  
Og O rlon , i  Flammerustning guul,
E i klarer M u lm e t —  som en T a n k e  brat.

M en lccnge smerted Muser ei et Tab,

E om  Niebuhrs D od. Han var et Krempelys. 
T k iond t ofte Sygdom  trued ham med G ys, 
Han bramdte ma-gtig for hver Videnskab.
O pfedt ved Daddelfrugt i M orgenland,
Han drak af K ilden, hvor Ferdusi drak;
Han i sin Vandringstaske Blomsten stak.
Og tog den gierne med t i l  Tiberstrand.

Og A g t han nu med F lid  paa Runen gav. 
S om  ruged over Romerheltens Been.
Han lcrste sindrigt paa den brustne Steen 
Og paa hvert gronsvandcekket Arckitrav.
Nys Sandhed han i  Eventyret saae,
N u blev Historien ham Eventyr;

Og mangt et T rak skarpsynet han fornyer.
S om  selv en L iv ius  ei tamkte paa.

Hvo troer, at han, som Sm ag i  D ig tn in g  fandt. 
S om  lytted barn lig rsrt t i l  Bcekkens Fald,
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E n Mester ogsaa var i  brudne Ta l,
Og regned trods den koldeste Pedant?
D og var det saa. T h i A lt .  hvad mcegtigt ind 
2  Livets Sam fund greb t i l  V ind ing , Tab,
D et rorte Niebuhrs Aand t i l  Mesterskab,
D et vakte Verdensvennens Tankesind.

M a n  brugte ham. Og snildt han sig forstod 
Paa S e lve t —  paa den V in d , der ei slaaer feil, 
D er h e lt opsvulmer Handelsskibets S e il —

D et borgerlige Lcgems M od og B lod .
Med sikker Daad han virked, hvor han kom; 
M en Videnskaben atter Seier vandt,
S in  Cicero i  Asken han gienfandt,
Og moderligt ham vinkte gamle Rom.

E i meer Po litiker, Beregner klog —
Hoilcerer han i  Skolen atter stod;
M isunde lig  ham Deden ei tillod  
A t ende sin ud edelige Bog.
Han var en Danske, fedt i  Mobenhavn,
O g gamle Danmark var ham a ltid  knrr;
Og derfor lyder Danersangen her,
Og Mnemosyne glemmer ei sit S avn .

Zchimmetmanii.
Februar 1831.

T o ly s t ! yndigt over Vandet 
G ron  dn smiler ho it fra Landet;



Mange Danske tid lig t, silde 
Dreied snelt forbi din Kilde,
For i  Vaarens lyse Leire 
>perlhas Atterkomst at feire.
Åndige blandt danske S teder! 
Kildcnymphens D ie  grcrder 
I  d in Lovsal, Taarer rinde 
Ved et kianligt Ungdomsminde.
M en i  Fald du nreer v il grcvde, 
Ham adryas! gnod af Glcede: 
Scbimmelmann har Palmen vundet, 
Hisset har han atter fundet 
S in  E m ilie , Charlotte 
Langt fra denne dunkle Grotte.

D a  Em ilies unge Hierte 
Brast i  Kampens sidste Smerte, 
V ilde hun en Blomst ham nokke; 
Bien da skiultc Dodens Dcrkke 
Hendes B lik  —  og uden Klage 
Sank den Åndige tilbage.

S om  en O ld ing , kort fo r Doden, 
Dronrte han: i  Morgenroden 
S tod  E m ilie ; hun rakte 
Blomsten atter. Dagen vakte 
Drommeren, just da han tamkte 
V ist at gribe, hvad hun skienkte.

Hulde Varsel! H im lens Engel 
Vinkte med sin Liliestamgel.



Lilien er en glose vorden,
S kion  som ingen Blomst paa Jorden.

Kicere S o ly s t! s aa alene 
Staaer du nu  bag dine Grene.
B ra t d it T ry lle ri forsvinder.
S iig ,  hvor jeg dig atter finder?

O g hvad er da vel at tale 
Meget om stig Sommersvale?
Gives der ei tusind Steder,
H vor man t i l  en S torm and trcrder. 
S o m  ret venlig i  sit Eden 
Deler Overflodigheden,
Festens Glccder, Livets Fylde 
Med de Skarer, som ham hylde?

S tille , D ad le r! stille, stille!
Lcenge vel v i vente ville .
F o r igien, t i l  W dles Gammen, 
S lig e  S tierner funkle sammen.

Statsm inister, D ig te r, Tacnker,
F r i for alle Fordomslcrnker,
S und . dog om for Andres Smerte, 
M unter, med et Englehierte,
Folsom, som en M o  i Baaren,
D ie t skarpt, men m ild t af Taaren, 
Tankefuld, i  V iisdom  kyndig.
Lille, bleg, og dog saa yndig —  
Saadan ind t i l  os han traadte,



Schimmelmcnm.

Og et Vennesmiil forraadte 
A l den Godhed, Hiertet giemte, 
l^om  t i l  Glcede Flokken stemte.

Saadan staaer han for m it D ie  
Hist paa S io lu n d s  Blomsterhoie. 
Blikket med Begeistring bramder; 
Videnskabens, Kunstens Kiender! 
Videnskabens, Kunstens D yrker! 
Mangen P ng iings M od du styrker.

Ogsaa m i t  du styrked, hcrved;
D a  m in Knop i  S torm en bceved, 
Vanded du dens Rod, og satte 
H u ld t i  S o l den fast Forladte.

D erfor aldrig nogen Sommer 
Paa sin gronne Vinge kommer,
H vor jeg ei med M indets Glcede 
Vandrer t i l  d it ode Scede,
Tcenker henrykt der i  Lunden 

Paa den Fryd —  som er forsvunden.

N aar en V ind  i  Krattet hvisler, 
Naar dernede K ilden risler,
Naar en Sky hen over Soen 
Ncermer sig saa langsomt Den —  
Troer jeg, Schim m elm ann! at skue 
D ig  i  Aftenrodens Lue.
S to lberg dig og Klopstock bringer 
Sm ilende paa Englevinger.



Recitation og Sang
i Anledning as

Prinds Christian Frederiks Fodselsdag,
fremsagt og sinnget paa Sorgenfri S lot, ved Festen den 18de 

September 1831, af Mnsikconservatoriets Elever.

E n  Z n g l i n g .

A o r en Ungdomsflok vel vove,
Neppe traadt af Barndoinsaar,
S ig  at ncerme Herthas Skove,
Hvor Skioldungens Lysthuus staaer? 
M o n  vel Christian fornemmer 
Bore Toners svage K lang?
Tor v i blande vore Stemmer 
Med en kraftig Folkesang?

E n  P i g e .
Christian v i l  Stemmen hore,
Han v ii Sangen ei forsmaae;
T h i han laaner venligt Ore,
S om  t i l  S tore, saa t i l  Smaae. 
Krandsen om hans Fyrstetinding 
E i bestaaer af Laurbnr blot,
Hvert et B lad  i  Blomstervinding 
K loder ham om Lokken godt.

P n g l i n g e n .
Nei, jeg vover ei at tale 
T i l  den store Kunstens Ben,
S om  fra sierne Field og Dale 
D rog t i l  Danemark igien.



Ved Apolios Alterflamme 
Luttred han sin sieldne S m a g ;
Nei —  jeg vover ci at stamme 
Toner paa hans Fodselsdag.

P i g e n .
N u  velan! saa v il jeg sinde 
Veien t i l  hans Hierte da.
Sec den venlige Fyrstinde 
Caroline A m a lia !
H v is  hun naadigt laaner Ore 
T i l  et velmeent Hierteqvad,
O !  saa v i l  os Christian hore;
C i han negter, hvad hun bad.

U n g l i n g e n .
Onsket, som i  Solens Lue 
O fte frygtsomt mangler O rd,
T i l  d it Lys paa H im lens Bue, 
Hulde M aane! sig betrocr.
T a l da for vs, C aro line !
T o r v i feire Christians Fest?

P i g e n .
V en lig t smiler Begges M in e !
S yn g  nu hver, som hver kan bedst!

C h v r s a n g .
Christian, som elsker de yndige M user! 
Muserne dale kicrrligt paa Sky.
O m  end paa S letten Bvreas bruser, 
V i l  han for Hoitidsharperne flye.



Kunsternes H immel sielden kun regner, 
S o lpm pur sees i  G ry  og i  Q v a l d ; 
Saarcnde Tidsler, dakkende Bregner 
Boxe, Castale! slet ved d it V a ld .

Kunstens Beskytter! elskede Fader! 
Christian! v i signe glade d in Fest.

D er hvor ei M agten Skionhed forlader. 
D er er Apolio M ådernes Giest. 
C hristian! d in H o itid  rsrte v i seire,
Feiret jo blev den steds, hvor du kom; 
Dusket, som stiger hs it nu fra Leire,
H o it over Alpen lyder fra giom.

Oldenborgs S tam m e! Egen i D a le n ! 
Kunsternes R anke 'B u llen  omsnoer.
Lunden har Blomster, B illeder Salen, 
Harpen har Toner, Skialden har O r d :
A lt  sig t i l  Christians Hader forene, 
M d g a m le  S lag te rs  vårdige S o n !
D a n ! ved d in G ravhois mosgroede Stene 
Breder sig Lauren frodig og gron.

Nicoline Reinhardt, fsdt Harnmeleff.
December 1831.

n Due b lid , med Smaae, med elskte Mage, 
'd yndig Noisomhed du G laden fa n d t;



D a  flagred du mod Him len og forsvandt, 
Og lod dem trosteslose her tilbage.
E i trosteslose —  selv i  Dodens S tr id  
En Due b lid !

En O vinde bold —  ak, nu den Kreds berovet, 
Med hvilken Livets skionne Blomst du brod; 
Hvem, Elskte! forste Gang du ved din D od 
»var viist Koldstndighed og giort bedrovet!
For fandt hver Ven, som grcemmed sig,
S in  Trost hos dig.

D it  L iv  svandt hen, som Bcekken, naar den rinder 
Med Demant-Klarhed over hviden G ru n d :
L id t efter l id t udtorredes dens Bund,
M en himmelblaa staaer Randen ^ned Kiauminder. 
S e lv hver en Blomst du plantet har,
Os dyrebar.

D u  cedle Husbond, bolde Normand, grceder, 
Forladt —  ak, i  d in Bornerad!
T h i tom er S to len , hvor hun sad;
M en hellige dig vorde disse S teder:
Reliquier, i  elsket Egn 
E t M indetegn!

Og, kicere Smaae!  Bedrovede! jer truster:
Hun har jer ikke plat for ladt ;
I  Moders Sted hun har indsat
S i t  L ivs Veninde —  hende vcerd —  sin Soster.
Hun leder jer i  N icolines Aand
Med Moderhaand.



M en, B rodre ! v i, som skatted hendes Dyder 
I  Hallen her, hvor mangt et v itt ig t O rd 
Fra yndig Lccbe lod ved Vennebord —
Ved hendes Kiste nu vor Taare flyder;
M en b ittert ei —  den rinder sod 
Ved salig D od.

O  du, som yndte Skialdens Hiertetale,
O g naar hver P lig t var opfyldt forst.
D ig  gierne lcrdsked Snotens Trost 
Med rene Draaber af Castale!
D ig  planter feg paa Dodcns Vei 
En Glemmigei.

Deu korteste Dag i Aaret.
Til Anders Sandoe ørsted paa haiiS Fodselsdag.

M i n  Anders! det dig tid t fortrod, 
A t jeg dig intet Carmen bod 
Paa Dagen, da du forst fik Pat te;  
For altsaa ei at angre dig.
B i l  jeg i  D ag anstrenge mig,
Og dig paa Timen et forfatte.

Vel Fodselsdagen gior dig Tort,
D u  veed, den kom med dig tilkort, 
S aa  kort en D ag har Ingen  levet.



205Den korteste Dag i Aaret.

H v i hyller dm  sig IN ork i  Lon?
M o n  den sig skammer for sin S on?
D e t er dog a lt for overdrevet.

D u  dobtes jo dog t i l  en Christ,
Endskiondt du siden blev Juris t,
O g monne Prcrstekiolen vrage.
M en trost dig, Anders! v iid , m in Den!
D u  fodtes kun i Damrringeu,
For M orket kraftigt at forjage.

I  gamle Dage gik man op 
H iin  korte D ag  paa Fjeldets Top,
Og saac, hvor So len af var vorden.
I  M orket blev nran angst og bleg;
M a n  slagted Mennesker og Qvcog,
For at forsone den med Norden.

Tak G ud, du dengang er blev fod!
D a  var du nu a lt lcengc dod,
D a  drak v i ei d in  Skaa l r V in te r;
T h i den T id  man sig ei forstod 
Paa Rettergang og Mandebvd.
D og —  du frabe'er dig alle F in te r!

O g derfor v i l  jeg slutte uu 
Med B o n  t i l  Himmelen, at du 
M aa  leve m a n g e  k o r t e  D a g e ,
Og som Ju ris t fra S ogn  t i l  S ogn 
End mangen Sommer i  d in Vogn k
Paa Roser og Krocrnrinder age.



T il Kongen.
Sang fo r  S k y d e s e ls k a b e t

den 26de J u li 1832.

B o r t  gamle G ilde feirer 
S in  Fest igien i  Aar.

Rafk Tiden det beseirer 
Med sine solvgraac Haar.
M en S o lve t kan ei skade.
T h i Gubben staaer som M a n d ; 
Med Blomster og med Blade 
S in  T ind ing  krandser han.

H vor gammel er den Gam le? 
D et ret ei selv han veed;
M en Sonnerne sig samle 
Hos ham med Kicerlighcd. 
Giensodt paa glade Fester 
S ig  foler Gubber stor;
T h i Danerkongen giester 
Ham ved hans eget Bord.

Omreiser alle 'Riger,
Gaaer om fra S lo t  t i l  S lo t, 
Seer Fyrsten der, og siger: 
Om  end I  fandt en D ro t, 
D er P ragt og Hovmod hader, 
Ved Borgergaden glad,
L iig  Frederik, vor Fader,
I  sine Sonners Rad.



Hvert A ar. naar Danerskoven 
S taaer smykt t i l  Freias Lyst, 
Han „bygger Land med Loven" 
O g giester sierne Kyst;
O g Borgerne sig. samle 
Rundtom  t i l  M adens Fest. 
M en Axelstad, den gamle.
Har det blandt S tade r bedst.

T h i her er „Fredriks Rede", 
Hans elstte V iv , hans B o r n ; 
D erfor paa V inger brede,
L iig  sierne Kongeorn,
Han vender snart tilbage 
T il,  Absalon! din B y ,
O g Festens Toner brage 
For Frederik i  Sky.

N u siunger hoit, I  Skia lde! 
For G ilde ts  hoie Giest.
G id  vore Bosser knalde 
Kun t i l  hans Gladesfest! 
S o m  V in ' i  Glasset flyde, 
V o rt B lod  v i osfre froe;
M en H im len det forbyde,
Og flienke Fredrik R o !



Anders Sandse Orsted.
Den 2 1 de December 1832.

I  Vennesamfund mellem adle M a n d
T i l  Dagens Fest sig damer Skjaldens Stemme.
Den Fodsclsdag oprunden er igien.
S om  aldrig gamle Danemark v il glemme.
E t Lys oprandt i morkest Vinterstund,
E t Fyrtaarn lugt, for Faren at bortsicrne;
Og Solen skiulte sig paa H im len kun,
For mere G lands at skienkc t i l  sin Stierne.

V i samles paa vor Orstcds Fodsclsfest —
A t synge for ham pleie v i just ikke,
M en ho it begejstret, hierteligt hver Gicst 
Hans Sundhed v il af fyldte Berger drikke. 
M en klinger Glasset, svulmer Vennens Aand, 
D a  foler Leeben tid t sig som i  Lernke —
V e l! Skjalden skaaren er for Tungcbaand, 
S aa  lad ham rime, hvad I  andre tamke.

V i  elske ham, hans Godhed er det vand;
M en Godhed blot Beundringen ei skienker.
V i  agte ham, thi han er klog og land,
Og meer —  han, Them is! er d in bedste Tanker. 
M en ei b lot god, og ei b lot land og klog —
E n kraftig V iisdom  har han selv sig g ivet;
Hans eget Levnet er den bedste Bog,
E n Kongelov for Hjertet og for Livet.



Hvad han for Danmark er, det vced Enhver; 
Mens os kun skienket blev den skionne Lykke,
A t see ham som en Broder ofte her,
Og inderlig t t i l  Barmen ham at trykke.
S v in  for f i t  Land, han foler for sin V e n ;
Her saac v i Skyen fra hans Pande vige,
Her saae v i ham at vorde B arn  igien —
Han tog os med t i l  Himmeriges Rige.

S kiondt ikke Fader selv —  hvor fandt en S lcrg t 
En bedre Patriarch og kicrrlig Fader?
A lfader! tag ham i  d in Dareteegt,
A t silde forst ban sine B o rn  forlader.
S i t  Fcrdreland med V iisdom skraft og Aand 
Han bruge vederqvcrge, lamge gbrde!
Som  B a ldu r bruge vane han det Baand,
Der sammenknytter denne Lennekierde!

p e b l i n g e s s e n .
Ballade.

Jeg  gik mig ud over Byens B ro  
En tid lig  Aftengang.
Storm vinden havde sig lagt t i l  Ro, 
M en Dagen var end ei lang ;
S n a rt So len skulde t i l  Hvile gaae. 
S n a rt G  landsen var forbi.
Jeg iled ud i m in Kappe blaa 
T i l  Kicerlighedens S t i .



D m  er ei mcer, svm i  Sommer, g ron ; 
E i Lovet i  Trceet staaer.
M en, svin Naturen, Menneskets S o n  
Faaer ogsaa hvide Haar.
Erindringen er dog frist endnu;
Afsted kun! uforsagt!
B ien, A fte n ! ei, hvor stivn est du 
I  nsgne V interdragt.

E n Aftenrode saa skrån at see,
S vm  i  en Som m erqvK ld;
D e lange S traa le r i  Skyen lee.
O p Skyen taarner F ield.
N u  gronne Farve, nu lyseguul.
O g nu violne B rand ;
O g S o len  vender sit P u rp u rh iu l 
M od Jordens sorte Rand.

O g M o llen  rorer V ingen let.
O g Broen stander saa straa,
S om  i  et B illed  —  en M arionet,
Nled trillende Vogne paa.
O g unge M oer i  Zodel og M aar,
O g M u n d  og O vinder t i l .
M en hvi mon A lle  t i l  Soen gaaer? 
Ha, hvilket Skuespil!

Paa Dammens Flade glindscr en B lok 
A f J is ,  og den glor tryg.
D er svanmer en lystig Drcngcflok,
S v in  Aftenrodens M yg ,



Peblingesoen.

O g Yngliuger med —  som Fuglen fast. 
S n a rt ncer, snart atter siern.
O g vove saamangt et kunstigt Kast 
Paa snelle Skoitejern.

Laan, gainle M a le r af Nederland!
D in  Pensel mig et B lund ,
A t jeg med Farver male kan 
Den yndige Viuterstund.
H v i skal den svinde saa snelt og brat? 
Den qvcrger a lt for smukt.
Lcrr mig, fra Evighedens N a t 
A t gienne Tidens F lu g t!

Jeg gik den lystige Svcerm forbi 
Ad Frederiksberg t i l  Giest,
Og kom igien paa Kmrlighedssti 
Ved fulde Maanes Fest.
D et var en stille M id iena t,
M en klar var Nattens V e i;
Den ode S t i  var nu forladt,
M en Soen var det ei.

E n  Skare svcermed atter der;
M en langsomt glede de Smaae 
I  Maanens blege Dodningeskierr —
O g med Liigskiorter paa.
D en falske Skorpe tid t med dem brast; 
De sank, men dukkede frem.
Jistapper hang i  Haarene fast,
O g Vandet qvalte dem.



S anct Jsrgen kom fra Jorgens S o  ;
Og Dragen, han fordnm vog,
Saae jeg, som Sky, i  Luften doe,
En lang, en spraglet Snog.
„Jeg  redded fordnm Byens M oer 
Fra D ragen," var hans O rd ;
„M e n  den i  disse ferske Soer,
D en er for lumsk og stor.

Hver V in te r krcrver den sin Fangst.
H iin  Drcngeflok, der gaaer.
D en druknede her med Skrcek og Angst; 
S i t  B ytte  fik hvert Aar.
O g P e tri-, Frue-Kirke lang.
S om  hist fra Volden dem see.
Gav t i l  Farvel en Klokkeklang 

Hen over Gravens Snee."

S anct Jorgen svandt —  og Skaren svandt, 
Og A ltin g  var forbi,
O g jeg mig atter ene fandt 

Paa Kicrrlighedens S t i .
D a  lod en Nost: „T ho r ynder vel 
Hver A ng ling  varm og kicrk ;
M en den nedsynke maa t i l  Hel,
S om  kun er kold og frcok."

M en mildere lod en A lferost: 
„Uskyldig, skiondt ci klog, 
Bortlokket fra sin Moders Bryst 
B lev mangen herlig P og ."



D a  skued jeg mod Him lens B laa , 
S aa  freidigt og saa tryg t —
Og jeg en Engleskarc saae.

S om  var med S tierner smykt.

N y t a a r s v e r s .

E r o t i s k e .

M a n  siger: R i n g e n  uden Ende 
E r evig Kicrrligheds Forkyndelse;
T illad  m ig, Elsktc! denne dig at sende. 
S od  var vor Kicrrligheds Begyndelse; 
Og det betyder her Smaakerternc,
D er sammensmelte Hjerterne.

S ka l jeg et S h a w l  dig nokke, hulde Pige? 
Jeg handler jo m in Fordeel reent im od;
Jeg skiuler derved disse Ledemod,
S om  ikke finde deres Lige.

Tag disse H a n d s k e r !  S langen i  sin B ram  
E r allerdeiligst, naar den skyder Ham.

O , lykkelige K a m ,  som as de hvide Hailder 
S ka l daglig tages fat, og bore Tamder 
Ned i  det blode G uld , det lange Haar, 
S om  sig saa tykt i  fulde F letn ing slaaer!



E n P a r a s o l  jeg skienker dig.
B rug  den forsigtigt, Skionne! thi man siger. 
A t Solen er m isundelig.
O g derfor bruner den de blonde Piger.

Tag disse S k o e !
M a n  skulde troe,

D et var et B a rn , som fik dem paa. 
Den, som dem faaer,
E r atten A a r;
D og er de sikkert ei for smaae.

Smaablomster hylle sig i  Lovet, naar de frvse, 
D erfor jeg sender dig en lille  Kyse.

Tag den C a n a r i f u g l !  S k iond t mere fri. 
H vor jeg misunder den sit S la v e ri!
Usynligt ogsaa m ig du ind i B ure t lukker; 
M en —  Stakkel —  jeg faaer intet Sukker!

Lomiskc.
M aa jeg, m in  B ro e r! dig byde denne P i b e ?  
E n  Pibe rober a ltid  stor Forstand;
M a n  i det mindste kommer ei i K n ib e :
Naar ei man gider ta lt —  saa smoger man.



Jeg vilde gierne Noget dig forcere, 
M en da jeg In te t  har, er jeg saa fr i 
A l lade reent det Andet vcere;
D in  bedste Ret er jo dog Poes ie .

D u  gierne vide v il, hvad Folk bestiller,
Og derfor sender jeg dig et P a r B r i l l e r .
H vis  Berden driller dig, og blier dig a lt for gal, 
S aa folger med et Futteral.

En lille  T u b u s  jeg m in Ben leverer,
S om  —  paa Comodien —  Astronomie studerer.

D u , som t i l  Giestfrihed saa gierne Haanden rcekker! 
Forsmaa ei denne P r o p p e t  r a k k e r .

O d ip  os loste Gaaden jo,
A t forst paa Fire, saa paa To,
Og endelig ved S ta v  paa Tre 
Forsigtigt v i os lade see.
S k iond t end ei Gubbe —  tag den S t o k !  
M a n  aldrig er forsigtig nok.

D u , som Historien langt over D ig te t priser! 
Her sendes dig et gammelt B und t A v i s e r .  
Om  end der sindes Logne nok deri —
Trost dig, m in B roe r! det er ei Poesie.



M in  gamle V en ! her sendes dig en L y g t e .  
Diogenes med slig gik ad den lyse Vei,
Og Menneskene sogte —
M en fandt dem ei.
D u  seer nok heller ikke mange,
Naar du fra G ilde t gaaer de sene Nattegange.

Ncest M ad og Drikke, D en! i  denne Taagebv 
Hvad tramges mere t i l ,  end t i l  en P a r a p l u i e ?

Tag denne D a a s e ,  som Tobakken huser, 
O g tamk derved imellem paa mig lid t, 
S k iond t ikke just, hvergang du snuser —  
D e t vilde vcere noget lid t.

E n  Bog med h v i d e  B l a d e  jeg dig giver. 
Vent aldrig anden Bog fra m ig !
Jeg veed, du laster helst, hvad selv du skriver, 
O g tv iv ler ikke om, at den v il more dig.

Ti l  Laseren.
N u intet meer for dette O ieblik,

Endskiondt du denne Gang ei heller Noget sik.



Lange
i Anledning af

L o n g e n s  F s d s e ls f e s t ,
afjmngne i Skydeselskabet den 7de Februar 1833.

T i l  Kongen.
M e n s  Oprorsaanden siemt og ncer 
S in  Fakkel svinger over Jorden,
Boer Fredens Genius i  Norden,
Og reiser sine Templer der;
Og ei paa S and de Templer bygges,
T h i ei ved Charter de betrygges,
M en ved vor Kongens Kicerlighed.

Her sporges ei om Parlament,
Th i Danmarks D ro t er Danskens Fader, 
H v is  Omsorg ei sit Folk forlader;
H vis  B lik  paa Landets Held er vendt. 
Han lindrer de Betrcengtes Jammer,
Og raadspor i  sit stille Kammer 
S in  Gud og sin Sam vittighed.

I  fem og tyve lange A ar
Med frie Hcender holdt han Staven,
Og frodigt spirer tr in d t i  Haven 
Hvert Scedekorn, Kong Fredrik saaer.
A t virke for sit Riges Hceder,
A t skabe sine Sonner Glceder:
D et er hans S tolthed og hans Lyst.



Derfor, for sidste svage S p o r 
A f Danskes Stordaad er udslettet. 
O g for hvert M inde er forgiettet, 
Forglemmes Fredrik ei i  Nord.
T i l  sildigst S la g t  skal Saga tale 
O m  Frcdegod —  og Hoie, D ale 
S ka l give G ien lyd af hans Roes.

Til Dronningen.
For Landets Fader nylig  klang 
B ort Hoitidsraab;
For Landets Moder nu en Sang 
Med frejdigt Haab!
Thi aandeligt hun er os nar. 
Skiondt ei vor Giest;
Hun har dog sine Sonner kiar 
Og deres Fest.
G ud signe vor elskte M a r ia !

Fra  Fredriksberg t i l  sierne Bang 
T id t har hun smult 
T i l  gronnc Fug l paa hoicn S tang  
Med Vingen s p iilt;

O g naar for Skioldungstammen lod 
Kartvvens Skud,

Den gode Dagm ars Taare flod 
Med B o n  t i l  Gud.
Th i from er vor elskte M a ria .
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G id  lamge ti i din Sommerhal 
I  Herthas Fred 
Kartoven tolke med sit Skrald 
V o r Kicerlighed!

Steds bringe Somren dig sin Lyst 
Med Atterkomst;
Og vcer i Fredriks sene Host 
Hans bedste B lom st!

Gud signe vor elskte M a r ia !  '

Februar 1833.

A u  valgte selv en steil, en fa rlig  Vei,
Dog blomsterfuld og smuk, t i l  Musalunden. 
S tra r  med m in V illie  var det ei —
Jeg frygted.Revner flinkt i  Klippegrunden.

Dog —  dristigt hopper du hen over tynde Brcet 
D et lader t i l ,  du kommer over,
A t du begyndte Veien ret,
Og stvrter ei i  Fossens kolde Vover.

Saa gak da frem ! Gn Fader giver dig 
Velsignelsen dertil. Han er ei fremmed 
I  Lunden h is t; nei, sandelig,
D u  finder ham igien i Digterhiemmet.

Og det dig tiene t i l  Undskyldning kan.
D et v il ei B illigheden dolge:



D u  spiilte Vingen ud paa Redens Rand,
Og vilde mig i  Flugten folge.

Jeg stod beklemt, da for et samlet Folk 
D u  amgstiig traadte frem, som bange Q v inde ; 
D og var din Rost a lt Hiertets Tolk,
Og mangen Taare saae jeg rinde.

F a t M o d !  gak frem ! D u  vinder vist en Krands. 
M in  F ryg t forsvandt, jeg baaber atter.
D i t  S k rid t var sieldent hertillands,

M en ogsaa ficldcn er en aandfuld Digterdatter.

Jeg agter ho it den crdle V iv ,
S om  virker gvind lig t i  sin stille H y t t e ;
M en G ud gav os forskelligt L iv,
D e t qvindlige Talent kan ogsaa nytte.

Den dumme Fordom ligger a lt 
I  sidste Krampetmk med stolte Fagter.
D en bar saa mangen Spire gvalt.
M en dens Foragt jeg dybt foragter.

Veer god og crdel, dyrk din skionne Kunst,
L i is  Gubben —  naar det vordcr silde —
Apollos H immel gienncm Jordens Dunst,
O g m k en Lcrdst'cdrik mig af m in egen K ilde !

Den inuMelskende Landsby-Pige.

Jeg  vandrer her alene 
Bag Skovens hoie T m c r ;



Den musikelflende Landsby-Pige.

Bag Bogens tcette Grene 
M ig  H a r p e n  dog er ncor.
D et som i Kirken klinger,
Naar Gubben Stramgen slaaer; 
E n  Englehcer med V inger 
M ig  hilser i  m in Vaar.

M in  Sicel forstaaer
Den Harpeklang, som bringer
M ig  Engle t i l  m in Vaar.

Jeg vandrer her alene 
Bag Skovens hoie Trceer;
Bag Bogens tcette Grene 
M ig  er O  bo en kicer.
H iin  unge Knos den spiller,
I  den er Fryd og Trost.
H o r !  ligner ei dens T rille r 
En menneskelig Rost?

O , F r y d !  o, Lyst!
Oboe!  ja, dine T rille r 
H ar menneskelig Rost.

Jeg vandrer her alene,
Hvor Skyggen sval jeg fandt,
Og horer siernt bag Grene 
S aa  mangen Musicant. 
V i o l o n c e l l e n  svcermer.
O , sode Phantasie!
S n a rt siern, snart den sig ncermer 
Med hulde Melodie.



O , b i!  o, b i!
Forlad mig ei saa flyg tig , 
D u  sode M e lv d ie !

Jeg sidde v i l  ved Grotten,
Hvor K ilden rinder klar.
N u toner mig F a g o t t e n ,
Den er m ig dyrebar.
Med V iisdom  dybt den lyder; 
I  den jeg hore troer 
De Raad, som Gud m ig byder 
F rom t i  en Faders O rd.

J a  j a ! jeg troer.
Fagot! i  dine Toner 
A t hore Faderord.

Hvor herligt leger S traa len 
Med Skovens Bladekrands! 
N u  spilles paa V i o l e n ,
Den kalder mig t i l  D ands. 
Naar skal jeg Harald favne? 
O , muntre V i o l i n !
For A lt ,  hvad jeg maa savne, 
Kom, send mig Trosten din.

J a  din, ja din 

E r Munterheden, Glcrden, 
D u  flinke V io lin !

M en ak —  han er der ikke! 
Veemod betagcr mig.

s



N u  hcrnge mine Blikke,
Forg ie tm ige i! paa dig.
M en —  klare V a l d h o r n  klinger 
H o it over D a l og E lv ,
Og Haabet det m ig bringer.
N u  synger Skoven selv.

J a  selv, ja  selv!
Naar klare Valdhorn klinger,
D a  synger Skoven selv.

M en, G u d ! —  troer jeg m it O r e ? 
D en velbekiendte S ang 
B lig  Harald lader hore 
Med sierne F l o i t e k l a n g .
Hair kommen er tilbage.
E n F loitcspiller stor —
N u svinder al m in Klage,
N u  savner Glcrden O rd.

E i O rd , ei O rd,
K un Floiteklang gientage.
Hvad dybt i  Hiertet boer!

M in Kakkelovn.

U k, m in T rost! m in Elskerinde! 
Hvor din M d e  lokker mig.
A ltid  her i  S tuen inde 
Ventende jeg sinder dig.



Alderen paa dig ei tager.
S kiondt din Ungdom ligger fie rn ;
O g d it Hierte m ig behager,
S k iond t det hannet er af Jern.

Kold du est vel af Naturen,
M en du let kan vorde heed;
Naar kun bruges Bogecuren,
S trax du foler Kioerlighed.

D a  m it morke Vinterkammer 
Livner du med munter B rand,
O g din M und  —  med Heimdals Flammer 
Biser mig sin Gyllentand.

D a  med roligtstille Hierte 
S tirre r hen jeg uden O rd.
Dram m er ved d in Tryllekerte,
T i l  der kommer Lys paa Bord.

Hvert et Barndomsminde hitter,
S om  en A lf, i  S tuen ind,
M ens derude Maanen titte r 
Fra sin Sky med blege K ind.

In g e n  Veemod, kolde M aane!
D e t er Livet ci t i l  G a v n ;
Hist hvor dille S traa le r blaane,
Drommer Lcengsel kun og S avn .

Her ved Kakkelovnens Lue 
Synes Verden „ l ig  saa smuk,
Og i  damiringslorte S tue 
Leger A lfen Blindebuk.



Z H. C. An-ersens Album.
Den I9de April 1833.

Aad nu d in Digtcrphantasie 
Omsvceve som en lystig B i,
O g bringe dygtig Honning hiem; 
Og m idlertid os ikke glem!

T i l  Vaaren.

A u  kommer end saa frisk og ung, 
S o m  for en stirti Somre siden;
Jeg foler mig lid t mere tung.
D a  var jeg smidig, let og liden.

M en med den samme Kicrrlighed 
M i t  D ie  seer paa dine B la d e ;
A t jeg er celdre, vel jeg veed,
D og kan det Folelsen ei skade.

H vis  den med Tanken lever meer,
End da som B a rn  jeg gik og drornte. 
D eri jeg intet Uheld seer;
E i Phantasien sig forsomte.

Jeg foler mig igien et B a rn ,
Naar ro lig t jeg d in V e i bctrcrder;

x x i .  >



E i Veemod lcenger i  sit G am  
Bortfanger mine stille Glceder.

E n H ng ling  troer: i  Sym pathie 
Han lever med det friske G ronne;
Hvert B la d  er ham Allegorie,

H vori han henrykt seer den Skionne.

Hver K ilde grader, hvert et T r«
M a a  med sin Bladehvislen sukke;
Hver Nattergal —  det lille  K r«  —
M a a  med en kicerlig U ng ling  klukke.

N u  —  G ud skce L o v ! —  er Trceet T r« , 
O g Blomsten Blomst, og Fuglen Fuglen, 
O g i  det morke Skygget«
Jeg svcermer ikke meer med Uglen.

S om  B a m  ved A lnaturens Bryst 
Jg ien  jeg freidig sner D ie ,
O g t i l  den elskelige Lyst 

S ka l Aftenroden mig indvie.

Ve l lukket er nu mangen D o r,

Hvor for jeg fandt m ig atter hiemme,
O g hvor en Ven nrig hilste for,
D er lyder nu en fremmed Stemme.

Vel mangt et Bryst, som for mig slog, 
S laaer ikke meer —  th i Venncn'sover; 
O g mangen Rose Tiden tog 
Afsted paa sine kolde Vover.



A lt  meer forsvandt den lille  S u m , 

D er samlet var fra mange K ante r; 
Erindringens Herbarium 

D og giemmer mig de visne P lanter.

D et Gamle svandt, da kom det N y ; 
H v is  H im len S p iren  v il beskytte,
D a  kan i svale Trioers Ly 
Endnu jeg bygge mig en Hytte.

Udodeligheden.

-In te t S to v  ophorer jo paa Jorden,
A lt  forvandles i en evig Orden,
Liget gisder —  lif l ig t  Grcrsset grocr. 
Aanden var ei S to v , men S tovets Herre; 
Skulde den da, underordnet, vcrrre,
Virke kuir stavnsbunden t i l  sin Jord?

Nei, den horer t i l  et bedre Rige,
Aanden stiger t i l  det Aandelige,
Naar det Jordiske sank i  sin K rog ; 
Hvordan Skaberen det har besluttet —  
Denne Hemmelighed er indsluttet 
I  den store Fremtidsbog.

Bogens S egl formaae v i ei at brcrkke.
M en Mysteriet kan ei forskrække 
Paa den skisnne, korte Livets Vei.

is '



H vortil F rygt, og h vo rtil Vaanderaabet? 
Sce! Barmhiertighedcn sendte H  o, ab et,
Og dets Anker brister ei.

Hulde Veemod! naar vor Krast v il daane, 
See, da smiler klar du, som en Maane, 
Vederqvcrger, som en S o l, vor Aand.
Onsket i  vort Bryst er dog tilbage, 
Mennesket er ikke skabt t i l  Klage,

Herrens B illed  af hans egen Haand.

Barnet T ing  at danne kun begynder,
For dem strax igien at bryde sonder,
M en udedeligt er Kunstens Vank;
Og, vor Skaber! du med grusom Kulde 
S e lv d it Bank tilintetgiore skulde?
Nci, dertil est du for v iis  og stcrrk.

Laeg, m in A and ! dig ro lig t t i l  at sove.
I  den lille  Kirkcgaards-Alkove 
Folger du i  M u lm  ei S tovct ned.
Vaagnet —  en fornvct Uugdomsmorgen —  
D ig  den Frvd, som nu dig er forborgen, 
Overrasker med G uds Kicrrlighed.

M in Faders celdste portrait.

A u  hamger der igien, du gamle B ille d : 
M in  Fader sidder munter, venlig, try g ;



S o m  smuk ung M and jeg seer ham forestillet, 
Graa Kiole, rod lig  Vest og hvid Paryk.

Saaledes saae jeg B illedet paa Borgen,
I  s iirti A a r paa Frcdriksberg det hang,
Naar Gla'den var der, naar os trykte Sorgen, 
Ved Vinterstorm, ved Nattergalens Sang.

S om  lille  Dreng jeg skued dig saa gierne, 
S om  voxen Knos, og som den yngre M a n d ; 
D u  forekom mig ofte som en Stierne,
H vis Form  og S t i l l in g  In te t  rokke kan.

I  mangt et A a r du saae den gamle Foged 
D ig  n a r, ei meer saa smuk som i  sin V a a r; 
Han Rynker fik, og han blev stiv og kroget, 
M en kraftig dog endnu, med eget Haar.

N u  pusler han ci hist i  Troien, Frakken,
Lcengst tog ham Dsden i  sin kolde Favn.
D u  med den Gamle maatte ned af Bakken, 
Han i  sin G rav, og du t i l  Kiobenhavn.

L id t efter l id t du seer hans S o n  at graane — 
S e lv  a ltid  ung, med Haanden i  din Vest.
T id t, naar paa dig henstraaler Aftnens Maane, 

Jeg drommer mig hen i  m in Barndoms Fest.

Naar jeg er dod, skal du m in M t  tilho re ;
O g paa deus B v rn  du atter ro lig  seer.
M en dette lille  Q vad v i l  H iertct rore,
Naar du er der —  og Skialden ikke meer.



Lindetræet i Regentsgaarden.
En Studentervise.

N a a r  Skoven gron i  festligt Lov sig klceder, 
Den vinker Svcrrmen i  sin F avn ;
M en sparsomt v i kun nyde Somrene Glceder, 
M inerva boer i  Kiobenhavn,
O g sielden verler med N atu r 
Regeutsens gamle rode M u u r.

M en ogsaa smuk er Videnskabens Have,
O g O ld tid  skienker evig M a i,
O g Hellas yder os en Blomstergave,
S om  selv i  V in tren  falmer ei.
T h i ynde v i den gamle M u u r,
H vor Kunsten boder paa Natur.

O g reent er ei Naturen udelukket.
O g ei vor Ungdoms muntre S in d ;

Hvor mangen Glcedesskaal er her ei drukket? 
T h i Skoven stienked vs —  en L i n d ,
O g under dette Kundskabstrce 
A lt  vore Fcedre sogte Lcr.

V o rt Kundskabstrce er Livets Trce tillige . 
Th i her forforer ingen Snog.

Her tccnker Ungersvenden paa sin Pige, 
Naar han er trcrt af gamle B o g ;
Og i  et trofast Broderlag 
G lad Aften ender travle D ag.



Th i siunge Vi vor gamle Lind t i l  2Ere,
Den horte mangen lystig Sang,
D g  den M l  endnu lanigc Lovet lxere 
Og vinke med sit Bladehang.
S om  Ygdrasil den frodigt Mae,
Naar langsomt v i som Gubber gaae!

S om  Y duns Trcc den I l d  og Aand skal bringe 
Studenten med sin Aftensang;

Og ofte B rag is  Harpe her skal klinge.
S o m  a lt i  Ew alds T id  den klang.
O p, B rod re ! drikker froe i  S in d :
Skaal for Regentsene gamle L in d !

L en Englanders Stambog.

E n  Angclsaxe var m in Fader,
M i ir  M oder var fra Jy lla n d s  Kyst. 
E i Landet Dansken nu forlader 
T i l  Eventyr og blodig D y s t;
M en hver en enge l sk  S a r e  foler 
Endnu sig B lod  af danske B lod,
O g intet langt Aarhundred koler 
D et lige S in d , det lige M od.
Nei, Danm ark fro sig kalder Soster, 
B r ita n n ia ! t i l  din Blomsterstrand, 
M ens Bolgen naacr fra jydske Kyster 
Ostangeln og Northumberland.



N o r g e s r e j s e n .
E n D i g t e k r a n d s .  

Sommeren 1833.

A f s k e d e n .

H vo rfo r flyder Veemodstaaren 
I  hver Afskedsstund,
S om  om bort svcmdl Blomstervaaren 

B ra t af Livets Lund?
Hvorfor synes korte Reise 

D ig  saa svarlig lang.
S om  om Farens S t i l  v i bcise 
T i l  vor Undergang?

„K o rt er Tiden, som os skiller.
S to r t det vide R u m ;
D erfor Afskedslaaren m ile r,
O g gi or Laben stum.
Mangen Fare skiuit kan veuie,

S e lv  paa Fredens O ,
B arre  svaver Farens Glente 
Over F ic ld  og S o ."

K im e ! Skicbncu ikke trauger 

T i l  et F ie ld, en B aad ;
Over os jo S va rdc t hamger 
I  den tynde Traad.
M ob maa styrke. Gud beskytte — 
Her, svin paa et Hao.
N a r ved hver en Livets Hvtte 
Staaer jo dog en G rav.



„M e n  det er ei Reisen heller, 
S om  os rorer nu.
Svundne Gicrder Hiertet tceller, 

Kommer dem ihu.
Hvergang atter Afskedstimen 

S k ille r S tove t kort,
Ane v i den sidste Kimen,
D a  Enhver maa bort."

J a , hvi skulde v i det dolge? 
Timen slaaer, m in  V en !
D a  den Reisende, v i folge, 
Kommer ei igien.
Denne Folelse besiceler 
Hvert et kicerligt S in d ;
D erfor ned sig Taaren sticeler 

S e lv  af Kicekkes K ind.

Lad os leve med hverandre, 
S om  i  Morgen v i 
Eeusomt skulde Veien vandre 

Ad den morke S t i ;
Lad hver Atterkomst os bringe 
T h i v i modes vist - -  
Vished paa sin Englevinge 

Om  et M ode hist!



Dampskibsfarten.

D u  stanke Dam p, usynlig i  din Vcrlde, 
Med Lynet i  d in Tordensky,

S om  fordum monne Heltcskaren fastde, 
Naar ud du sendte mordersk B ly !

Kied af at drcrbe nu, kied af at vcrkke 
Den grunnne Tvedragt, slumrer du;
K un for at drage fredelige Snekke 
D u  fylder dine Lunger nu.

E i over sierne Vove gaaer d in Bane, 
S om  Skibets med det hoie Bryst,
D er spiler sine Vinger, som en Svane, 
F ra  Verdenskyst t i l  Verdenskyst.

S on : Ststterogen host i  Arken over 
D et Folk, der drog t i l  Canaan,

S aa vinker du paa Astresaltets Vover 
strå Naboland t i l  Naboland.

Og Freden folger dig, og Venskab folger 
Fra fremmed S tad  t i l  fremmed S t a d ; 
Og over W g irs  ro lig  kruste Bolger 
Gaaer O vinden med sin Husbond glad.

D u  flinke Post med dine raske Heste!
V i skyde dig dog snelt forbi.

V a r dine Landeveje selv de bedste,
V i folge her en anden S t i ;



En S t i ,  hvor aldrig Broen ssnderkiores, 
Endskiondt den aabner sig med B ru m ;
H vor der om S and og Bakker In te t  hores; 
H vor toldes ci t i l  nogen B o m ;

Hvor ingen Regn os drsvelig forsolger, 
T i l  D ynd  forvandler tykke S te v ;
K un H iu le t suser i  de klare Bolger,
O g Seklet skygger som et Lov.

S am l id  et paa Dampsk ibe t .

Hvor forunderlig snart paa det snelthenilende Dampskib 
Border den reisende Flok bekiendt, endskiondt man tilfo rn  ei 
Kiendtes. M a n  deler den fallles Nod og de samtlige Glcrder. 
Een Fam ilie  fast er Svamnen. D er spises ved eet Bord 
Frokost, M iddags- vg Aftensmad. M a n  kllrder fortro lig  
Sig i  hinandens Nrrrvcrrelse paa. M a n  morer hverandre 
D d t, -Lamtalen er lang, men Tiden er lamger paa Reisen. 
Naar den st'ulende O v in d , som fisker i  oprorte Vande,
Naar Havfruen, den blegeste Hex, mens Bolgerne vugge 
Skibet, sig sniger ombord —  og rcrkker de beskere Skaaler, 
Hielper den Ene den Anden, som tumler fra gyngende

Skibsdcek
Ned i  den lune Kahy t ,  t i l  Ko is. M en straaler igien S o l, 
Boltrer sig Solverbolgcn, og hielpe de blide Favoner 

Hoit fra svulmende S e il Vulcan i det kncrrkende Vcrrksted, 
Hvor Iernhiu lene gaae ved hans Dam p —  da glcrde sig A lle ; 
Glasset da klinker i muntre Kahyt, og da drikker man Skaaler. 
Ncrsten paa Skibet det gaaer, m in Laster! svin hisset paa

Fastland.



Liigheden heller ei her fandt S t e d : de betalende Etasser 
Skille  sig ad efter Pladsen, de fik, og modes paa Gramdsen, 
S om  i  et borgerligt L i v ,  heel t id t ,  og blande sig sinndom. 
Selsomme L iv ! M a n  lever fo rtro lig t, som hisi i  en Hytte 
Fader og M oder med Frcender og B o rn ; dog tiender den Ene 
Lidet den Anden, og neppe ved Navn, og hvorfor han reiser, 
Hvordan hans L ivs Omstcondighed er —  men hvad han for

Tiden

Foretager, det veed man, fom en fcordeles Fortro lig .

E r ei Reisen et B illed  af Livet, m in Kicere! paa Jorden? 
Kiende de Fleste hverandre vel meer? Og maa sig Enhver ei 
Skaffe ved eget Erhverv de nodvendige Penge t i l  Reisen? 
S n e lt man Bekiendtstab gior, et Stykke man vandrer tilsammen 
A f eensformige L iv, saa stilles man ad, og sorglemmer 
S n a rt Kammeraten, som deelte vor Lod, som befordred von

Morskab.

Eet M a a l have v i alle —  t i l  Lykken .  Og her paa vort
Dampskib

Kalde vi Lykken, ret snart at see den deilige Fiordbugt, 
Hvor i  et sremmed forunderligt Land sig Staden os aabner.

Kronborg.

Aftenen stunder t i l .  D e t var studfuldt ny lig  og styfuldt; 
N u  opklarer sig Himmelen blaar, og i purpurne Skybrud 
Skinner den dalende S o l over Kronborg, yndig ved Siden 
Stander den af det kneisende Taarn. Blybolgerne vasite, 
Brcemmet med I ld e n  i  Aftnens G le d ; de dandse som Havfru r 
Omkring Skibet, og ncrre med B illeder Digterens Tanker.



Og saa seer jeg da, S l a t ! i  din M u m  ei vanlige Fcrstning, 
Sundets Behersker, men Borgen, hvor Hamlet skned med

Shakespeare
Faderens Aand paa Volden, og gyste, da Spogelsct rusted 
Under Hiclmen den graanende Lok, og viste sit Ansigt,
Blegt som Ligets, men D ie t i  G lands af den evige S traale.

S n a rt, naar So len er slunken i  Hav, naar Maanen, som
D odning,

Spoger over den drommende Jo rd , Giengangercn kommer, 

Hamlet selv Giengangcr med h iin . De gaae paa Terrassen, 
Og forsvinde ved Egen, som flcer Aarhundreder bredte 
H oit paa Volden sin uhyre B u l med den hvcelvede Lovsal.

„D u  enfoldige S k ia ld ! hvor kan slig latterlig  D ig tn in g  
More dig her? O g veed du ci end, at Hamlet, i  Fald han 
Leved —  da var det vel tusind A ar for Tiden, da Shakespeare 
Ham uvidende satte som P rinds , Protestant og S tudent fra 

Wittcnbcrg, opdraget af Luther og P h ilip  Mctancbton?"

Jo , m in landeste V e n ! jeg har ogsaa studeret m in Saxo. 
Sbakespearcs Genius takker jeg dog, at den mcegtig forvandled 
Snedige Hedning og grumme Barbar t i l  elskvandige Fyrste. 
Ogsaa veed jeg, at Hamlet ei spoger hist paa Terrassen; 
Men den Tanke m ig rorer, at mange begejstrede B rite r 
Sogte Reliquier der af den Helt, som blev dem ved Shakespeare 
Kian. D et ligger i  Hjertets N a tu r, hver Levning at skatte. 
Som  den fortanende T id  os skaantc fra skionnere Dage.
Hvo har ci Rcliguier kian af Fader og Moder,
A f den elskede M s :  en Bonnebog eller B ibe l
Med sine rustne Spcrnder, en Lok, og visnede Blomster?



S ta t mig da, K ronborg ! der som et Sted, hvor fslsomme

Hamlet
Spsger endnu i  M aanskins-G lim t, og folger sin Faders 
Aand. Jeg troeder i  Hamlets S te d ; jeg elsker de gamle 
S agn med barnlig Hengivenheds I l d .  Og de fordre mig

op, som
Aanden i  Shakespeares D ig t ,  t i l  H evn, skiondt ikke med

Svardslag,
M en ved at stille dem frem i  det Lys, som dcrmrer i  Asken; 
M en ved at ryste dem S tove t af blanke Rustning, og drage 
Svcrrdct paa Kisten af Balgen, at Fremtids B o rn  maae

beundre
Nordens cervcrrdigc K ra ft, hvis G lands ci Graven fordunkler.

Kattegat.

Besynderlige S k if te !
S a t i  et Bolgebuur,
S ka l jeg Bekendtskab stifte 
Med fremmede N atur.

I  G aar —  saa lnun t paa Landet 
Bag Bogens gronne Green;
Her —  kastet om paa Vandet,
K un Vand og Kampesteen!

E i mindste gronne P lante,
S le t in tet Blomsterstraa!
Her kun sin Vintervante 
Naturen trockker paa.

I  Sommer, som i  V in ter,
Den samme nogne B lok



Med Revner og med S p lin te r 
I  en u ta llig  F lok!

Her blomstrer In te t ,  riden 
D et bittre, friske Skum  
I  Storm ens vrede Tuden,
Bed Havets lumske B rum .
Her In te t  kan forsone 
D en letopbragte S o .

Her staaer d in  Muskelthroue, 
H le r -W g ir ! paa din O .

O g Havets D ottre  dandse 
Utrccttet, A a r for Aar,

Med Skummets hvide Krandsc 
Paa deres sorte Haar.
O g naar en B lomst v il smile 
Paa Klippen, er det kort; 
B låsten med sine P ile  
D en atter skyder bort.

S om  disse K lipper stode 
For Skipperen i  G aar —
L id t M u s  dem kun begroede —  
S to d  de for tusind A a r ;
I  Regn, i  Solens Luc 
D en samme stanke Vold,
For O la f, D igre Bue,

For Peder Tordenskjold.

O g saadan skal de stande 
G o ld t uden Grces og Lov,



Naar loenge denne Pande 
E r alter vorden S to v .
Her prcrges intet Mccrke, 
Her knuses stolte Vand. 
M en M re  for den Stanke, 
S om  trodser Tidens T a n d !

Sosygeu.

E i Nogen v i l  just gierne t i l  
Forkyndelsen.
Enhver det gierne skiule v il 
I  Begyndelsen.
Han scrtter sig, a lvorlig , stum,
S om  i  Tanker;
M ens Bolgen staaer med vccldige Skum 

Paa Planker.
M en endelig bliver hans Hemmelighed 
Opdaget.
O g det er Noget, som A lle  vecd 
A f Faget.
M a n  leer, imedens han lider grumt 
O g segner.
Han finder na tu rlig t, det saare dumt, 
O g blegner.
Han kaster Kappen, og klccder sig 
I  Troicn.
M en neppe ligger han magelig 
I  Kvien,
For Svimmelheden i Hast forgaaer 
Paa Pnde.



s

Norgesrejsen.

N u  mcerker han ro lig , at Bolgen flaaer 
Derude.

N u  hores han ei med amgstligt S in d  
A t sukke;

S om  lille  Noer han slumrer ind 
I  sin Vugge.

D e t har en ro lig , en stille N at 
I  Folge
M id t  paa det brusende Kattegat 
Paa Bolge.

E n  Spaan ham hen over Dybet bar 
I  Taager.
E n lykkelig Morgen fulgte klar.
Gud vaager!

N u  springer han rask, t i l  K ra ft og Lyst 
Opvastket,

A t  hilse den herlige norske Kyst 
Paa Dcekket.

O g Morgensolen en Dei saa skion 
S ig  baner,
Og Fieldet nikker t i l  Dalenes S o n  
Med Graner.

Lhristianiafiord.

N u Kattegattets Bslger

Med vrede Brusen os ei mcer forsalger.
N u ikke meer i  Skokke
M ig  trodse disse nsgne Klippeblokke.
A lt  dybt i  Fiorden inde,
V i  modes kun af lune Sommervinde.
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Og Gram m e, som Telegrapher sierne. 

Forkynde stolt og gierne 
Fra deres gamle Borge:
„ M in  V en! du est i  Norge."

Jeg er i  Norge! ja , skiondt end paa Vandet. 
Jeg seiler dybt i  Landet,
O g D ie t sig forlyster
Ved fremmed at betragte disse Kyster,
S om  Fred, som Velstand klccder 
Med muntre Byer, smukke Handelsstader,
D er sig paa Kysten brede
Luunt under Klippen. Skionne Fuglerede,
H vis  Maager B y tte t hente
Ved F lid , Erhverv, men ei som Roverglente!

P r in d s  C a r l  v i a lt forlode 
Ved F redriksvarn ; og strar igien v i stode 
Paa k o n s t i t u t io n e n .
Tak, adle M e ie r! for du tog Personen 
I  Vennearm, dengang han sosyg svingled,
Og i  Kahytten dingled.

N u  paa den anden Skude 
Jeg trasser muntre Budde,
Fo rtro lig  langst med N avnet;
M in  Tordeufliold har a lt en Budde savnet.

D er kommer D ah l. den gode,
Fra Moss. D et kunde halvveis jeg sormode. 
Han ikke vilde vente,
Han vilde Digteren paa Vandet hente.



Her Holmestrand v i naaede.
Og see! de sauter ud a lt deres Baade,
For Skibet at bestige.
D er smulte mig den forste norske P ige !
Paa Norsk den hele Klynge 
Trohjertig t horer jeg i  Q vin ten synge.
Den ubevante Klangen
V i kalde begge verelsidig Sangen.
O g Ret v i have begge 
Forskielligt Tonen paa vort Sprog at lcegge; 
Endskiondt jeg negter ikke, tid t jeg savner, 
M in  gode Kiobenhavner!
D et Eftertryk hos dig i  daglig Tale,
S om  Folelsen skal male.

Fra Drobak atter kommer 
En Baadesvcerm i  solbestraalte Sommer.
N u fyldes meer og meer det muntre Dastke, 
Og Teltens F iiger strcekke 
S ig  skyggefuldt. Nu v i t i l  M iddag spise. 
M en —  hvad er det? S lig  W re mig bevise? 
M a n  hilser venligt ved Kanoners Torden 
Den danske S kia ld  i  Fiorden.
Jeg takker, og m ig vender
M od Kysten hen, mens Taaren D ie t blcender.
N u hurtig t ud man springer.
T i l  Christiania mig Baaden bringer,
Hvor mig, mens Aftnen glober,
M in  salig Sosters Ven paa Stranden moder. 
For mig m in Haand at trykke 
Og onske med m in Reise mig t i l  Lykke.



Modtagelsen i Christiania.

D u  v il, jeg skal beskrive dig Klippen, H im lens B ru d ; 
Hvordan det gamle Norge ret egenlig seer ud?
D et kan jeg strax ei, Kioere! M in  M nsa vane Tolk 
Forst for, hvad Hiertet fy lder: Tak t i l  et cedelt Folk.

O g mens Gud gav m ig Livet, var Mennesket mig dog 
Upperst af A lt  paa Jorden. Her, hvor m it eget Sprog 
Paa sierne Bierge tales —  o, hvilken salig Lyst 
S in  Arnes O rd at hore, betont af fremmed R ost!

J a , trdle S p ro g ! du hersker ei blot paa Sletten bred. 
M en ogsaa der, hvor Elven fra Fieldet skyller ned.
D ig  horer Nattergalen i  S icrllands Bogelund,
M en ogsaa Klippens Orne, fiernt fra vort Dresund.

D n  est den bolde Normand kiar, som hans eget L iv.
O m  dansk om norsk du kaldes —  forfængelige K iv !
Kicert B a rn  har mange Navne, den clskte M oder med.
D u  est jo dog den Samme, kun paa forskiclligt Sted.

De kom m ig strax i  Mode, som skilt ad forst i Gaar, 
Endskiondt jeg havde levet vel tre og femti A ar 
Usect paa Norges Kyster. Hvad siger det? V o rt Baand 
V a r fast a lt lcrnge knyttet: de kiendte Skialdcns Aand.

De kiendte dette Basten, der elsker Ficldcts Skrast 
Saa h v il, som Lundens Tryghcd ved danske Blomsterbast. 
M in  Haand de gierne trykte, mig stivt i  D ine  saae; 
S k iond t taus mig Barmen banked, de kunde den forstaac.



Jeg frygted ei vort Mode. M a n  siger ellers: tid t 
M an finder cegte Liighed med Manden saare lid t 
Og med hans skrevne Banker; men fra m in Barndoms S tund  
Jeg veed, jeg aldrig brugte to Tunger i  m in M und .

Saa blev v i snarlig Venner i  fierde Christians B y .
Men heller ei de gamle mig svigted for de n y :
Jeg saae dem nridt i  Svccrmcn, m it Hierte var dem t r o ; 
E rindring fa'ldte Taarer, imedens Haabet loe.

D u  gamle, stanke Tamkcr, saa ro lig  og tilfreds 
Med to og fiirs  paa Bagen, svin var det to og treds! 
Philemon med diir B auc is ! huldt har I  m ig belont,
I  drak urin Skaal, og krandsed m it B illede nred G ront.

Og du, m in Ven, hvis Tale sig stundom sniger secn.
Som Elvens hulde Bolge, der kamrper mod en Steen, 
fior mere smukt at skumme fra den i D alen ned.
Den, med en yndig Susen —  d it O rd med V ittighed!

Og du, m in grcrske Brodér nred Sm ag, nred Poesic,
Som ei dig har forskerret i  tydsk Philosophic!
Og du, som rysted Polen, der for urokket stod,
Saa snild og klog paa H im len, som her paa Jorden god!

Og du, som Jesu Lane udbreder i  d it Nord,
Med et Apostelansigt, —  i Daaden som i O r d !
Og du, hvis varme Hiertc stccrkt banker for en Ven,
Som for din gamle Saga, din S norro  Sturlcsen!

E i glemmer jeg de Timer, som jeg hos eder nod.
M it  Foraar kom tilbage, mig atter Blomster bod.

l



Jeg giemmer disse Blomster med deres tause Sprog 
I  m in Erindrings B ibel, m in Fremtids Psalmcbog.

Den edle Fyrste hcedred mig med en Godhed stor,
Giest var jeg tvende Dage ved Oscars eget Bord.
Han bad m ig med at fare did i  sin gyldne Karm.
Hvor Hakon skulde lofte snart G udrun paa sin Arm .

Jeg ei forstod ham ganske —  dog Oscar taler skisnt.
A t sidde ved hans S ide, hvor fandt jeg mig belont;
M en age med i  Karmen? den M re  var for stor.
D og  hvordan dig beskriver m in Studsen jeg med Ord —

D a  jeg paa Gaden skued hans Hirdmamd ncrrme sig 
T i l  Fods, for P lads i  Vognen at overlade mig ? 
„H vordan?" de alle raabte, „her see v i S ria lden  staae? 
Og Fyrsten ham paa Borgen kun venter, for at gaae!"

D a  blev jeg hee! bestyrtet. M en fec, en fremmed Ben. 
E n  H elt af Oscars Folge tilbage gik igien.
For Fyrsten at berette, hvor stel jeg havde hort.
N it vared det ci leuge, for Vognen did var kiort.

H u ld t Kongesonnen smiled. Undskyldningen forstod.
Hans Venlighed og Snildhed mig atter skicnkte M od.
Han gledtes ved m in Hakon. O g for det norske Folk 
B a r Ryge, som i Danmark, den samme stanke Tolk.

Den edle Cvllet skienkte mig med sin Hustru kier 
Ig ie n  den Fryd at vane den gode Oscar n e r;
En Aftenstund i Hallen han mig et Scrde bod,
Hvor Fyrsten sad blandt Q vinder, hvor Strengelegen lod.



Farvel, du gode Fyrste! hav Tak i  Skialdesang,
Som selv mig bod: i  Stockholm at gieste dig engang. 
Nu reiser du t i l  Bergen; der cst du selver Giest,
Og langs ad Klippens Kyster beredes dig en Fest,

Nu maa jeg dog sortcelle, hvor jeg i S laden boer;
Og det er i  et Herberg, som kaldes efter Nord.
Og Verten er mig ogsaa fra Kiobenhavn bekiendt,
Han var Bvrupianer med Rahbek, og S tudent.

M i l  smukke Kammer stoder noer l i l  en prcrgtig Hal,
Hvor Byens storste Selskab og bedste V interbal,
Jeg troer, man gierne holder. Og der blev jeg indfort. 
Dengang man boldt det G ilde, hvorom I  vel har hort.

Tbi Sverdrup kom med Hersleb og Hansteen, i Person
A f det abstracte Vasen: en Deputation
Fra Universitetet, fra S torth ingsm and og B y ,
A t hilse paa Poeten, saa gammel og saa ny.

Og anet ved et M a a ltid  —  Trompet og Pauken lod —  
Rort af Taknemligheden m in varme Taare flod.
Den adle Collet forte mig selver ved sin Haand.
Mopfeld og V ogt og S ibbern ! I  hadred Skraldens Aand.

Og ved din S ide sad jeg, du bolde R iddervold! 
S tvrth ingets snilde F o rm a n d ! saa kraftig der og kold. 
Som varm i  Vennekredsen. D a  Sverdrups Tale lod. 
Som  sikkert ikke Skialden forglemmer t i l  sin D od.



E n ung og venlig D ig te r med sielden Aand, Forstand, 
Welhaven, en Bergenser, en ung og kraftig M and, 
Skrev mig den H«dersvise, som hele Kredsen sang,
Og her jeg den gientager, stivn i  sin egen K lang.

Kald det Forfaengligheden, Wrgierrighed det kald!
Den, som ei elsker W ren, det var en ussel Skia ld .

Den Herder, man m ig viste, skal flyg tig t ei forgaae; 
Engang paa Skialdens Kiste den skal som Rune staae.

„E n  herlig S tu n d  er lys  oprunden 
O m  N orrigs gamle Klippeslot,
T h i hoederkron't i  Granelundcn 
S taser Nordens crdle Sangerdrot.
D i t  Hviqvad i  vort In d re  hviler 
Med M inde t om vor bedste Lyst;
O g derfor Jubeltonen iler,
A t  hvirvle sig t i l  Skialdens Bryst.

De blege N ordlys svagt sig brodc 
I  matte Skicrr fra Sydens D a g ;
D a  steg i  glandsfuld Morgenrode 
D in  Engels hore Vingeslag.
D u  vakte N or af Sekters Dvale,
O g lcrrte ham ved Harpens K lang 
A t lytte t i l  den dybe Tale 

I  Fossens Larm og Storm ens Gang.

Alfaders Borg laac dybt begravet 
I  Nagnarokes skumle D am p,



k

O g V alas Q vad gik over Havet,
- O g nynned scert om Jettekamp;

D a  slog d in B arm  ved Guders Smerte, 
i D u  trodsed Nastronds vrede Lyn,

O g B a lha l steg af Skialdens Hierte, 
s ' E t underfuldt Morganasyn.

s O g forst blandt dine gioeve Helte
r V o rt elskte N orrigs Kwinper gik,
l Med Styrkens drabelige Bcrlte,

O g Fromhcd i  det lyse B lik .
 ̂ D u  bod dem frem af Hsien stige

l  I  Baabendands med S kio ld  og Skaft,
^ A t vcrrne om det stolte Rige,
^ O g egge Dalens S o n  t i l  K ra ft.

O g derfor favner gamle Norge 
S i ir  elskte Sanger moderom.
O g aabncr dig de Klippeborge,
D u  skued i  din gyldne D rom .
Gak ind, du hoie Skialdekonning!
O g stem din blanke Stramgeleg;
D er venter Saga dig, d in D ronn ing, 
Med Kronen fra den norske Eeg."

D ybt smeltet af en Hsinrod, hvis stcrrke G ienlyd klang 
N ifold med Raab i  Hallen, jeg stolte paa urin Sang. 
A t tale selv —  u m u lig t! D et havde jeg betcrnkt.
I  Morgenroden J d u n  mig havde Hielpen skienkt.



Jeg maatte snart mig fatte, at svare var m in P lig t,
D a  tog jeg frem af Barmen det nyligstrevne D ig t ;
M en varmt og atter gienfodt det strommed fra m it Bryst, 
D a lytted man i  Hasten l i t  Skialdcns hoie Rost.

Til Norges Sonner.

Fra Barnsbeen fik jeg Norge kicrr; 
Derom var daglig Tale,
D et laae saa siernt og dog saa ncer 
Ved Danmarks gronne Dale.

S e lv  paa et lidet B ie lg  saa lyst,
Paa Fredriksberg, det skionne,
Jeg Havet saae, den svenske Kyst 
Fra mine Bakker gronne.

D er Edvard S to rm  mig tra f som Pog 
Paa Siecllands lave Bakke;
Han tog og satte mig t i l  Bog,
Ham skal jeg evig takke.

Han satte S e il m ig t i l  m in K io l,
Han gav mig Fragr i  Baaden.
H an var en crgte Guldbrandsdol,
Han forst m ig loste Gaadcn.

Han lerdsked m ig m in Videtorst 
O m  F ie ld, hvor Storm en tuder;
Han lånte Skialden allcrforst 
A t tiende NordenS Guder.



Derpaa den cedle D ic lw a n  kom, 
E n  Normand, ikke m indre;
Han viste m ig i  Verden om, 
H vor Tidens S tierner lindre.

Hvad Under, at jeg Normand blev, 
S k iond t a ltid  anlig Danske?
M ig  Tanken hen t i l  Fieldet drev,
Thor vinkte med sin Handske.

Paa Klippen hoi, hvor Bust ei groer, 
I  Morgenrodens Flammer,
D er saae jeg ham, den stanke Thor, 
Slaae Trolden med sin Hammer.

Og dybt i Norges Birkelund 
Jeg skued Valborg grcede;
Og Hagbarth soer t i l  Oresund; 
Stankodder var tilstede.

Og henrykt i  den danske Skov,
Ved Sang af Nattergale,
O vad tid t m it Hierte Fieldets Lov, 
Og elsked D slens Tale.

Og som en Fistergut jeg stod,
E i H o ttu r lod sig haane,
Thi Biarke kom og gav ham M od, 
Og Voggur kom fra Skaane.

N u Tanken var mig kicer for A lt, 
T i l  vandigt Eftermcele



A t ene Field og Ostresalt 
I  Nordens adle S ia le .

D a  vinkte Klippen med sit S lo t, 
H vor morke Graner stode,
O g O rlov  tog jeg af m in D ro t, 
Fredrik den Fredegode.

Og som fra Is la n d  tid t en Skia ld  
F o r seiled ned t i l  Norge,
S aa stod jeg snart i  Vigens H a l 
Im e llem  Fieldets Borge.

N u sorst jeg saae med egne B lik , 
Hvad jeg saalamge kiendte;
M en A lt  i  N orrig  overgik 
S e lv  hvad jeg monne vente.

T h i mere herligt Fieldet stod 
Ved Aftenrodens Kerte;
Og Fyrstens, Folkets Mdelm od 
D yb t smeltede m it Hierte.

Hvormed giengielder Danmarks S on , 
O  Norge! denne Hceder?
Kun med en varm, oprigtig B on 
T i l  ham, som stienker G lader i

Gud signe Danmark, signe N o r!
G id  Venskab os forene,
Saalamge Bog paa S letten groer, 
Og F y rr paa Klippestene!



G id  aldrig Thor os skille maa. 
M en B ra g i sammensmelte! 
B a ld u r h iin  Godes A lter staae 
Ved Nvrdhav og ved Bcelte!

Omegnen.

Deiligt ligger Hovedstaden, det maa Sandheden tilstaae. 
Agershuus, den gamle Fcestning, speiler sig i  Fiorden blaa. 
Rundtom bovne grsnne Bakker, hvorfra daglig D ie t sik 
Et forskielligt Panorama med et overrasket B lik .
Kommen did t i l  sierne Forstad, modte mig et helligt N avn: 
O p s l v !  M en ci Gaden giemmer anden Levning i  sin Favn. 
Ikkun Navnet er tilbage, ho it et Stykke Klostermuur;
Men den samme F iord ved Bryggen, men den samme

Biergnatur,
Som i  fordums Dage skued vilde Kcrmper, blodig S tr id . 
Nu mig der en cedel Biskop, Sorensen, en O ld ing  blid, 
Klosterkieldrens Hvcrlving viste, viste mig, hvor Kirken var 
Revet ned, som fordum giemte Liget af Io rsa la fa r.

Herligt lofter Egebierget sig, ei b lo t med Skifersteen, 
Men med stanke Kampeblokke. Jeg paa Fieldet sad paa een, 
Hvorfra grandt jeg overskued D a l og Bakker, F iord og S tad . 
Vognen holdt paa bratte S kraan ing , mens i  Lynget

Skialden sad.
Herfra saae jeg flere Huse, spredt i  Dalen, Byens Trsst, 
Som de Norske kalde Lokker: Vaaninger for landlig Lyst. 
S lig t et Huns har gamle Treschow, Sverdrup og m in

Skielderup.
Undigt ligge de i  D alen, sour en Blomst i gronne Knop.



M en hvad danske Skialden savner, qvageligt og Byen nar, 
E r en Park, en va ld ig  Hauge, med en Gang af Lindetraer. 
Her kan ikke gaaes i  Skyggen. Veien lober op og ned, 
Uden Gangsti, stankt bestovet, og i  Sommerdagen heed. 
Byen selv er stem at vandre; du t i l  Hovedstaden maa,
H vis  du v il i  stolte Norge sinde Stene ganske smaae.
Ikke troer du, at du lever i  et Land med Kampesteen, 
Naar du her paa spidse G na lling  slider Saallen af d it Been. 
D og den T id  v il snarlig komme, da paa Fliser trades der; 
Og en Hauge, skion som T o i e n ,  ligger Staden ganske nar. 
Naar forst Kongeborgen bygges paa den floifetglatte Grund, 
B i l  ei heller Cbristiania savne meer sin Sommerlund. 
Toien, en botanisk Hauge, smiler som et Paradiis.
Egnen v id t man overskuer der fra Lovers gronne R iis . 
Kirsebar, som her jeg smagte, viger ei den danske Frugt, 
Mere kraftige urig tyktes Barrene ved norske Bugt.
Io rd b a r  ogsaa skienker Frigga, herlige, maa jeg tilstaae, 
Aromatiske fra Fieldet, morkerode, ganske smaae.
D e ilig t ligger T  h u l s t r u p  s H a u g e .  D id  jeg seiled paa

en Baad
Med en Venneflok, og Negnen giorde Farten lidet vaad. 
A lt  imellem skinte Solen, stiulte sig ei stedse mork,
Viste mig paa Blomsterklippen: „Norges Land er ingen Ork". 
Nei, tilv isse! —  See, der kommer Q vaget paa enstovetBei, 
E i saa stort som vort i  Danmark, kraftigt dog, og magert ei. 
Her Extremerne sig mode: golde Stene, rige Korn.
S n a rt er Koen ganske kullet, snart med Knap for Kampehorn.

See, der stander Bialkehuset! Stedse jeg det mindes vil. 
D er for Norges adle Sonner laste jeg m it Sorgespil:
D er de horte m in M a r g r e t a ;  der dem Skialdeu forste Gang 
Tolked med sin egen Stemme blussende sin egen Sang.



Og i  deres stente Haandtryk og i  deres milde B lik  
Rigelige Tak jeg hosted, haderlige Lon jeg fik.

M en for adle norske Q vinder lcrste jeg det ligerviis.
Og mig ikke mindre hcrdred Venlighedens hulde P li is .  
T h o r a s  S o s t r e ,  V a l b o r g s  S o s t r e  flettcd strands —

ei i  m it Svcrrd —
Men en strands om Skialdens Harpe viste: d e n va rW m n e t

vand.

Den unge Digter.

Venligt bessgte mig nys en D ig te r, bragt af en M aler, 
(Trofaste M u n k !  i  P a ris  malte du Skialden som ung). 
Skion var Sangen, som Anglingen skrev og rakle beskeden; 
stiar er mig Digterens S lcrg t, th i den nedstammer fra S t o r m .  
Elskede Plejefader! ak, hvis du nu leved, og saae mig 
I  d it Fædreneland! Kommer du her i  din W t,
For at byde Velkommen den danske S kia ld , hvem du nared 
Forst med d in D ig te rild?  M oder paa Bierget maaskce 
M ig  d in A and , som en Barde, med flagrende stlader og

Langspil?
Hilser du m ig i  d in Sky? rakker du Harpen din S on?

Reisen op i Landet.

Nu har v i os leict en liden K arjo l.
Ret mageligt vist er det bageste S ad e ;
M en den, som skal sidde paa forreste S to l, 
Hans Ryg v i l  just ikke paa Vcien sig glade.



T i l  Takke med Leilighed der maa han tage, 
Han kan sig ei lame paa Soedet tilbage.

M en Reisekamraterne, Unglinger to,
V i l  skiftes, og denne Besværlighed dele. 
Poeten er stivest, det mcrrke de jo ;
M en sand Bagatel er for dem da det Hele. 
I  Solskin de smile, de smiler i  Skyggen. 
Med Noget i  Ryggen, og In te t  i  Ryggen.

„Poeten skal digte paa Bierget i  Nord,
S  aa maa han ci plages af Trathedens Jammer, 
M a a  sidde saa mageligt, som ved sit Bord 
I  Axelstad hist i det eenlige Kammer.
M en Hestene selv v i for G utten v il kiorc,
Og D igteren snelt over Biergene fore."

S aa  kiore v i altsaa. —  „M e n , D ig te r! hvorhen? 
S aa  magelig F a rt, kan det kaldes en Reise?
T i l  Thelemarks D a l maa dn ile, m in V en !
H vor Raukfossen ryger, og Klipperne kneise.
T h i skuer du der ei de skyhoie Borge,
M o n  sige du kan, dn har varet i  Norge?

T i l  Throndhiem du ogsaa maa drage for sand, 
H vis kraftigt d in J d u n  i  Stramgen skal virke.
O g der maa du skue ved Nidarosvand 
Den prcegtige, gamle, den hellige Kirke.
S kiondt Choret kun stander fra O ldtidens Dage, 
D og Saga der sidder og stirrer tilbage."



I  kicrreste Venner! det blier mig for tu n g t;
Jeg klavrer kun flet, jeg kun daarligt kan ride.
E i Kroppen er smidig, skiondt Hiertet er ungt,
Og meget a lt Skialden har seet, skal I  vide:
Jeg Alpen jo kiender med Snee paa sin Is s e ; 
S aa kan jeg dog vel forestille mig disse.

Og Veien t i l  Kirken —  den blier m ig for lang. 
A lt  Aaret jo helder; det venligt betcrnker!
O g Regnen ved Skyernes ilende Gang 
J o  daglig os truer, og daglig os stccnker.
Og kom jeg nu did i  en S lu d  uden Lige —  
Hvad skulde da Skialden om Fjeldene sige?

Desuden —  jeg Landskaber ikke forstaaer 
A t male saa egenligt, crrligt at tale.
Hvorledes mig Hiertet ved Synerne flaaer —
J a , det kan jeg tolke, ja, det kan jeg male.
D en skionne N a tu r m ig i  Nccrheden kalder,
Hvor ynd ig t med Susen kun Skummet nedfalder.

De skionneste Bierge skal hore m in P r iis ,
T i l  Ringerik stander m iir H u og m in V illie .
Og faaer jeg, o N o r r ig ! ei meer as d in J is ,
End den, som hos Collets jeg nod med V an ille , 
S aa maa jeg mig troste. N u lader mig såre 
T i l  herlige Klipper, skiondt ikke saa bare.

O g trcengcr du t i l  en begcistrende S ang 
O m  Fjelde fra Skabelsens vildeste Dage,
Med dampende Fosse, med Stenenes Hang,
H v is  Afgrunde spotte den Styrtendes Klage —
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Hornelen a f F rim an du her kan indk ile ;
S aa  sparer dn m ig et ha lv t Hundrede M ile .

En anden Gang kommer den studsende Skia ld, 
A t skue de vildene S yner derovre.
M en denne Gang seer han ei Rauksosscns Fald, 
Og ager ei over det mægtige Dovre.
Paa Sondcnsield glad i  Naturen han svarmer, 
O g Bakken ved Bcrrum a lt Vognen sig mormor.

Vlrrnm.
H vor smiler det deiligt bag F ieldct! 
A f  T ra 'r  og Udsigter er nok,
O g E lven nedskyller med Vcrldet 
F ra  Stenens romantiske B lo k ;
O g Boligen, simpel, men adel.
E r yndig og rummelig stor.
Her Herman, den kraftige Wedel 
Omfavnet af Biergene boer.

M en han er paa Reisen, ei hiemme. 
Jeg kiendte ham i  K iobenhavn;
H an lytted t i l  Digterens Stemme 
A lt  tid lig , og var ham t i l  Gavn. 
H v i kan jeg ham Haanden ei trykke, 
Bckiendtskabet atter fornye,
O g glade m ig over hans Lykke? 
M en han er med Fyrsten i  B y .

Hvad knittrer derhenne med Bragen? 
H v i brander man Knuder og B lok?



Naar Verten fra Huset er dragen, 
Behover han Klokken og Kok?
Kom, S k ia ld ! du vist falder i  S taver, 
Naar ret du om M t  veed Besked.
E n Suppe man her dig tilla ve r;
M en blcrs paa den fo rs t! den er heed.

Hvad? drommcr jeg, eller jeg vaager? 
J a , sandelig! Suppen er stank.
Her Jernet man smelter og koger 
I  dette navnkundige Bank.
D er bringer os Karlen i Sleven 
A lt  M alm et, som flydende Vand.
I  Formen det storknet er bleven,
O g Pladen a lt staaer med sin Iland .

F orunderlig t! P laden jeg kiender,
Jeg selv har en flig  i  m in K rog:
Naar Luen bag Pladerne brcender,
Jeg sidder saa tryg med m in Bog. 
Naar S torm en om Vinteren tuder,
Jeg sidder saa lu u n t i  m in V raa ;
O g pladsker m ig Regnen paa Ruder, 
S aa  lader jeg ro lig  den slaae.

S o m  M ilepcrl Ovnen i  S tuen 
Med M inder om henfarne T id ;
Her —  snel den udspringer as Luen, 
D er tvinges, med Kunsten i  S tr id .
Hist —  Fortidens tro Pyramide,
Her —  fremmede Tegn af et B lu n d ! 
J a , L i v !  —  dine Manker henglide,
A lt  smelter den seneste S tu n d .



Krogk leven .

D u  skionne K lost! og v i l  jeg dig 
Ved Harpen malerisk besynge?
A f  Venner samler sig en Klynge,
S om  lyttende tilsm iler mig.
Jeg kan det ei. M o n  O rd  sormaaer 
A t  skildre denne stolte Scene?
A t bygge disse Taarn ' as Stene,
Hvor selv forstenet Tiden staaer?

T h i om jeg nu fortalte grand t.
A t tvende bratte Fieldestykker,
S om  G ran og F y rr og Birken smykker, 
I  O ld tid s  N at hinanden fandt.
M en standsed, sammensmelted e i;
Hvad heller, om i  morken Stocvne 
D e spaltede den dybe Revne,
D er siden blev en yndig Ve i —

O g om du horte ligerv iis .
A t giennem faldne Stam m ers Grene 
E n E lv  sig slynger giennem Stene,
K la r som Dem ant, og kold som J is ;  
Nedstyrtet i  Afgrundens Skiod,
M ens Hesten, dristigt og forsigtigt,
S om  Alpens M u le , troeder rig tig t.
Hvor F e iltr in  blev den visse D od —

O g om du horte, V en ! end meer,
O m  jeg i  S ang dig vilde sige,
A t lyst det skionne Ringerige 
M a n  giennem denne Spalte seer,



D er danner, som en Ramme, Kant 
O m  Norges elskelige B illed ,
A f Urnaturens Haand fremstillet.
F o r Kunstens Haand en Pensel fandt —

M o n  da du end Krogkleven saae?
N e i! beed d in D a h l ,  og lad ham male, 
Hvad mcrgter ingen D ig ters Tale,
Den kongelige Klippevraa.
S e lv  v i l  jeg under vaade Green 
M ig  plukke taus en blaa Kicrrminde. 
Hvor O la fs  Kildetaarer rinde,
O g skrive Navn paa denne Steen.

O g saa med I l d  i  Skialdeblik 
Jeg hu rtig t ned i  D alen ager.
Hvor H alfdan Svarte, hvor Haarfager, 
H vor Tryggvason i  Livet g ik ;
H vor hellig O la f dobtes; hvor 
I  Aftenrodeirs sidste Lue 
Jeg H alfdan Svartes G rav som Tue 
Seer m id t paa fladen Agerjord.

M en end jeg D ie t kaste v il,
D u  sieldne K l o f t !  paa dig tilbage;
T h i alle Livets Fremtidsdagc 
Jeg glemmer ei d it Skuespil.
Norsk er d in Skionhed, stolte Klev!  
Forst msrk og stolt; men den, som iler 

I  M ode dig, ham du tilsm iler,
N aar du med ham fortro lig  blev.



Her sad i  hoie Fieldesal 
Den stolte Thor paa Klippeblokken, 
M ens Heimdal bl«ste L iv  i  Flokken, 
Og mens de stred i  dyben D a l.
Han svandt. M en J d u n  kommer end, 
Gudinden ei sin Lamgsel dolger;
Naar M aanen kysser Mostens Bolger, 
H un rcekker F rng t t i l  Sangens Ven.

D u  Evighedens B illed , du!
Saadan skal ogsaa Graven briste, 
Naar Livets Reise blier den sidste. 
Naar svundet er det korte N u.
S o m  D alen hist t i l  Skialdens P r iis  
S k io n t aabner sig bag Klippens Fure, 
S ka l H im len sprcenge Gravens M ure, 
O g vinke ham t i l  P arad iis .

Maleren.

S t i l le ! hvad finder jeg der? D er sidder i  Sandhed en Maler 
Ved Krogklevcn, og har sor sig en G riffe l, et Broct.
E r det Vennen sra Dresden, som nys i Sangen jeg kaldte? 
H ar jeg a lt manet ham hid med et begcistrende Qvad? 
N e i! det er ingen Norsk; han er dansk: den venlige M o l l e r ,  
S om  a lt i  Azelstad glreded vort D ie  saa tid t,
Naar han den saftige Bogeskov med sin saftige Pensel 
H u ld t sremtrylled; v i saae, F re ia ! din Blomsternatur.
N u  han t i l  Elven og Floderne gik, og paa kunstige Blade 
Tager han Norliges Land med; og det dristige Field 
Med uhyreste Steen, som saa gierne jeg bragte m in  Landsmand,



Putter t  Lommen han let, bringer det let over S o  
Paa Dampskibet —  og maa dog ei meer betale for Vcegten, 
Skiondt Krogkleven han heel putter i  Kufferten ind.
J a , b lo t ei den, men Thelemarks B ierg og den uhyre

Rauksos
Ligger beskeden og glat med paa det tsrre P ap ir.
Troldmand Kunstneren er, det kan ei negtes. —  „A k, D ig te r ! 
G id du dog talede sandt; gid han var virkelig Troid.
Trylle skulde jeg da det B illed  frem paa Papiret,
Som um u lig t er dog nu i  sit dristigste S y n ."
Hvorfor um u lig t, m in  Ven? For Gud er In te t  um ulig t, 
Og for Kunstneren ei, naar han besicrles af Gud.
„Veien i  Klosten derhenne gaaer ned a d ; aldrig en M a ler 
Delen at male formaaer, naar den saa lige gaaer ned." 
Virkelig? O s Poeter det gaaer besynderlig modsat:
Lettere tegne v i den,  som fra sin Bane nedsank.
Dantes Helved er meer poetisk, end Digterens Himmel,
I  Tragodien gaaer Veien fortryllende ned. —
Saaledes sindrigt boder den ene Kunst paa den anden;
Og hvad ei Digterens O rd, Malerens Pensel formaaer.

Halfdan Svartes Grav.

Forunderlige Kicerlighed 
I  en barbarisk T i d !
Her lagde man hans Hoved ned, 
O m  Legemet i  S tr id .
Hvert Land i  L iv  han Glcede gav, 

D er ssrged nu hvert B rys t;
Hver D a l v i l  vcere Kongens Grav, 
S om  fordum var hans Lyst.



I  fire Parter deeltes han,
S om  en Forbryder fast;
O g Hovedet t i l  dette Land 
B lev Folket sendt i  Hast.
Knap s iirti A a r —  paa Rykensvig 
Hans L iv  paa Isen endt;
T i l  Hedemark, l i l  Raumerig,
T i l  Vestfold Kroppen sendt —

M en her hans Hoved! Dalen bred 
E r stolt as denne G rav.
A t det er Halsdans, A lle  veed 
Ved P loug, med Vandringsstav. 
Her mindes Bonden gamle Nord, 
O g, kommen hiem igicn.
Han laster ved sit Fvrrebord 
S in  S norro  Sturlcsen.

Paa B ia lken hamger D ren bruun 
Ved tunge rustne S va rd .
Han fryder sig i  S tuen  luun 
Ved drabelige Fard.
Han marker end med Fadres M od 
S i t  stolte Hiertc slaae;
Han soler sig a f Halsdans B lod  
Med Bondekofte paa.



N or d e r h o u g s  P r ys tegaa rd .

I  Norderhoug sig haved en Gaard, 
S om  md den staaer;

D er boede D vinden med Prasten.
H a il frygtsom var i  sin geistlige S ta n d ;

M en hun var M and,
Og agte Q vinde for Resten.

D a  Svensken kom, han i  Kieldren krob; 
M en B lodet lob

Med K ra ft i  det qvindlige Hierte.
A t  spildt blev Vendernes Eiendom,

Naar Fienben kom,
D et skued Anna med Smerte.

Den svenske Oberst i S tuen creeu.
H un var et seen.

M en bragte, hvad Huset formanede.
Med Pallask, Sporer og Knebelsbart, 

Paa R y tte r-A rt,
S aa  barsk i  Hallen han traadte.

Herr Pastor amgstlig i Kieldren gos.
A f Angst han fres;

M en Anna lued a f.K raften .
H un sparcd et D l,  hun spared et M tod , 

S a a  stank og sod;
H un spared et Dmesasten.

Drcebt var hun n a r af en svensk S o lda t, 
E n  v ild  Krabat.

„O g  mon din Konning dig sendte.



A t myrde Kicerringer her i  N ord? "
V a r Annas O rd.

D a  Svensken Spydet bortvendte.

En Pige hun havde saa sin, som hun.
„T illa d  m ig kun.

Herr Oberst! at sende m in Terne 
E t lidet W r in d ."  Han det tillo d .

D e t kosted B lod .
Normamdene var ei sierne.

O g svrend Svensken fik tom t sit M a a l, 
T i l  denne Skaal 

Skod Riflerne giennem Ruden.
„H err Oberst! fsrend du B iornen slog, 

F o r du den vog.
M ig  tykkes, du solgte Huden."

D er blev en M yrden i  Prcrstens S a l, 
S a a  sommersval.

O g aaben ellers sor Giesten.
M a n  giennem V indvet paa Fienden skod;

I  B lod  han flod.
O g svang sig ei tiere paa Hesten.

End staaer den rcrvcrrdige Prcestehal 
S aa  sommersval.

S aa  giestfri, med sine giister.
M a n  viser Huller i  Bstriken der,

B ian  har dem kiccr;
D et vidner om Annas Bedrifter.



Her boer en blid, en crrvcerdig Prcest.
Jeg var hans Giest,

H vor Kuglerne havde knaldet.
Hvor Sporet var i  Bicrlken at see, 

D er drak jeg Thee,
O g tcrnkte paa Kannpefaldet.

S to r  er, o Norge! d in Giestfrihed,
D et Hvermand veed;

M en Overmod du ei taaler.
Den, som paa Doren dig banker stolt, 

D u  byder H o ld t!
O g skienker ham beskere Skaaler.

Den dobbelte Skiidsgut.

V i fik en lille  venlig Dreng 
T i l  Skydsgut paa Karjolen.
H an satte sig med raske S lcrng 
Hos D a h l paa Agestolen.
Han havde skisnne gule Haar 
O g bare Skiortecrrmer.
Med Pidsken han paa Hesten slaaer, 
Den Nccrmer og den Fiermer.

O g rask det gik. Normanden ei 
S ig  bryder om en Bakke;
M a n  ager op og ned ad Vei,
S om  paa et Hav i  Smakke.
O g Fieldet fver os snelt forbi,
S a a  hurtig t v i mon age.



N u, oppe paa en yndig S t i ,
V i l  jeg m ig see tilbage.

T anct O la f! ha, hvo stander der? 
Troer jeg m it eget D ie?  
Skydsgutten er mig atter ncer 
I  cermelose Troie.
Han smilende som Tiener staaer. 
E i, hvilke sccre D rom m e!
Hvo er det da, som Hesten slaaer. 

Og holder den i  Tomme?

Hielp, H im m el! det er Kogleri 
B ag Biergets Trylledcekke.
M en, s tille ! ber er D alen f r i — 
N u  seer jeg dem jo —  begge.  
Ha, nu forstaaer jeg: I  er To, 
S o m  hver v i l  ha'e sin S k illing?  
D u  er en T v illin g ?  „Herre, jo ! 
Og h a n  er ogsaa T v illin g ."

S aa  skilles I  vel sielden ad? 
„N e i, v i er a ltid  sammen." 
S om  Birkeblad ved Birkeblad? 
Nyd loenge denne Gam m en! 
G id  intet Uheld, Doden ei 
Je r sra hinanden fore;
Den skionne Livets Landevei 
G id  broderligt I  klore!



Elvene og Fossene.
Tydskland har Bierge, som Norge. Jeg finder 
Hoiere Fielde, hvor Alperne staae.
Ha, men en E lv , som saa yndigt henrinder, 
A ld rig  tilfo rn  mellem Klipper jeg saae.

T id lig  og silde,
K la r som en Kilde,

M ile v id t bolgcr den deilige F lod,
S ty rte r, og frygter ei Vandet at spilde.
Arner har nok af det sundeste B lod .

Langt op mod Polen henstrakte sig Norge, 
Lang T id  tilsteded ei Blokkene V e i;
M en mellem Granernes evige Borge 
Aabned sig Elven den frugtbare Frei.

Ikke den toved,
Stenene kloved.

Medens paa Stene den kloved sig selv.

N u  var ei Tilgangen S letten berovet;
Baaden blev bygget, og gled paa sin E lv .

Elven indskramked sig siden, og danned 
Om  sine Bredder den yndigste D a l,
M u lden  sig lagde paa Stenen og Sandet, 
Freia sig bygged af B irker en S a l. 

Frugtbarheds Fyrste 
S in  Gullinborste

Bragte; da reiste sig Markerne strå;.
Hungre skal Bonden saa lid t nu, som torste; 
Bo lgcr i  So len ei guldgyldent A ;?

Granen, som vv;er saa mcrgtig paa Fieldet, 
Luner ei der mod den stormende V in d ;



M m  naar dm  O xm  i  Skoven har fcrldet,
Varmer i  Hytten den isnende K ind.

Hvad skal den fore.
Hvo skal den kiore

Ned t i l  de Steder, som har den behov?
Dersom ei Guder vort Onske v il hore,
Raadner den rigeste S kat i  vor Skov.

„H ug kun d in  G ran i  den dermrende Skygge, 
G lide den lad i  m it rislende V and!
S n a rt skal man Huset af Bicrlkerne bygge;
Jeg skyller Stammen fra S trand  og t i l  S trand ." 

S aa  sang en Huldre.
Oxerne buldre,

Granerne falde paa skummende F lod.
Bolgerne bar dem paa mcrgtige Skuldre,
Handel og S o fa rt ved Fjorden opstod.

„Skuespil har du ci, enlige G ra n d e !"
Jd u n  og B ra g i for F icldbondm  sang; 
„M e n  af de skummende, styrtende Vande 
D ig te  v i dem for den undrende Vang. 

Regnbuen vaagcr 
I  vore Taager;

D e t var et Lystspil, som mored dig alt. 

Styrtende Fossen i D ybet ncdkoger: 
Saadan J a r l Hakon og Tryggvason fa ld t."

V au lundur kom, og med Snildhed i  D ie t 
Saac han det herlige, mergtige S p il.
„J d u n  og B ra g i har giort dig fornoiet, 
Bonde! men rig  jeg nu giore dig v il.



H iu le t skal drive,
Fossen oplive,

Stampe skal Hamren og Sangene gaae.
M alm et skal fangent i  Bierget ei blive,
Brugen og Nytten deraf skal du faae."

Derpaa han bygged den mcrgtige S to lle ,
D ybet i  Fieldene boret nu blev.
Nidkicrre larmed de natlige Trolde,
Modige Biergmamd dog ei de fordrev.

Hamrene stampe.
Mcrgtige Kampe!

E lven dem skyller nu Ertsen saa recn.
O g som, A la d d in ! du gned paa d in Lampe, 
Normanden gnider den mcrgtige Steen.

Hold paa d in Tomme, lad dvcrle Karjolen,
J i l  ei fra Stedet saa hurtig  og strax;
Forst lad m ig skue Regnbuen i  Solen,
See, hvor den springer, den kraftige Lax.

N u  kan du kiore!
Fossen v i hore.

Medens sig Norbakken skynder sin Gang.
O fte skal lyde, m in  S ice l! for d it Ore 
Larmen af Elvens fortryllende Sang.

Ringcrige og Modum

Hvordan skal jeg kraftigt dig beskrive 
Og give 
D ig  et B illed ,



H vori klart er forestillet 
Reisen, som v i foretog?
I  det flionne brede Ringerige 

Byer vige;
K rum t og lige

Veien gaaer, hvor Hesten jog.

Hesten, med sin kortafskaarne Manke,
A d Banke 
D ris tig t iler.

D alen under B iergct smiler.
Elven loder som en S tride  dlaa.
Farten sig en V e i ad Bierget daner 

B la n d t Graner.

In g e n  D aner 
S l ig t  ved Ostresaltet saae.

Fyrren med sin gronne Busk os fryder. 
Afbryder 
Granchobcn.

Her sig Klippen viser aaben,
Truer med den dybe G rav.
Skytsgud jeg m in lille  Skydsgut kalder. 

Han knalder,
B a rn  af A lde r;

Troicn har han kastet af.

Nei, nu har jeg aldrig mine Dage 
Sect M age:
Her en Pige

S ka l som Kudsk paa Vognen stige;
Pidsk hun har i Haand, og S o lh a t paa.
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I ld e  vist v i er med hende faren. 
„L ille  Karen.
E ller M aren !

D n  os ikke vcelte rnaa."

D et har ingen N s d ; hun kiorer mandigt. 
Forstandigt,
O g smiler.

M ens hun hen ad Fieldet iler.
S o m  den allerbedste Kudsk.
Ak, hvor deiligt hist af Biollker bygget. 

Beskygget
O g for Nordenvind betrygget. 

Ligger Hytten ved sin Birkebusk!

Ha. I  sultne M n u s ! forslugne Rotter! 
Je r gotter 
Fadeburet

Ikke her. H o it kneiser Skuret,
S a t paa Palle. Her I  ikke to r 
O p ad stelle Trappe jer umage,

O g tage 
Havrekage.

S k ille  Bonden ved sin Melk, sit Smo-r.

Biallkehusene de brune male.
F ra Dale 
I  det Gronne

Kan man dem a lt langtfra skionne. 
M en der finder jeg en prcegtig B y .

XX I. 18
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S om  en yndig lille  Fuglerede 
Dernede,
Tu lipan  i  Blomsterbede, 

Staaer den under Fieldets Ly.

Ak, hvis Regnen kun v il borte blive!
N u  drive 
Tykke Skyer,

S om  hver Time sig fornyer.
Over H im len, hemme Solens G lands. 
Skisnne Skygger de i  D alen kaste,

O g haste
Over hine Bierge faste,

Tabe sig bag Skovens Krands.

M en hvad suser der? O , lad os standse 
Her dandse 
Elvens P iger

Paa de bratte Trappestiger,
Med de hvide Hatte paa.
Nokken her sin gamle Bise brummer. 

Forstummer!
Han trominer,

N u v i l  han sin Harpe flaae.

O , den vilde D ands i  Honefossen!
Med Klodsen 
S ty rte r Vandet,

A ltid  eet og a ltid  andet.
Nokken staaer dog Hovdet ci t i l  B lods. 
Hist, forvandlet t i l  en solvblaa Vove,



Bag Skove

I le r  han, sin F a rt at love. 
S om  en velerfaren Lods.

B i  dog lid t endnu, saa kommer straxen 
J o  Laren.

S o m  en Rcrv i  Roevesaxen 
Fanges han i  Kurven, der er hamgt 
Host paa Klippestykker over Strsm m en.

I  Dram m en

I le r  han med dristig Svommen. 
See! der har han sig i  Kurven flcrngt.

Trastte troede v i nu ind i  S tuen.
Med Gruen 

Skialdens M ine r
Msrknes, naar han bag Gardiner 
Finder Sengedynen a lt for blod.
„L ille  M o e r! den D yne maa du tage 

T ilbage ;

Heden kan v i ei fordrage."
See! der henter K ro g  vort eget B rod.

D a h l  ei mindre dristig henter Skinken.
Med Blinken 
Kniven snitter.

Derpaa Hver t i l  Leiet h ittcr,

Stroekker sig saa trust paa Halmen hen. 
Nceste Morgen v i vor Kaffe drikke.

Solens Blikke 
M angler ikke;

Den er os en trofast Ven.



Banderne.

Med norske Bonden en lille  Sang,
D u  v il, skal giore dig fortro lig?
Ak, Skade var det, at denne Gang 
E i Fader M o e  var i  sin B o lig .
D et er en kcempevoxen Bondemand 
Fra Ringerigets det fkionne Land.

Hans store Gaard 
I  D alen staaer;

M en Thinget holder ham ei ro lig .

Og ved den omtalte Vennesest,
D a  Norske Danske-Skialden cered,
D a  var i  Hallen han ogsaa G iest; 
Fleer B  onder med der havde vccret. 
Han crrligt rakte mig sin Kcrmpchaand, 

I  D ie t lued gammel Helteaand;
Han smulte m ild ,
Og O ld tids  I l d  

Hos ham endnu var ufortcrret.

M en nu afsted paa vor Sommerslugt, 

Fo r hisset Skyen os indhenter.
D en sorte Hue, hvor den klcrdcr smukt 

De ranke, milde norske Gicnter.
Med hoie Runddeel den yndigt staaer, 

Og hvcclver over de skilte Haar.
H un iler glad 
Med D u g  og Fad,

A t Giesten ei for lcenge venter.



S e lv  med v i bringe vort Flaskefoer.
„Kom , Ingeborg ! v il du ci smage?"
„ „N e i!  skienk et G las t i l  vor gamle M o e r ! " "  
„D e r! gid det styrke hendes D a g e !"
H un bragte Glasset i  Kamret ind,
M en kom tilbage med S m ii l  paa K in d : 

„ „H u n  drikker V and;
D et Stcrrke kan

I  Hytten In g e n  her fordrage.""

„S o m  Rosen Ingeborg drikker Vand,
O g selv hun som en Rose trives.
Farve l! Gud skienke dig snart en M and, 
S a a  god som han i  Boigben g ives !" 
» „Jeg  takker dig for d it Duske n u ! " "  
„Tak, Ingebo rg ! for d it kicrre D u . "

V i  sees ei meer;
M en Skialden seer 

End lcenge, hvad der fra ham rives.

Sanct Olafs Zertegn.

E n Skydsgut her jeg trcrffer, snild, 
O g klog paa gamle S ager;
Ham flit t ig t jeg udspsrge v il,

M ens jeg paa Veieu ager.

O g stig mig nu, m in gode Hans! 
Im edens hen v i fare —
T h i jeg er fremmed hertillands;
D u  meget maa forklare.



S u g , hvad betyde disse Steen,
D er stande der saa seere,
S om  om det Mernd med A rm  og Been 
Og Hoved kunde vare?

„D e  tykkes, hvad de v irk 'lig  er." 
S ta n d s , lad os lidet holde!
S aa  har det varet Mennesker?
„N e i, det var grimme Trolde.

Dengang S anct O la f leved klerk.
O g vilde christne Riget,
D a  var han alle Troldes S k ra t,
O g blev af dem bckriget.

T h i Kirkeklokkens hole K lang 
Dem skurred salt i  Ore.
I  Bierget under Stenens Gang 
De kunde selv den hore.

Og mon du ei ved Kleven saae,
S tra x  under Klippens Bue,
E n  slig forstenet Qvinde staae 
Med Skiorter vg med Hue?

H un vvvcd sig t i l  Olas ud 
A f Fieldets bratte S ide,
D a  for at bede t i l  sin Gud 
Han mon t i l  Kirken ride.

S anct O la f med det rode S k ia g !
(H un gvad i  Solens S traa le ),
D u  rced for n a r m in Kieldervag,
D et kan jeg ikke taalc.



M en O la f var ei lcrnge feen.
L id t Band han monne tage:
O g stat du der i  S tok og Steen, 
I n d t i l  jeg gaaer tilbage! —

Tilbage kom han aldrig der,
N u  Q vinden staaer og venter 
Im e llem  F y rr og Granetrccer, 
Im e llem  O m ' og Glenter.

O g, kurre Herre! rundt omkring, 
Hvor du d it O ie vender,
Hvor du opdager sieldne T ing,

. D u  O la fs  M a g t erkiender.

I  hver en hsi, scrrdannet B lok,
D u  har paa Veien skuet,
Opdager du en Troldeflok,
S om  O la f har forkuet.

E n  Kirke bygged han af Steen,
O g Arbeidsfolket hasted;
E n  opbragt T ro ld  fled af sit Been, 
O g ester Taarnet kasted.

M en Gubben, starblind paa sin H s i, 
S lo g  Benet, det uhyre,
S a a  over Kirkens Taarn det flot.
Og plumped i  en M yre.

O g der end ligger Troldens Laar.
O g naar ei Stiernen blinker.
O g man for n « r ved Sumpen gaaer, 
M a n  mcrrker, at det stinker.



N u klinge Christi Klokkers K lang 
S aa herligt over Fieldet.
Paa Taget lyder D roslens Sang,

I  Dalen Kildevældet.

Og hvert et F ie ld, og hver en D a l, 
Og alle grsnne Bakker 
S anct O la f nu i  H im lens S a l  
For sin Velgierning takker."

Hav Tak, m in  Ven, som dette veed! 
Jeg P r iis  paa Sagnet soetter.
N u  kiore v i t i l  D alen ned 
Fra  de forsteente Jetter.

De tydske Studenter i Vigersund.

Hvor man allermindst det venter, 
Gaaer fra Tydstland ud S tudenter; 
Her ved Sundet, froe i  S in d ,
T ra f v i sire, just ei unge,
M en dog alle lidet tunge.
T h i de hented Vognen ind.

Og jeg troer, selv To af Flokken, 
Vcebned' med Spadserestokken,
Vare celdre Skolemamd.
Uden Vogn og uden Frakke 
Stege de paa Fa'rgesmakke,
V ilde dybt i  Landet hen.



S o m  dm  lette S tork, der bringer 
M ed kun sine sorte Vinger,
E llers In te t ,  hsist kun L id t;
I  den tynde Sommerkiole 
M onne paa sin Styrke stole 
Hver, og gik i  Stormeskridt.

G odt for dem, det var ei lu tter 
Tydskere! To norske G utter 
Fulgte med, som Tolke nok. 
Norske Bonden ei den Jydske 
Ret sorstaaer, og mindre Tydske, 
F ic rn t bag Fieldets Kcrmpeblok.

N u  Guds Fred, I  raske Knegte! 
J a , det kalder jeg en cegte 
Reise, naar man selv kan gaae. 
Fem ti A ar forst lagt tilbage —  
Nei, da v il uran heller age 
Med den lune Kappe paa.

KongslierA.

N u mere msrkt sig Fieldet sammendrager. 
Udsigten stoppes af de snevre Klipper,
E t andet Ansigt paa Naturen tager.

Den vidtudbredte D a l vort D ie  slipper. 
Jgiennem msrke Fyrreskov v i kisre.
For Blcesten Grenen gynger, Qvisten vipper.



Dernede kan man Longens Vandfald hore.
N n  ncrrme v i os Biergets dybe Grube,
M in  gamle Ven v i l  selv derind mig fore.

Her aabner altsaa du din sorte Strube, 
Udgarde-Lokes frygtelige B o lig ?
Her bygge travle Dverge deres Kube?

S k iond t a ldrig seet, er jeg med dig fortro lig .
Jeg kicnder d ig ; jeg fulgte Thor i  Fieldet,
D a  han for Hel i  Hallen traadte rolig.

N u  jeg forlader H im len, Kildevcrldet,
De muntre Bakker med de gronne Grene.
D et er bestemt, og Dommen er a lt sceldet.

Her borer Gangen sig igiennem Stene,
Vel ha lvt en Fierdingvci dybt under Jvrden. 
N u  vandre v i fra Livet saa alene.

Her skiller ikke sig fra Syden Norden; 
Forfcrnglighcden med sin Farve viger.
M en siernt jeg horer Skud, som af en Torden.

E n  Stemme dybt i  Hvcrlvingen m ig siger: 
„Velkommen, danske D ig te r! i m it Ind re .
Her Dagen og Forskiellighcden viger;

M en Haabet ci. D e t lokker ikke mindre.
De sorte Biergmcrnd kun t i l  F liden spores 
A f So lvets Aarer, som i  Stenen tindre.



S tig  i  den A fgrund, som i  Bierget bores!
Og jeg skal vise dig den hvide Lilie,
S o m  visner ei; og sikkert v i l  du mores."

Jeg lyder, hemmelige Rost! d in V illie .
N u  oiner jeg den sorste smalle S tige,
O g trceder freidigt over tynde T ilie .

Jeg, som A ladd in , staaer i  Biergets Rige. 
N ouredd in ! v i l  du, jeg skal Lampen hente? 
D n  v i l  i  Morket dog ei fra m ig vige?

D u  v i l  dog, t i l  jeg kommer op, mig vente? 
M in  Hierne sylder sig med Phantasier,
For alle gamle B illeder at hente.

N u  tykkes m ig, at hele Larmen tier.
De grimme Biergmccnd med de sorte Masker 
D en hemmelige Ret med B lu s  indvier.

S om  Svende, der med Doden overrasker.
B o rt, fcrle B illede r! bort, vilde Tanker!
De hente jo kun S o lv  i  deres Tasker.

Jeg stiger dristigt ned ad stcrrke Planker.
A f syv og tredve S tige r Foden ile r —
N u staaer jeg der, hvor Haabet kasted Anker.

I  Qvartsen rige ligt Solvm alm et smiler,
E n  Rigdom er i  norske Fieldet funden.
Her Verdens Afgud i  sin Dugge hviler.

l



M a n  henter ham som Noer fra Klippebunden;
M en han behandles haardt: med Jern og Krudtet 
Udspramges han, og bringes op i  Lunden.

Der vorder han i  Stampevcrrket sluttet.
E n  Skole, som gaaer frem ei med det Gode,
T h i under tunge Perl han bliver puttet.

D og foler hau sig der ret vel t i l  Mode.
Han blinker meer, jo meer ham Bicrlken rammer, 
O g Elvens Bolger Dyndet af ham toede.

N u a ltid  mere stolt hans D ie  flammer;
S om  han opdrages meer, han ogsaa soler 
S in  Adel —  og forlader inorken Kammer.

Ham Ild e n  smelter, og ham Luften koler.
Han prccges, faaer sit kongelige Vaaben,
O g Jordens Svcerm et Hurra t i l  ham broler.

D en Hele Verden staaer nu for ham aabcn.
D og maa han vogte sig, at ci han kommer 
T i l  d e n , som ivrigst var i  Hurraraaben —

Jeg mener nemlig, i  en G ierrigs Lommer;
T h i da han vorder levende begravet,
I  Kisten sluttet uden Lov og Dommer.

Og hvis for Thee han sendes over Havet 
T i l  Chiua, v i l  hau dybt i Taarnet sinde 
S i t  Hvilested, som her i K lippen lavet.



M en, ak! hvad drammer jeg dog denne S inde? 
Jeg staaer i  Biergets D yb  —  og skal tilbage, 
Im e n s  saa vide mine Tanker rinde.

E n liden S tu n d  v i l  jeg i  D ie  tage
D og denne Hule sorst. S aa  dybt ei atter 
Jeg kommer sikkert mine Levedage —

O g ei i  Graven selv; m in  G rav omfatter 
D en tynde lille  Skorpe na r ved Lyset, 
Bedakket af de gronne Blomstermatter.

M en her betages jeg af Undergyset 
I  Jordens In d v o ld , i  granitne Hule.
D og  har mig Dybden ei fra Bunden kyser.

N u  skal mig langer ei Afgrunden skiule.
Jeg maa tilbage. H im m e l! men jeg trattes. 
Hvorledes kommer man af denne Kule?

K un ved at Foden over Foden scettes.
M en alle disse S tige r?  Knccet brever; 
Ved ingen Hielp den lange Klavren lettes.

Dog a lt som meer jeg mig af Dybet haver, 
Tilbagekommer Styrken, kommer Modet. 
N u  staaer jeg fro igien i  S to llen  snever.

M en hedt i  Arnerne mig koger Blodet.
E n  Kaabe v i l  jeg hurtig t om mig kaste, 
O g Huen trykker jeg dybt ned paa Ho'det.



286 Lyriske Digte.

N u giennem morke Gang v i atter haste
T i l  Lyset. A k ! der kommer det, det blaaner 
Jgiennem Aabningen af Fielde faste.

D et tykkes mig, som flere klare Maaner 
Bestraalte Jo rden ; men det er kun Dagen,
H vis  rene G lands det rode B lu s  forhaaner.

N u  trcrnges ikke meer t i l  Fakkelstagen,
T i l  under Hvælvingen sin H als at boie.
T i l  flig  en Reise gior jeg neppe Magen.

M en ofte skuer jeg med Sieclens D ie ,
O  Kongsberg! i  d it frygtelige Giemme 
Fra gronne, solbestraalte S icrllands Hoie,

O g glccder mig —  saa sikker og saa hieinme.

M en, N ova lis ! skiondt yndig var din Vise, 
S k iond t ung m in Rost jeg blandte med din Stemme,

Kan jeg dog meer ei B icrgm ands-Livct prise.
„W e r ihre Tiefen m ist, ist Herr der Erde,"
D et skrev med flyg tig  G riffe l du paa Flise.

E i Dybet glcede kan, men kun forsende.
Afstumpes M andens Hicrte kan for Sorgen 
Ved vante D o n t bag frygtelige Gierde;

M en frydcs kan han kun hver Sondagmorgen,
Naar Klokken ham fra Field t i l  Kirken kalder, 
Naar So len er ham lamger ei forborgen —

Naar paa hans blege K ind en S traa lc  falder.



Faldet i Hougsund.

Hist syv og tredve S tige r ned 
I  Biergets D yb  mig bare,
O g Foden ei det mindste gled.
Og ei den mindste Fare;
E t lille  F lisetrin kun her 
Fra S tuen ud i  Gaarden —
Jeg styrter, og jeg havde noer 
E i reist m ig meer fra Jorden.

„S a a  hu rtig t er det med os g io rt."
D en Scrtn ing —  den er rig tig .
„Forsigtighed ei siger stort."
O g var jeg da forsigtig?
I  Fa ld  jeg havde H ulle t seet 
I  Stenen, der i  Kanten,
S a a  var vist ikke Faldet skeet.
O g jeg var heel, m in Sandten!

N u  revned i  usalig S tu n d  
Forst Klcedet mig, saa Huden.
E n Skrcrdder boer i  Hougesund;
Hvo lever S lig  soruden?
Han hele maa m in  forste H u d ;
M en  Saaret her —  det andet?
D e t lages med en lille  K lud,
Neddypt i  Hovedvandet.

O g nu —  det bor ei vorde glemt,
D a  dog om S lig t  er Talen;
Jeg foler mig a lvorlig  stemt,
M in  Lasier! hor M ora len :



„ V i  store Farer let rmdgaae,
I  Nsd de sielden d rag te ;
M en tid t v i styrte for de smaae, 

Ford i v i dem foragte."

Karten i Maaneskin.

S aa  har I  ogsaa her en Maane? 
„J a ,  kicere D ig te r! som du seer.
D e t er den samme, som i  Skaane 
O g som i  S icrllands D ale  leer."
M ig  tykkes ncesten, at den.grcrder, 
D en straaler mig saa taaregvalt.
„H vo veed? Maaskee den D ine  vceder. 

Fo rd i du ned af Trappen fa ld t."

Lad vcere, K urre ! med den Pokker 
Ufolsomhed, de Sidespring.
E i M aanen er en Gcdske Klokkers, 
S om  groeder over Ingen ting .
Vel oste hendes Taarcr rinde;
O g Edvard S to rm , m in Pleiefacr, 
D en kaldte „Tydskcmes G udinde", 
Ford i han ei forelsket var.

M en naar engang d in  Time kommer, 
Og trceffer dig Cupid os P i i l ,
D a  soger du i  na tlig  Sommer 
Den hulde Maane med sit S m ilt .



- E M , "  "

D m , som ei elsker, ei dm fa tte r;
O g dm , som meer ei elske kan.
H an seer paa dm  saa ro lig  atter.
S om  den sig selv i stille Vand.

D og kunde tid t igien tilbage 
M a n  onstc vel den bittrc Lyst 
O g denne sode Veemodsklage,
S o m  stocrkt opliver S k ia ldm s Bryst.
T i l  Bacchus tog sin T ilf lu g t M angen;
T i l  ham staacr heller ei m in Hu.
„H vad kan dig da begejstre?" S a n g e n !
M in  Valborg er m  Musa nu.

M in  M aanc nu  er M clpomme,
H un straaler t i l  den danske S kia ld  
Ig iennem  Bogens, Birkens Grene, 
Ved Kildcvceld, ved Fossens Fald. 
M in  Glcrdes-Rose staaer i  Solen, 
D er har dm  selv Apollo  sat;
M en Maanen klcekker ud V iolen, 
S o m  dufter gimnem Tidens Nat.

O g see —  et helligt Vennemode 
Jeg a ltid  har i Maaneskin:
Jeg skuer mine kicere Dode 
Tilsm ile m ig med blegen K ind.
M ig  tykkes, at de venligt sporgc: 
D u  har os dog end ei forglcmt? —  
„F y , S k ia ld ! v i l  du a lvorlig t sorge? 
N ys var du jo saa lystig stemt."
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D et Skialdens Ansigt gaaer, som M a a ne n : 
S n a rt grcrder den, og snart den leer. 
K la r i  "den lyse Himmelblaanen 
M a n  den saa ro lig  munter seer;
M en  naar i  rode D unst den svommer, 

O g farer den i  Skyen v ild .
D a , som en bleg, phantastift Drommer. 
Den gyser for sin egen I l d .

Drammen.

N u da v i Drammen besoge? —  „ J a  vist! og her du fra
Fieldet

Overskuer den grandt." —  Hvilken besynderlig B y !
Husene ligge jo alle, som Perler trukne paa Traaden,
Langs ad Fiorden. H vor lang Gaden vel er? —  „J a  jeg troer, 
Sikkert en halv M i i ls  V e i." — D et var som Pokker! Saa seile 
Folk vel paa Baade kun her, naar de gror Venner Bessg? — 
„N e i! de kiore, de gaae, de ride." —  M en hisser jeg skuer 
Flere Stcrder. See, der kneiser jo atter en B y  
Sm ukt paa den modsatte Kyst. —  „ J a ,  det er Bragernus,

Strom so.

Tangen, en Ladeplads, seer du herhenne. M en A lt  
Horer t i l  D ram m en." —  E i, den er stor og dcilig for Oict. 
Sikkert t i l  Handel den her ligger surdeles bcqvem.
N u  t i l  vor udle Pert, den kraftige B lo m !  Han har venligt 

B u d t os t i l  Gicst i  sit Huns. Vidste v i kun, hvor han boer. 
„H o r d u , m in G u t !  sug, hvor boer Amtmand Blom?"

M en jeg forst maa
Kiobe mig Handsker. Fo r sort skrammer det P ar, som jeg bur.



D a h l, fortrcrslige V e n ! nu iler han hen i en Krambod —  
Nci, jeg skammer mig fast. —  D er er han atter igien. 
Deilige gule Handsker! J a , nu kan v i gieste vor Amtmand. 
„Han er ci kommen endnu fra Christiania selv;
Men hans Frue modtager os forst, og venter i  H a llen." 
Pynte lid t maa man sig dog, for man gior Damer Besog. 
„V a r det nu ei fortrcrfligt, at jeg fik Handskerne vasket 
I  en Hast?" —  Med et S m ii l  hilser den venlige V iv , 
Som forkynder, at hun har Skia ldcn kicrr. O g 'm it  B illed  
Finder i  Kammeret jeg hcrnge paa Vceg ved m in Seng.
Det er hamgt derhen i  D a g ! Nei, sikkert i  lang T id  
Havde det der sin P la d s ; t id lig t a lt stukket af F lin t ,
Ligner det dog endnu. Besynderligt! her skal v i modes? 
Ikke saasnart vel igien trceffes her Adamer to.
M a lt af en Huusveninde desuden Axel og Valborg 
Fandt jeg paa Vcrggen. Jeg har Venner i  Drammen da med? 
Ja, tilv isse! D e t saaes, da B lom  mig bragte t i l  T h o rn e ,  
Hvor den forsamlede Kreds hcedrede Skialden paa n y ;
Hvor den dygtige M and , som W g ir  og Freier velsigncr. 
Ogsaa t i l  D igterens Tarv viste sig varm, som en Skrald.
Ak, men jeg foler, at jeg med S l ig t  dig trcetter, m in Laster! 
B illig t m isbilliger du, at jeg gientager m in  Roes.
Men Taknemmclighed mig byder at takke. T illa d  mig 
End, at den herlige B lo m  takke jeg maa som m in  Vcrt. 
Venskab har jeg stiftet med ham. M en ogsaa for gammelt 
Venskab aabned sig her H iertct i  fremmede S ta d :
M rlige  W u l f s b e r g !  du mig bragte M inde t tilbage. 
Bakkehuset igien jeg mellem Trceeme saae 
Ved din deilige Hauge. D u  ncevnte Camma med Rahbek —  
Og ved d in  Velkomst-Ovad Veemodens Taare nedrandt.



2 9 2  Lyriske D ig te .

Kirken i Drammen.

Selsom ro rt jeg blev t i l  Mode,
D a  jeg ind i  Kirken kom.
A tte r jeg m ig trcede troede 
For m in Barndom s Helligdom.
Jeg ved Norges sierne Bierg 
Troede mig paa Fredriksberg. 
Giennem V indvet skinte Solen, 
M ens jeg sad hos B lo m  i  S to len.

M ind e t paa sin Englevinge 
D a  besogte mig forvist.
Orgelet jeg horte klinge.
M en saac ingen Organist.
D a , m in salig Fader! du 
V en lig t stod for Skialdens Hu. 
Folelsen m ig overvcrlded,
D u  var hos d in S o n  paa Fieldet.

Skibet, som nu ikke lamger 
Findes i m in Kirke der.
End i  Drammens Kirke hamger;
J a , jeg saae det atter noer,
S o m  i Barndom s glade D ag,
Vaie med det danske F la g :
Hvide Kors —  et venligt Mode —  
Uforandret paa det Node.

Sikkert aldrig jeg forglemmcr 
Sangen fra det norske Chor;
Disse klare Drengestcmmer 
Med den varme K ingos O rd



T i l  den flionne Melodie,
S o m  g ior S irrlen  hellig fri, 
Gienklang af den Kraftens-Ode: 
„N u  vel a n ! veer frisk t i l  M ode."

S tyrket Kirken jeg forlader 
Ved den fromme Talers Kraft.
N u  Farvel, Aand af m in Fader! 
H v is  Bcsog m in Aand har havt. 
S n a rt igicn ved Landringsstav 
D a g lig  hilser jeg din Grav.
H v is  du leved, var tilstede —  
H vor m in Fryd dig vilde girede!

Par ad i is bakken.

Nu skal v i reise tilbage. V i komme t i l  Paradiisbakken, 
Derfra det dejligste S y n  har man paa Dalene trind t.
Men —  hvor lrrnge var Adam i  Paradiset? D et regner; 
N idkirrr taagede D unst Skionheden hyller i  S lo r.

Farvel t i l  Norge-

Farvel, du flionne Norges L a n d ! 
Maaskee jeg meer dig aldrig skuer. 
N u  vinke Bogens, Egens Buer 
Den danske S kia ld  t i l  Fredrestrand. 
Jeg lrrnges efter vante Bo 
Uagtet al den Gunst, jeg nyder;



Uagtet B ierg og D a l m ig fryder, 
Paa S letten sorst jeg finder Ro.

O g finder jeg den selv ei der,
S aa  maa jeg ile  dog tilbage.
H vor mine unge Levedage 
M ig  efterlod de gamle —  Trceer. 
S k iond t Mennesket paa hurtig Fod 
Kan i  N a tu r sig f r i t  bevcrge.
D et har han foelles dog med Ege, 
A t  S inde t dybt nedsiaaer sin Rod.

F r i er vor Tanke, f r i  vor Aand,
Ked hver en Kyst den finder Havnen; 
M en  Hjertet bundet er t i l  S tavnen, 
O g elsker dette Trcrllebaand.
M i t  flade Land jeg her ei seer,
Jeg Horizonten ei kan skue;
Jeg traenger t i l  den skionne Bue,
Jeg kan den ei undvcrre meer.

M ig  knuger B iergct i  sin Favn.
S a a  lad m ig kicrk da Volden spramge 
D a  v i l  jeg mindes varm t og lcrnge 
D et hulde Norge —  som et S avn . 
Ak, Mennesket er eengang saa:
Ham Lunet, Oieblikket frister;
Den store G lade, som han mister —  
J a , den forst rer han skionner paa.

O g derfor v i l  jeg miste dig,
O  Norge! for i  Fremtids Dage



A t faae dig fuldeligt tilbage,
Naar ungen Hiemvee plager mig.
Gienleve v il jeg da hver S tu n d ;
D i t  Field, d in E lv , d in D a l jeg m indes; 
Og Vennen —  han skal ogsaa sindes 
I  H iertet og i  B  o ge lund.

D og hvorfor skulde Skialden ei 
Engang da med fornyede Glcrder 
Giensee de kioere sierne Steder?
S n e lt reises jo den lange Ver.
Nei, B rodre ! m it Farvel i  D ag 
E i gielder alle Livets Dage;
Jeg kommer vist engang tilbage —
T il Bergen og t i l  Throndelag.

Den sidste Morgenstund i Christiania.

I  aarle Morgenstund, sor So len smukt 
F ik  farvet nred sit P urpur Biergets Tinde,
B lev sendt m ig t i l  Farvel af en Veninde 
E n K urv med skionne Blomster og med Frugt. 
O g flere Venner ved den norske B ug t 
Med Skialden Afsked tog sor denne S inde.

N u fylder Se ile t, lykkelige V inde!
Den sode S a ft, den Hulde Blomsterduft 
S ka l med den norske Klippe mig forbinde,
T i l  atter hist jeg staaer i  Havnen inde.

O g visner snart end Blomsten med sin D u ft  -  
D e t kicere M inde visner ingensinde.



G o t h e >i b o r g.

D a  fsrste Gang v i seiled forbi 
Den fremmede S ta d ,
E i dveele kunde med Skibet v i 
Ved Klippers Nad.

M en da tilbage v i atter kom 
Paa Farten blid.
D a  t i l  i  S taden at see sig om 
V a r nok as T id .

S in  Vogn t i l  Byen mig laante firå r 
E n  fremmed M and.
D en Forstad er as et eget S lags  
Paa S v e a -S tra n d ;

M a n  kiorer og kiorer, og tamker: „N u  
E r endt den V e i! "
M en derfor i  Gothenborg cst du 

End kommen ei.

D a  endelig Staden jeg fik at fce —  
Ha, hvilken B y !
Den staaer, som try lle t frem af en Fee, 
S aa  stor og ny.

M en mennesketom. Jeg fryqted Meen 
Ved Feens Had.
„M o n  Folket forvandlet er t i l  Steen 
I  fremmede S ta d ? "



M en snart jeg mcerked, de var ei Steen.
E n  crdel F lok
Paa Skibet mig sogte, var ikke seen,
M en lif l ig  nok.

Fsrst la'dskedes aandeligt m in Torst,
Jeg fro var Giest:
S in  Hustrues D ig te  mig bragte forst 
E n  venlig Proest.

T a a  kom en Skare, som fordred N iin .
M in  Skaa l man drak,
O g gierne horte den Klynge fim  
M in  varme Tak.

Hvo vare de Svende? Studenter vist?
E i denne G ang!
E n Garderskare fra Stockholm hist 

A f Hclterang.

Champagneren fkummed, de drak m in Skaal, 

O g mig forlod.
O g snart jeg ncrr ved urin Reises M a a l 
Paa Dcrktet stod.

>Hiemko m s t e ii.

N u  aabner, Fcrdreland! du atter mig d in F a v n ; 
M en Skyen tung mod Havet segner.
Jeg seer ei Tårnnene paa Kiobenhavn —

D et regner.



In d h y lle t er den skionne S ta d  i S lu d .
E i Bsgeskoven os forlyster.
D er ellers seer saa deiligt ud 
Fra vore Kyster.

Stsvregnen salder. S tundom  dog der gik 
'E n  S traa le  giennem Toeppet, Dunster virke. 
Ak, see! der kasted S o l et venligt B lik  
Paa Fruekirke.

D er boer jeg, og der venter mig m in Slcegt. 
G id  glade jeg dem finde maatte!
Tog du dem, H im m el! i d in Vareta'gt? —  
O , m in C harlo tte !

Gud signe jer! N u  flynder eder, kom 
T i l  A rnen ; der jeg In te t  v il fordolge. 
Erindringen g isr Reisen om,
O g I  skal alle Fader solge.

Tilbageblik.

Naar jeg fra m in  lave D a l
Og fra Bakken ved S lo tte t t i l  Soen henskuer,
I  den muntre Lindefal,
Under Grenenes hvcrlvede Buer —
H a ! da mindes jeg med Lyst
Hine Klipper, som stolte, som vccldige stande,
Trodse V ind  med blottet Bryst,
Hilse Solen med skaldede Pande.



J a , da mindes jeg det F ield,
Hvor jeg m ig befandt saa ve l;
H vor jeg under H im lens B laa  
S tod  paa Skrin ten og Sletterne faae.

Naar jeg drikker af m in  Bcek,
Naar jeg smilende drsmmer ved rislende Kilde, 
Ved den fulde Rosenhak —
O , da mindes jeg Fossene vilde,
S o m  med uophorlig t B rum ,
Medens Regnbuen hvcrlves i  evige Taage,
S laaer et steds fornyet Skum  
Giennem Stenenes kloftede Kroge.
O , da mindes jeg den F lod,
Hvorved norste Bonden stod,
Hvor han glcedte Skialdens Hu 
Med det stolte, fortrolige D u .

Naar jeg sidder i  m in Kreds
Mellem  Venner fra Ungdommens fagreste Dage,
Naar jeg stuer der tilfreds
Paa de bortflsine Tim er tilbage —
O , da glemmer jeg vist ei,
Fo r den Danske, den Norske, som venligt i  Mode 
Kom  mig paa m in  M anddom s Vei,
S om  en U ng ling  i M orgnen h iin  rode.
Hvad jeg sogte, der jeg fandt.
D o len  Skialdens Hierte vandt.
Jd u n s  D r ik  af Kampe-Field 
V iger ikke, Castale! d it Vcrld.

M en skiondt gierne jeg en F lu g t
G io r  imellem t i l  Nors og Germaniens Lande,



S n a rt igien t i l  Axelbugt 
Lomges Hiertet, hvor Bogene stande.
Nei, for intet Field i  Nord
Kan jeg sicellandske Marker og Ostresalt glemm
O g den hulde P le t af Jo rd ,
Hvor med Livet forst tonte m in Stemme.
Elskte Fredrik! ved d in S o  
V i l  jeg leve, v i l  jeg dse.
Danemark en Krands mig gav,
S om  ei visner paa Digterens Grav.

Armbaandene og Guldhornet.

E n Reisende, som sogte sieldne Sager,
Fandt, forst i  eet, saa andet Naboland,
To skionne Smykker paa den sierne S trand , 
S om  skicnkes ham, og som han med sig tager. 
O , hvor Klenodiet ham ho it behager,
I  Hytten, langt fra Svemnens Larm og S to i, 
I  Ncrrhed as en gammel Kannpehoi!

En Morgen triner ham en Ven i Mode.
D a  denne seer Armbaandene, som glode 
Paa Vcrggcn hisset i  den lille  H al,
Han siger t i l  sin Ven, som var en S k ia ld : 
„ M in  B rodér! see, du fryder dig med Rette, 
Og skiont det var, dig skienktes disse B aand; 
T i l  sierne Brodre binde de d in Nand.
M en kun endnu jeg v il tilfo ie  dette:
T id t svges i  det Fierue —  dyrebar 
Den Skat, som a lt nran i  sin Ncorhed har.



Tag Spaden, grav i  Hoien ved d in H ytte !
L id t Jo rd  maaskee behsver du at flytte,
S a a  v i l  dn see!"

Han grov i Hoiens M u ld ,
Og fandt —  et herligt Offerhorn af G u ld ,
Hvorpaa der stod:

„Lad Ringene dig smykke!
A t du dem fandt, det var en sielden Lykke.
M en dette G uldhorn, som i  D ag du fik,
D ig  bringe med sin Skionhed t i l  at tamke:
D e t  Boeger, som b l ie r  f y l d t  med L i v e t s  D r i k ,  
M a a  F c r d r e l a n d e t  skienke. "
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8i6e 1 : Ssmands-Tak til Selskabet for Musikens Udbredelses (^) 
)̂s?r , indedoldende Id .  1linnrup8 „Lssdre-

laiill! Nor diA den dnn8lr6 XInnd", o§ nrervssrende 8nn§. 2

Linds 8vo; tilli. L . LerA^reen. ^ .Itr/lrt i L,ndl)elr8 
L e 8 p e r u 8 ,  V I ,  8ide 263;  I ) n § e n  lor 1822, N r. 66. (L )
8nnAtexterne ved Ooneerten til Lordeel lor Lomdeds886n, den 

2den ZIart8 1823; 8 npn§. Linde 8 vo ; tild. Verd.: ZE -rcks- 

er/ ^e/s/rabse /̂o?' /̂usr/rerr.? //e/b-'6c/6/§6, dvor lornden no^ie 

mindre NornndrinAer Isnende nve 8tropde er indlsrt, imellem 
tredie oZ' fjerde:

Her staaer alt Tolv, som noksom Frugt 
A f Brodres Bistand sanker;
E r end det gamle Skrog forbrugt,
Det fandt dog Havn og Anker.
I  Alderdom for Mangel frie,
De fole dybtbevceget:
„Held dette Selskabs Harmonie!
Den har os vederqvceget."

^ I t r M  i X . L . Liun§68 I l a r p e n ,  1823, Nr. 10. (O) 0?ex-
ter  t i l  O o n e e r t e n ,  t i l  N o r  d ee l  I o r L o m d e d o 8 8 e n ,  

den 7de V l n r t 8  1 8 2 4 ;  8 pnK. Linde 8vo; tild. Verd.: 
Somands-Tak, livor der efter de tre Isr8te 8tropder dnd68 
Isl^ende n^e 81utninA:

Den, som et W g af Fugten Rok,
Vel Unger ei udklcekkec;
Men derimod en Oldingsflok 
Staaer frem af Skallens Spccekker.
T o l v  Gubber kun i Fior I  saae 
A f dette Rok-Wg kommen;
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I  Aar alt a t t en  for jer staae,
Som ncere sig af Blommen.

Og seer I  Huset  malet der?
Veed I ,  hvad det v il sige?
Det tyder, at den Tid er ncer 
I  Danerkongens Rige,
Da gamle Somand faaer en Vraa 
I  egne varme Stue,
Hvor ingen Bslger ind kan staae 
Og flukke Arnens Lue.

I  Alderdom for Mangel frie,
De fole dybt bevceget:
„H il dette Selskabs Harmonie!
Den har os vederqvceget.
Gud signe Kongen og hans Huus,
Gud signe V iv  og Borger,
Som hielper Hytten af sit Gruus,
Og lindrer Somands-Sorger."

^ k trM t i 1?. Inuno-es H a r p e n ,  1824, Ar. 11. ( I ) ) O i § t e r -  

v r e r k e r ,  a kO e l i l . ,  V ,  1836: Somands-Tak for Bombebossen, 
nasrmest stemmende med L ,  do§ med Udeladelse ak sidste 

8troplie.
^ t  8an§ens tire korste lkinier ere laante kra ledes be- 

kj endte 8omandssanA' (korst kremkommen i klans Oomedie 

8 o eo kki e e r er n e , 1782) ,  er vel nWsten overtlodiAt at an- 
mrerke. —  I  Oek l . s  E r i n d r . ,  I V ,  8ide 9 3 , ledder det: 
Solling . . . indstiftede Bombebossen, hvorved endeel gamle 
Somcend sik Hielp paa deres gamle Dage. I  Anledning af de 
Concerter, der aarlig bleve givne t il Jndtcegt for denne Stiftelse, 
kom Solling ofte til mig, for at faae Sange digtede. Iblandt 
Digterens Dkterladenskaber kandtes en saadan ntr^kt 8an§, 
formodentlig Ira l^oraaret 1825. I  den forekommer et Ud­
tryk om den kaste 8tok,  der i Nvboders parallele Oader var 
„som sat paa Noder", angaaende kvilket nWrv. Ildg. erindrer



at bave bort, at det 8tsdte 8s11in§, saa lian ikke benyttede 

8an§en. Ooneerterue til I'orlleel kor Lombebo88en den 13de 

^Iart8 1825 o§ den 17de l^lai 1826 bleve Aivne uden Lidra§  

sra Oebl.8 R aand, o§ den 7de februar 1827 dsde 8s11in§, 
over bvem da Oebl. 8lcrev det berliZe Modediæt 8ide 101 —  103. 
Den ubenyttede 8an§ turde i tiere Henvender bave L rav  paa 
at ruedde1e8 ber:

Ssmands-Sang.
I  Anledning af Concerten t il Jndtcegt for Bombebossen.

Fra Loven, Arnen, t i l mindste Fugl 
Og Muus,

De alle trcenge dog til et Skiul,
E t Huus.

Da graves Hule, da bygges Rede,
Som kan beskierme mod Frost og Hede,

Paa Field, i Skove,
Ved salten Vove 
I  Gruus.

Men skiondt vist Mennesket bedst forstaaer 
S it Gavn,

Meest kicekke Somand dog fremmed staaec 
I  Havn.

Paa Hav om Natten i korte Troie
Fra Mers han klavrer t i l Hcengekoie,

MenS Stormen broler;
Og ei han foler 
S it Savn.

Men Aldren kommer, og den gior klog 
Og stiv;

Da frister han i en ussel Krog 
S it Liv.

Vel faste Stokken boer i Nyboder
I  pcene Gader, som sat paa Noder;



Men alt det Andet 
Stod for ved Vandet 

Som S iv .

H il Danerkongen! H il Axelstad,

Vor B y !
Nu gamle Sogut har fundet glad 

S it Ly.
Der kan han hvile saa trostig, rolig,
T il han faaer Huns i den sidste Bolig,

Med stcerke Planker,
Med Haabels Anker- 

Mod Sky.
8ide 2: Sang P M  prinds Christian Frederiks Fsdselsdag.^ (^.) 8W1-- 

sL iil L r^ L : Sang paa Hans Hoihed Prinds Christian Frederiks 
Fodselsdag den 18de September 1822. Lyngbye. Trykt hos 
Cancellie-Assessor P. S . M artin. 2 nxa§. Linde 8vo; M i. 
Verd. D I lr ) ^ l  i O a Z e n ,  1822, l^r. 224; L d lin .s  8l^ i l -  
d e r i e ,  1822, Hr. 76. (L ) O e lll.s  s a m l e d e  v i ^ le ,  II,
1823: Velkomst t il Prinds Christian paa Sorgenfri.

— 4: De danske Studenters Velkomst-Sang.^ ( ^ )  De c /E le  Hu-
//a?rs D/'mc/s F-'ede-rl

0^ De-rr/es //sr'/re^ D-v'-r c/sesso Oa-'o/r-ra M?ra/r«, cie-r
^<8^. /v-/r?r. ^os l̂-rci?-. >§6rci6/m. 2 npa§. Linde

4 lo ; l i l l i.  Verd. ^.Irr)'lvl i 1 ) a § e n ,  1822, Hr. 224; IId)liN.8 
8 l r i 1 d e r i e ,  1822, Hr. 76. (L) O e lil.s  saml ede  v i § l e ,
I I ,  1823 (nmiddelbarl eller del o^saa i nrervrer. L ind nWr- 
mesl lore^aaende Xnm er): Studenternes Sang t il Hans Hoi­
hed, i samme Anledning. (N ) 0ri§.mserpl. l i i  8an§6n, lilli.

L. LerM -een.
— — , Linie 18-19: Dog ei med Hiertes, Aands Forliis j Du

Astefrngter brod.^ 8ml§. O e lil.s  8 ^ n A e s x i 1 ,  L y s t s p i l  
osv., I I ,  1859, 8ide 34: Sodoms M b le r, purpurrode paa
Skallen, men indvendig fyldt med Aske. lVI lia r tsrsl llavl: 
Dog ei med aandeligt Forliis I D n falske Frugter brod.

— 5: pcbcrsvendcn og Mgtemanden.^ ( ^ )  8rerski1l I r^ K : Peber-
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svenden og Wgtemanden. Et Carmen, i Anledning af den Hoi- 
lcrrde Doctor og Lector Peder Hjorths. og den dydzirede Wioe. 
Froken O liv ia  Nasbecks Mgteforening. Den 25de Septbr. 1822. 
Forfattet ^ f  et Ojevidne. Kbhn. Trykt i H. F. Popps Bog- 
trykkerie. 2 upag. 8ider 8vo; tild. Verd. A lt rM t  i A l t e n - 
d l a d e t ,  1822, Nr. 4. (B ) Oedl .s samle r l e  D i g t e ,  I I ,
1823: Pebersvenden og Mgtemanden. Bryllupsang. — Om 
nuvrerende Brol. 1?. D^ort see B n  B e i s e  l o r t a l t  i B r e v e  
t i l  m i t  I l ie m . A l  Oed l . ,  I I ,  18l8, 8ide 193 — 194; Oedl .s 
D r i n d r . ,  I I I ,  8irle 81— 82;  IV , 8ide 1.

8ide 6. Binie 10: Lenore^ —  B ; A : Leonore
— 7: Da Longen atter var karsk.f (A ) A l t e n d l a d ,  1822, 

Nr. 1, den 5te O e t.: T il Kongen. (Dette D igt, i Anledning af 
Hans Majestcets tilbagevendte Sundhed, behagede Han aller- 
naadigst i Host fra Digteren at imodtage.) Dndertegnet: aller­
underdanigst A. Oehlenschlager. (B) Oedl .s saml er l e  D i g t e ,  

I I ,  1823: Da Kongen atter var karsk.
— 8: Sang i Anledning as Dronningens og Lronprindsessens 

Fodselsdag.f 8WrsKilt l r / k : Sang i Anledning af Hendes Ma- 
festret Dronningens og Hendes Kongel. Hoihed Kronprindsessens 
Fodselsdag. Afsiungen i det Venskabelige Selskabs Concert den 
3die Novbr. 1822. A f Oehlenschlager og Schall. Kbhn. Trykt 
hos Andr. Seidelin. 2 upag. Blade 8vo; tild. Verrl. A lt rM t  

i A l t e n d l a d ,  1822, Nr. 8.
— 9: Holbergs Zkaal.f (A ) A l t e n d l a d ;  l822, Nr. 7 : Prolog,

fremsagt paa et Privat-Theater i Anledning af Holbergs Ju- 
bilccum. (B ) 8ssrskilt l r ^ k :  2 upag. Blade
8vo; tild. Verd. A ltrvk t i Baddeks l i  1 s k u e r n e ,  1823, 
Nr. 34 og 35:  Holbergsminni; B. Barlods B r a g e  og 1 6 un ,  
I, l ,  1839: Holbergs Skaal. — A l  clet Dram .-Ditt. Selskads 

Brotoeoller, tild. riet store kgl. Bidliotdek (i livilke Digtet 
dog ikke lindes alskrevet), og a l riet anlsrte 8terl i l i l -  

s k u e r n e  sees, at D igtet dlev lremsagt rlen 6te Nov. i riet 
nssvnte 8e1skad, og derelter, rlen 28cle D e e ., drugt som 

8ang vecl et Bestmaaltid i er andet dramatisk 8elskad:



I l ia lia . — Ved 8ent^dnin§erne til det danslre Ibeaters 
Historie kan det vel lier i det lisieste vssre nsdvendi t̂ at 
erindre om, at Hal vor (i 10de 8tropbe) er en ak Hoved­
personerne i l̂iaarups UsstAildet og Meters lSr^llup.

8ide 12: Til Emma. Efter Schiller.f (^ ) D. DiunZes H a r ­
p e n ,  1823,  X r. 2. (lVI) OriK.msorpt., tilli. D. DerM'een.

--------, Dinie 20: K lares — l^I; Svinger

— — : Selkirk r Lobinsonshnlen.j (^) ^ k te  n b l a d ,  1823,
Xr. 9. (D ) O e lil.s  s a m l e d e  D i A t e ,  11,1823. (0 ) D i § t e r -  

vserker  ak Oeb l . ,  IX ,  1839, 8ide 297— 300. (D)  Oebl.s
D  i ^ t  er v Wrk  er, V I I ,  1845,  8ide 239— 241. (M ) ^kskrikt,
ta^en ekter OriA.mserpt. ved l ir .  D. de Ooninek. — DiZtet, 
der borer til den kormodentliA i Vinteren 1822 o§ 1823 oni- 
arbeidede 8lntnin§ paa U o b i n s o n  i D n ^ l a n d s s e e  Oelil.s  

8 ) ' n o e s p i 1 ,  s t s p i l  osv., I I ,  1859, 8ide 367— 368), 
kremtrreder i X , O o^ O som en Nonolo^ i 8t)'kket, o§ kan 

i L  som et selvstLendiAt D i§t med Overskrikten: Selkirk i 

Robinsonshnlen.
— 13, Dinie 1: kan jeg glemmes — O; X : kan forglemme
—  14, —  9: Nuj —  D ; Her
---------, —  10: finder jeĝ I —  D o§ ^1; findes jo
—  15, — 1: paa^ —  O ; i
— — , — 2: over ĵ — O; paa

— — : Sang i I.nl. af Longens Fsdselsdag.j (7^) 8WrsKilt
Sang i Anledning af Hans Majestcet Kongens hoie Fodselsdag. 
A f Adam Oehlenschlager. Opfort i Selskabet for Musikens 
Udbredelse, den 2den Februarii 1823. Kbhn. Trykt hos Z. 
Jrgens. 2 npag'. Illade 8vo; tilb. Verd. ^.ktr^kt i X k t e n -  

b l a d ,  1823, Xr. 5. (D ) O e lil.s  s a m l e d e  D i ^ t e ,  II,
1823, nmiddelbart ekter D igtet „Da IvonK'en atter var karsk^ 

(see ovenkor, 8ide 7): Fodselsdagen efter. (U ) Ori^.mserxt., 

tilli. naerv. Udgiver.
—  15, Linie 16: Lcrben  ̂ —  D ; Tungen

—  16: Til min Ssn.̂  ( ^ )  O e li l .  s a m l e d e  D i § t e ,  III, 1823. 
(U) Oel i l .s D i e t e r  vserk  er, XVI, l846.  — Disse 8troxli6r



t i l  v iA te re im  ss1d8te 8sn  ere, 8aavidt denne nu e rind re r, lra  

8amme8 vsd8el8daA den 7do fe b ru a r 1823.

8ide 18: Frcdcrike von derMaase.̂  (A)0ed1.8 8 am led 6 v i Ate, 
I I ,  1823. (L) Oelil.8 v i  Atervrerirer, X V I, 1846. — Om 
den V68UNAN6, 8om dsde den Ode vebr. 1823, 8ee Oedl.8 
vrindr., III, 8ide 11. ven i viAtot8 8id8te 8trox.de om­
talte Amalia er Orevinde Nun8ter, 866 O edl.8 Vrindr., III, 
8ide 11, 13 — 14, 88 — 89.

— 20: Til Morgensolens (X) A. v. viunA68 V a r p e n ,  1823,

Xr. 14, den 4de April. (V) O ed 1.8 8 a m 1 e d e  v i Ate, II, 
1823. (O) O ed l . 8 v  iAtervrerder, XIV, 1846.

--------, v in ie  20 : O rion  ogj —  v ;  A :  Freias Rok og
-------- , —  22: smilendes —  v ;  A :  himmelske
— — , —  — : savnes Ved 8 a v n e r  maa der lor8taae8: l i n d e r  

8iA l r i  l o r .  6  d a r: miited
— —, — 23: mil  ̂ — v; A: vor
— 21, —  1: Lcer, o himmelske Lys!  min Aand at vaage,^ —  O;

A :  Lcer, o Fader, paa dig m it Haab at bygge!
-------- , —  3 : ingen jocd ifl Taage^j —  v ;  A :  ingen jordisk Dam p

og Skygge

-------: Afskedssang til Oberst Hegermann-Lindcncrone.1 A lten -
di ad, 1823, Xr, 18. — 8ee 0 ed 1.8 v ri nd r., IV, 8ide 4.

— 2 2 : Indskrift i det grceske Tempel i Sondcrmarken.j vette
V^ert68ud er opbevaret a l A  v .  ve rA A reen , OA tr)drt i „ v t  

X ^ s e r m i n d e .  " 8 a n A  i n e d  A  e e o m p  a A n e m  e n t  a l  

v i a n o l o r r e  e o m p o n e r e t  a l  A. v .  v e r A A r e e n ,  Xbdn., 

1856, med lolAende Ind ledn inA : va a  det 8ted, dvorom Oedlen- 

8edIaAer 8VNA6r:
„A ld r iA  en 81rov jeA 8aa )mdiA dar lunden,

X^rer lo r  m it v je r te , 80M 8sndermar1r8lunden" —

OA dvor manAe a l de poeti8de 8vner, dvorved dan dar be- 

A6i8tret 08, ere opAaaede lo r dam , land t ^6A, om trent 1823, 

e lterlsIZende v in ie r  8lrrevne a l viAteren8 va an d  paa en 8si1e 

al det nu nedbrudte „ArW8de le m p e l" .

— 23: prindsessc Carolina Amalias Fodselsdag. Den 28de Juni
1823.̂  (A )  O e d l.8  8 a m 1 e d e  v i A t e ,  III, 1823: Prindsesse



Carolina Amalias Fodselsdag. (L ) O ek l.s  D i g te rv s s rk e r , 
X V I, 1846: Til Prindsesse Caroline Amalia ved Hiemkomsten 
sra Udenlandsrejsen. — Hjemkomsten kavde lundet 8ted den 
loregaaende 8eptemker.

8ide 23, Dinie 15: Hyrdindes Ddraakstegnet er optaget elter L; 
X kar 8emieo1on, kvormed der vel, men temmelig tvungent, 
kunde lorkindes en Xlening.

—' — ) — 17: Venligtj — D ; X : Venlig
— 24: Til Lll nng pigc.j Dette lorden utrvkts D ig t dur Oekl. 

skrevet loran i et Dxemplar a l dans s a m l e d e  D i g t e ,  I, 
1823, tilksrende Xlodtagerinden, som ikke kar v ille t nsevnes, 
kvorlor Ddg. kar maattet lorandre Overskrilten.

— 25: SolvbryUnpsfang OSV.H (X) X ltenk lad , 1823, Xr. 37) 
undertegnet: A. O. (L) D igtervssrker al Oekl., V, 
1836, og (0) Oekl.s Digterværker, XVI, 1846: Rahbeks 
og Cammas Solvbryllup. (N) Orig.mserpt. i et Xr. al de i 
Oekl.s D rindr.,II. 8ide 43; IV, 8ide 61, ogDakkeks Drindr., 
V, 8ide 373, omtalte Dundeposter, tilk. Dr. Oand. Dkilol. 
Dingel. — Om Dakkek see de i Oekl.s D igte, I ,  1860, 
8ide 337, og om Oamma de sammesteds, 8ide 329, anlorte 
8teder al Oekl.s Drindr.

— 26, Dinie 11: fra en Ruusj Dertil kar X Xnmrerkn.:
Mcerk vel: Fra en Runs er ikke med en Runs; /irode 
(//L̂ '/rt/r/e/rc/rr/rr. Just Justesen. XI kar imidlertid: med en Ruus; 
D og O: fra sit Kruus. 8ee Oekl.s Drindr. . IV. 8ide 63, 
Dinie 22-26.

— 27: prinds Christian Frederiks Fodsclsdag.^ (X ) 8WrskiIt Dr)'K:
//«??§ .//o/7/6(/ F>//r<7§ O/r/'̂ T̂r/r Xr-ec/e/'i/'s F̂ se/se/Lt/ay, (/6/r 7H(/e -§6/1-
/ 6 / / r 5 6 / ' X ' 5 / / / r .  /ror? X/rc//'. -^eic/e/r/r. 2 upng. Llade
8vo; tilk . Verd. X ltr ) 'k t i X . D. Diunges H a r p e n ,  1823, 
Xr. 38. sL) Oek l . s  s a m l e d e  D i g t e ,  I I I ,  1823.

— 29: Sang i Xnl. af Dronningens og Aronprindfcsfcns Fodfclsfcst.  ̂
(X ) 8ssrskilt D r)R : Sang, i Anledning af Hendes Majestcet Dron­
ningens og Hendes Kongelige Hoihed KronprindsessenS hoie 
Fodselsfest den 28de October 1823 ved Deres Ankomst i Skuespil­
huset. Kbhn. Trykt i det Schultziske Officin. 2 upag. Linde



8vo, uden IInder8lrrilt. Dild. Verd. (K) ^.. K. Diun§68 
K a r p e n ,  1823, Kr. 44: Sang i Anledning af Hendes Majestcet 
Dronningens og Hendes Kongelige Hoihed Kronprindsessens 
Fodselsdag, den 28de October 1823. IInder8lrrevet: Oehlen- 
schlager.

8ide 29, Dinie 25: Pryd^ — K ; X :  Fryd

— 30: 4lhrct og 'Lampernes (^ .) o  6 11 1.8 8 am  le  (le D i  A t e ) I I I ,
1823. (K ) O e l l i . 8 D i § te  r vce r ir  e r ,  X V I ,  1846: Uhret og
Lamperne. (Da Kong Christian som Prinds havde hcedret D ig. 
teren med disse Gaver.) (N ) O riA .m 8erpt., t i l i l.  Kencl68 

Na^68tret DnlredronninAen: Uhret og Lamperne. E t D igt. hel­
liget Deres Hoihed Prinds Christian Frederik. — Da K it te t  

ilrlre tinde8 i anclen Deel a l de 8 a m l e d e  D i  Ate,  der udlrom 

i Dee. 1823, men ls r8 t i tredie Deel, der udlrom i Debr. 1824, 

maa det anta§68 8lrrevet om trent i  D lteraaret 1823. K im eliA - 

vii8 lia r  D ig teren modtaget de il68UNAne Oaver t i l  8in Dod8el8- 

daA, den 14de K ov.

— — , Dinie 12: „A t bruge 08v.  ̂ Oitation8teAnene lier OA elter 
Dinie 16 paa nss8te Lide tinde8 ilrlre i OA K, men ere op­
tagne elter N .

— — , — 19: Tiders — K ; Tiden
— 31, — 16: D e t sige 08V.̂  Denne Dinie8 KdllS2V6l8e tinder 

ilrlre 8ted i X  OA K, men er optaget elter N .
— — , — 17: crdleste) — K ; crdelste
— — , — 20: lcrgges  ̂ — N ;  X  o§ K : sluttes

— 32: Ved Ealliscns Grav.̂  (X) 8ssr8lrilt 1'r l̂r: Deck Cackisen.'r
Drari. 2 upaA. Klade 8vo; tilb. Oonlerent r̂aadinde N. Keell. 
Xltr^lrt i K^t Xltendlad, 1824, Kr.8. (K) Di Ater vssrlrer
a l Oelil., V , 1836, OA (O) Oelll.8 I)  i At ervrerlrer, X V I ,  

1846: Callisen. I  O ere de to 8id8te Ltropber udeladte. — 
Om Oal1i8en, der dsde den 5te Dedr. 1824 i 8it 84de ^ar, 
866 Oelil.8 DiAte, I ,  1860, 8ide 330, .̂nm. til 8ide 254.

— — , Dinie 3-8: „Naar skal da min Tid faae Ende? 08V.̂  Denne 
Ltropke er med et Kar DorandrinAer (den8 anden D in ie : „rleA 
laae Kod paa min Diende?" den8 lemte Dinie: . . . ,.8itKssnA- 
8el8 N u u r") laant lra  D. 1iiura8 ^ d 8 l r i l l i A e  poet i8 l re  
8aAer ,  1721, eller vel nsermerzt lra Kontoppidan8 K8alme1roA.



8i6e34:  Nationalsang for Jyderne 08v.j (^) N^t ^5i6iid1a6,
1824, Nr. 24, 66Q 1216 6uri1: Nationalsang for Jyderne ved 
Kongens Besog i Landet. (H) OlKlorvWrlror, V, 1836: 
Nationalsang, da Kongen besogte Jyderne.

------- , Î lrilo 6: Jriskj ^  OK L : Jrrisk
-------- , — 24: Svendj — L ;  X :  Viv
— 35, — 2: Sandhedens) ^  OK L : Sandheds
------- : Sang i Anl. af kongens Hjemkomsts (^) 8 an §6 i ^.n-

1 e 6 n i n §  a l  I )  or  68 M n ) o 8 i W l 6 r 8  OK 6 6 X o i i K l .  k r1 ii6 -  
868861-8 1^^1^6 l i§6  n  1 b a K 6 Ir o m 81 11 61' t i l  8 l a 6 6 n  6611 
18 66 ^ l u l i  1 824.  V o 6  0551o 6 6 r - 8 a m  5uii6  61 a5 8 1a- 
66118 1)0 1-§61-11§6 I n 5 a i i l 6 r l 6  O K  ^ r t  1116r i 6. Ndlm. 
^ r ^ lr i 1108 ^.Ii6r. 86i66lin. 8166 3-4: T il Hans Majestcet
Kongen. Mel. Kong Christian stod zc. H ib . Vor6. (L ) N ) 'l  
X5 l 6n b1 a6 ,  1824, Nr. 32: Sang, ved det borgerlige Militaires 
Hoitidelighed i Anledning af Hs. Maj. Kongens Hjemkomst.

— 36: prinds Christian Frederiks Fodsclsdag.) N ) 'i  ^ 5 i  ond la  6, 
1824, Nr. 40: Hans Hoihed Prinds Christian Frederiks Fodsels' 
dag, den 18de September 1824.

— 37: Sang i Anl. af et dram. Selskabs Stiftclscsdag.) Ib
I^iuiiK68 OK 0. N. 1Io86n1v11668 Ivd lm .8  b l o r K  611 b 1 a 6, 1825, 
Nr. 11, 06ii 2766 6an. —  1)61 6rama1l8b6 86l8kab D lia l la ,  
bo16l 8ln 8l15lol8686aK 66v 186o 8ep1. (866 I ) r iK 6 i i ,  1842, 

Nr. 258).

— 39: Hilsen tit Henrik Stesfcns.) ( ^ )  8Ki-8b11i Hilsen til
Henrik Stefsens, i Studeilterforeningen. (Mel. Jeg aldrig det 
for Vellyst kiender rc.) 2 upaK. L1a66 8vo; illb . Vor6. X5ir)'b1 
i N ^ I  X 5 l e i i b 1 a 6 ,  1824, Nr. 40. (L ) v i K l o r v W i l v o r  a5
0 6  b l. ,  V ,  1836: T il Henrik Stefsens, da han besogte os. — 
(0) O 6 I1I .8 1) 1 K t6 r v W r k o r ,  X V I ,  1846: Henrik Stefsens. 
Da han besogte 06. — I)a io 6i i ,  6011 236o 86^ 1., or bonlol 
5ra 8lu66iil6r5orom'nK6ii8 krolooollor. — Om 8 l 6l l6i i8 866 6o 
i Oo1i1.8 1 )lK l6 , I, 1860, 8 . 328, i ^ iim . 111 8166 245 aiilsrio 
8 le66r a5 0 oli 1.8 E r i n d r .



81de 40, L in ie 7: Odin) — 6 ; X : Gubben
— — , — 16: varmes — 13; X : bolde

— 41: Inskription paa Mindestotten, der oprustes paa Fshr osv.) 
n / t  /^.kten d l  ad, 1824, Nr. 49: Juscription paa Mindestotten, 
der opreiseS paa Fo hr, i Anledning af Hans Majestcet Kongens 
Ncervcerelse paa Sen i Sommer. — 8ee L a ^ e n ,  1824, Nr.281.

— 42: Sang i  Xnl. af Longens Fodsclsfest.j ( ^ )  Lan-sKilt T 'rM :
Sang, i Anledning af Hans Majestcet Kongens hoie Fodselsfest, 
den 28de Jannari 1825. Fra det kongelige, kjobenhavnske 
Skydeselskab og danske Broderskab. Kbhn. Trykt hos Andr. 
Seidelin. Mel. Bekranzt mit Laub rc. 2 upa^. Llade 8vo; 
tild. Vercl Xktr)'dt i N v t  ^ . k t e n d l a d ,  1825, Nr. 7. (13)
1) i g'te rv  rerk er  ak O e d l . , V,  1836: Borgers^ytte-Sang t il 
Kongen, da Han gav dem sit Billed. I  13 ere tre 8tropder 
udeladte.

— — , L in ie 6: cedel) — 13; X :  cedle
--------, — 22 : Drotten) — 13; Drotter
— 43: Lalvisc i  Xnl. af Hans Majestæts Fodsclsdag.j (X) Lssrskilt

L r ) 'd : /-tt/ur'.?6 r Nn/e/mnF t t /  / / t t  ̂ 6 ^ l/tt/s /E /s  /^o/se/s/tt^/ /en

2 / / s  ./ttntttt/- / / 2 / .  /v/-/nr. /> z /t  Nnc/?-. ^er/e/rn. kl/e/.
I / / s  / / / / t e  s/io-r ^'iee/ ete. 2 upaA. 131ade 8vo; tild. Verd. 
^.ktrvdt i N v t  / ^ k t e n d l a d ,  1825,Nr . 8 .  (13) D i ^ t e r v s s r d e r  

ak O e d l . ,  V ,  1836, o§ (O) Oedl .s  v i ^ t e r v s e r d e  r,  X V I ,  
1846: Balvise. 113 o§ O ere de tre sidste 8tropder udeladte.

— 45: Oversoominclsen.) (X ) N ) 't  ^ k t e n d l a d ,  1825, Nr. 11:
Ode. (Fremsagt i Studenter-Foreeningen, i en Aftenunderholdning 
t il Fordeel for de Landsmcend, der have lidt ved Oversvommelser.) 
(13) v i K t e r v s e r d e r  ak O ed l . ,  V,  1836, (6) Oedl .s
I ) i»  t e r v W r d e r ,  X IV ,  1846: Oversvommelsen. Ikttlxe
8tud6nterkorenin§en8 Lrotoeoller kandt ^.ktenunderdoldninKen 
8ted den 8de Narts 1825 , oZ' Digtet blev kremsagt ak Oedl. 

selv.
-------- , L in ie  19: golde) — 13; hendes
-------- , 2 l : tykke) — 13 ; ^ : sine
— 46  ̂ __ 4 : Naar Aanden vorder cegte fri) — 13; X : Naar

Stovets Aand er mere fri



Lide 48: prindscsfe Caroline Amalias Fsdsclsdag. Oen 28de Juni 1825.̂
(A) I^ ^ t  A l t e n d l a d ,  1825, l^r. 28; Over8drilten som i nrer- 
vssrende l in d .  ( l )  D i g te  r vss rd  er  a l  O ed l . ,  V ,  1836: 
Prindsesse Caroline Amalias Fodselsdag. 8id8te 8tropde udeladt.

—  49) I,in i6 5: Fordunkle^ — l ; A : Foragter
— — , — 9: Vindueskarms A  og l : Vindueskarm 
-------- ) — 13: jublet — l ;  A :  jubler
— 50: llahbcks Jubelfests (X ) 8mr8dilt l i ') 'd :  ^ubei/esl.

r ^tuc/e-rker/o-'e-rr-r^eir c/e?r ^6'c/s ./r /̂r 2 upag.
lla d e 8 v o ; tild . Verd. A ltr^ d t i Iv d dn.8 l ^ I o r g e n d l  a d, 1825, 
dlr. 86 og 87; D a g e n ,  1825, dir. 176. ( l )  D i g t e r v a s r d e r  
a l  O e d l . ,  V,  1836, og (O) Oedl .8 D i g t e r v æ r k e r ,  X V I, 
1846: Rahbeks Jubelfest i Studenterforeningen. — Om laddek 
866 de i Oedl .8 D i g t e ,  I ,  1860, 8ide 337, anlsrte Lteder 
a l Oedl .8 l r i n d r .

— 51, l in ie  26: cedle Danneviv^ o  dar: cedle Daneviv, dvilket 
maa8dee, paa Oruncl a l den oprindelige lW8emaade8 lautologie, 
der burde vaere optaget.

— — , — 27-28: En Saga om sit eget Liv j A f dine Digter- 
hoender.̂ j Digteren 8igter til det la te n t og den lorkjLerligded 
lo r Ldildringen a l gvindelige Odaraeterer, 8oni Haddek dar 
lagt lo r Dagen, vel lornemmelig i 8ine lortarllinger. Di886 
l in ie r  ere i l  og O lorandrede t i l :

En Saga fra sit eget Liv 
Fik hun af Digterhcrnder.

Hvilket vel dar vundet i 8progrigtigded, men udentvivl tabt 
mere i andre Henvender.

— 53: Til Anna Wcrfchall.n Dette lorden utrvkte D ig t g^engiv68 
der elter Orig.m8erpt., over8krevet: „Den 4de September 1825", 
og tildorende l r o l .  X. D. Xiel86N8 llre rlad te . — Om dlad. 
'VVex8edall, 86nere l r u  dliel86N, 866 Oodl8.  l e v n e t ,  l o r t a l t  
a l  d a m  8 6 l v ,  I ,  1830, 8ide 240; I I ,  1831, 8ide 337-338; 
Oedl.8 l r o m e t d e u 8 .  I, 1833, 8ide 64, l73, 190, 342, 355, 
366; V , 1834, 8ide 249-250, 269-270; Oedl .8 l r i n d r . ,  IV , 
1851, 8ide 7, 47, 48, 101, 296.

— 54: Prinds Christian Frederiks Fodsclsdag.̂  8mi-8dilt lr^vk:
La-rs //oi/reck F'ri-rcks O/irrskra-r ^Vec/er^s Hc/se/scitt^, </e,r
L'e/itemLer o s V .  / / .  2 upag.



Blads 8vo; tilb . Bende8 Na)e8tsst Enkedronningen. Aktr^kr
1 N ^ t  A k t e n b l a d ,  1825, Nr. 40.

81de 55: Thalias Skaal.̂ j 8ssr8ki1t l r M :  TVm/ms L'Laai. 2 upag. 
Blade 8vo; tilb . Verd. Aktr^kt i B. Be^er8 O ek i on ,  N ^ t -  
a a r 8 g a v e  kor  1 8 2 6 :  Thalias Skaal. (Siungen i det dra- 
matiske Selskab Thalia).

— 57: Sang i Anl. af Dronningens og Lronprindsessens Ankomst i 
Skuespilhusets Lssr8kilt l r M :  Sang, i Anledning af Hendes 
Majestcet Dronningens og Hendes Kongelige Hoihed Kronprind- 
sessens hoie Ankomst i Skuespilhuset, den 29de October 1825. 
Kbhn. Trykt hos D ir . I .  H. Schultz. Bden Oebl.8 Navn.
2 upag. Blads 8vo; tilb. Verd. A ktr^k t msd Oebl.8 Bnder- 
8krikt i  X b lin .8  M o r g e n b l a d ,  1825, Nr. 130.

— 59: Orgelets priis. Hymnes (A) LWr8kilt l r ^ k :  Orgelets 
Priis. Hymne. A f Oehlenschlager. 2 uxag. Blads 8vo; paa 
den kjerde L ids: Concertens Indhold 08V. U lli.  Vsrd. Oon- 
eerten blev givet den 9ds November 1825 i 6 arni80N8kirken. 
(B ) B. Be^er8 B e k i o n  kor  i 8 2 6: ,Orgelets Priis.

— — , Binie 25: helligt Ord^ — L ; A : Trostensord
— 60, — 16: Hiertets^ — B ; A :  Sicelens
— 6 1 : Sang til Jubelfesten i Den nye Forenings (A) Lreî Kilt 

l r ^ k :  Sang t il Jubelfesten i Selskabet Den nye Forening. 
Kbhn. Trykt hos D ir. I .  H. Schultz. 2 upag. Blade 8vo; 
tilb. Verd. Aktrvkt i N ^ t  A k t e n b l a d ,  1825, Nr. 49. (B) 
B i g t o rv  rs r k e r ak O e b l . , V , 1836, og (O) Oebl .8 B i g -  
t e r v a r r k e r ,  X V I, 1846: Selskabs-Jubelsang. I  B er 8id8te 
Ltropbe udeladt, i 6 de8uden tredie, kjerde og kemte. — Ben 
ksrLts Binie er laant kra Lneedorkk8 i 8in l i d  almindelig be­
kendte Vi8S kor det 8amms LelLkab, dengang baldet B r s i e r 8  

L l u b .
— — , Binie 6, og Lide 63, Binie 9: Halvhundred-Aar^ — B ; 

X : Halvhundrede-Aar
— — , — 8: Halvhundredtallet^ — B ; V :  Halvhundredetallet
— — , — 20: Washingtons V  (men ikke Aktr^kket) og B : 

Washinton (O mangler)
— 62, —  17: Jmens^j — L ;  A : Imedens
— — , — 20: Qvadrater vi saae circulere.) Hermed 8igt68 t i l



en 8troplre i l?. As. Vro^els for det samme 8elska1» skrevne 
Vise: deA er en Asand, som Irar saa vidt omvandret:

8sA Irvo som vil en Oirlrel at Kvadrere, 
vet landtes ei af No^en paa vor dord,
Alen HeA Irar seet (Kvadrater eirenlere,

8tuen dreies rnndt omkrinA mit Lord.
8ide 63, Linie 18: T il Menneskets — L ;  Os Mennesker
— 64: Sang for -et Dram.-Litt. Selskab ved 45 Xars Festens

8rerski'It Ir^k .: Sang for D . D . L. S. ved 45 Aarsfesten den 
2Ide December 1825. Mel. Voer du vort Selskabs Skytsgud. 
inde. 2 nH>aA. Llade 8vo; tillr. Verd. X ltrvlrt i  Ndlrir.s 
NlorAendlad, 1826, Nr. 47-48: Sang, ved det dramatisk 
literaire Selskabs 45 AarS-Fest; o§ akslrrevet i 8e1slradets 6o- 
îe-doAer for Lro- OA Dx-iloAer, tilb. det store konAl. Lilr- 

NorbieL.
— 66: Mteastems-Vise for Stu-cnter-Forcningcn.̂  l^-) Lserslrilt

Vr^K: IHe /sr -§Ftte/eK̂ e7'-/Henr»Aen. I/el. X aar
2 nx»SA. Llade 8vo; trilr. Verd. ^.5- 

rrM t i  N ^ t  ^.FteWb'l>ad, 1826, N r. 2. (L )  v  iA te rv s er l re r  

a f  O e lk l., V ,  1836, OA fO ) O elrl.s  v i A t e r v r e  r ire r , X V I,  
1846: JuteastenK-Mfe ii Studenterforeningen.

— 67, IdnE 24: Denne Aften mindes maaej — L ;  Mindes 
denne Aften maae

— 68: Sang str MM^L-Meme i Anl. as Longens Fs-scls-ag.̂
XdKn.s 2LOrA0Wb>Iud, 1826, Nr. 13: Sang ved Hoi- 

tideligheden paa Landcadetacademiet, i Anledning af Hans Maje- 
stoetS heie Fodselsdag i Aaret 1826. (L) viAtervserirer al
O elrl., V , 1836: Cadetsang til Kongen; med Udeladelse al 
det andet ^Isnir.

— 69: Sang for Enighe-s-Selskabet paa Longens Fodsclsftst 1826.̂  
Nbb.n.s Asor^endlad, 1826, Nr. 14-15.

— 71: Lantatc i Anl. as Longens Fo-scls-ag 1826, afsmagen i
Lcgcntskirkcn̂  (V ) 8Nr8lrilr L rv lr: <7a»rak6 r ^-r/ec/,rmA tt/ 
//airs A/a/eskcet /Vec/e/ r/c c/e/r -87ette§ fHic/se/§dttt/,- a/ r̂/rtt^e-?
r ti. U d -'. ^ ^ 6 ' .  0,(ie^e tt/' Oe/r/e-ne/i/s^er.

A/ri.«./̂ e?r cr/ 1̂. /)rr. ./.
/6'e/m/rr. 2 u^aA. Illade 8vo; tilli. Verd. ^ I t r^ lr t  i X d lrn .s



M o r A e n K l a d ,  1826,^ r .  16: Cantate. afsiungen ved Hoitidelig. 
heden i Regentskirken, den 4de Februar 1826. (k )  O i A t e r -  
v s s r k e r  a f  O ek l . ,  V , 1836: Studentersang t i l Kongen; med 
I7deladel86 ak det fsr8te Af8nit.

8i6e 73: Til Anna Wexschall, da hun havde vceret syg.̂ j korken 
utrykt. OriA.manu8eripterne t i l 6ett6 OiAt OA t i l  de to, der 
tin668 8ide 53 OA 816o 82, modtoA nssrvssr. OdA. fra k ro f.

k. 1̂el8en kort fsr denne8 Osd, med 6en IInderretninA, 
at 6e to af dem, 80M manAlede Over8krift OA 1id8ke8tem- 
mel86, vare fra 1825 eller 1826. Af 8amme to DiAte vi8er 
nWrvssrende 8iA 8krevet om koraaret, kort for Mad. V̂ex8eka11 
vilde taAe paa I-andet; det kan da ikke vrere fra 1825, da kun 
kele 8ommeren deeltoA i kore8tillinAer paa Ikeatret, men vel 
fra 1826, da ker inAen 8ommer8kue8pil kleve Aivne. I  April 
OA Mai l826 tind68 imidlertid Mad. 'Wex8ekall8 klavn nss8ten 
paa kver I)aA8 Ikeaterplaeat; alene imellem den 12te OA 

20de Mai, i  kvilken kid der doA paa Orund af kind8efe8ten 
kun Kiev Aivet tre kore8ti11inAer, manAler det. I  di886 I)aAe 
kan Mad. ^Vex8ekall da kave vssret anAreket af den „fsie 
1id8" 8̂ Adom, muliAt i VirkeliAkeden kun en uket^deliA IIpa8- 
8eliAked, der er denettet af DiAteren 8om en keiliAked, kvor- 
ved kan kunde Aive 8ine IIenAiv6nked8- OA kaknemmeliA- 
ked8-kolel8er Ouft for den kerliAe Lun8tnerinde, kvem Kan8 
dramati8ke Arkeider allerede denAanA 8k)ddte 8aa meAet.

— 74: I  Anl. af prinds Frederik Carl Christians og prindsesse 
Vilhclmine Marias Forlovelses LKKn.8 MorAenKlad, 1826, 
l^r. 64: I  Anledning af Deres Kongelige Hoiheders Prinds 
Frederik Carl Chrijtians og Prindsesse Wilhelmine Marias hoie 
Forlovelse.

— 77: Sommertsrken.n k. Le^er8 o 6 fion, l^^taar8Aave for 
1 82 7: Sommertorken. (Skrevet i Ju lii 1826).

— 80: Til min kicere Fader, den 31te Juli 1326.̂ ! (A) 8 k a n -
dinavi8k kl^taar8Aave for Aa ret 182 8, udA. af dae. 
kekrend. (M) kladden til OiAtet, tilk. Oekl.8 Efterladte. —



Om DiAterens Rader see de i O ed 1.8 O i A t 6, I ,  1860, 8ide 

336, D inie 1-4, an lsrte  8teder a l D r  in d r .

8ide 81,Dinie19: toenke,̂  — d l;  d.: tcenke.
— — , — 20: fkienkeJ — d l;  sticenke
—  82) — 3 : ham^I —  d l ;  han

— —: Tik en VenindeJ Om U ld e n  t i l  dette lorden utrykte 
D iA t 866 ovenlor, 8 ide 319,  i  dmm. t i l  8ide 73. Over­

skriften  er t i l lo ie t a l lid A ., OA D iA te t er skrevet enten til 

dlad. dVexsodall, dvad isser den sidste 8tropde s^nes at vise, 

eller, som R ro l. dlielsen troede at erindre, t i l  d lr. O. O. DiunAe, 

der i  manAe ^.a r opdoldt siA dos dende som Duusdest^rerin^e 

e ller ^ lskadsdam e. DdA. v ilde  netop soAt at inddente Oph's- 

ninA lra  d lr . DiunAe, som i de senere ^ a r  doede i Veile, da 

der ind lod  D lterretn inA  om dendes D sd  den 6te duni 1860. D ig ­

te t kan ikke  vssre reldro end lra  8ommeren 1826, da ^Vex- 

sedalls ikke  lo r  Roraaret 1826 duttede t i l  DaxeAatle. ^ t  der 

8ide 83, Inn ie  23-24, siAtes t i l  n^sA^erriAe 0)endoer, soes let.

— 85: Prinds Christian Frederiks Fodselsdag.^ L d d n . s  d lo rA e n -  

d l a d ,  1826,  d^r. 113-114: Hans Kongelige Hoihed Prinds 

Christian Frederiks Fodselsdag, den 18de September 1826.

- -  86: Sang ved I .  U . Horncmanns Sowkryllnp.1 (d.) 8serskilt

I r ^ k : H/r-r. /ios Dr>. V.
d/e/. /  V/L6 //v i/e  2 upa§.

Rlade 8 v o ; t ild . D tatsraad d.. D. Dre^vsen. (L )  IL. Leders 

O e l i o n  l o r  1 8 2 7 :  Sang ved Professor I .  W. Hornemanns 
Solvbryllup.

— 87: Uycrups Jubelfests 8serskilt I rM :  dttde/-
/eŝ . d/e/. De?- va?- 6-r</er,?c/ e?r e/r s/̂ 's-r. 2 upaA.
IZIade 8vo; tild. Verd. ^.ltr^kt i Dddn.s dlorAendlad, 
1826, dir. 124-25. (D) I) i Ate r vso rk e r a l Oedl., V, 1836: 
Rasmus Nyrups Jubelvise. — Di§tet er et 8idest)'kke til 
Ri dderRr/nniNA (see R. dî erups lidvalA a l Danske 
Viser lra dlidten al dot 16de ^.ard. t il denimod 
dlidten a l det 18 do, I, 1821, 8ido 61).

—  8 9 ,Id n ie l4 :  hilsede sin̂ I —  R ; hilste hendes
— 90, — 2: Ridder Rod^ 2V OA R : Ridder rod



8iclo 91: Huttsalftrne.^ i .  D. Diunges i^Iaanedsskrilt D e r t b a ,  

182/,  I ,  januar: HuuSalferne. Otomance. (Helliget Hendes 
Mnjestcet Dronningen og Hendes Kongel. Hoihed Kronprind- 
jessen, paa Deres Fodjeldag.) — Xaar Digtet, rit bvilket iler, 
8om man seer ril' nrestsidste 8tropbe, blev eomponeret l^Iusik, 
Knlcl68 en Lomr.nee, maa denne Lenrevnelse lorstaaes elter 

Musikernes Sprogbrug, og Oebl. vilde udentvivl sonore liave 

anbragt det imellem 8ine lyriske ^rbeider, dersom ban ikke 
(maaskee ulorsastligt) bavde reent lorbigaaet det.

— 95: Carl Maria Wckers Mindes ( i )  i .  D. Diunges L e  r t ba ,  
1827, I, lanuar: Carl Maria Webers Minde. (IZ) D i g t e r -  

v r e r ke r  ak Oeb l . ,  V , 1836, og (O) Oebl .s D i g t e r v æ r k e r ,  

X V I,  1846: Carl Maria Weber. I  O ere de tre lorste 

8troi)ker udeladte. —  Digtet blev Domsakt paa det kgl. Vbeater 
den 18de Xov. 1826. illusionerne ril ^Vebers viutigste Oom- 
positioner ville vel lorstaaes a l sig- selv, undtagen maaskee 

den i Digtets sidste Dinie til (kantaten L a m  p i  u n d  8 i eg. 

Om V'eber see Oebl.s D r o m e t b e u s ,  I I ,  1833, 8ide 75; 
Oebl .s  L r i n d r . ,  I I ,  8ide 158-159;  I I I ,  8ide 186.

—  — , D inie25: vort^ —  6 ;  i :  sit

— 9 7 :  Oc fa ttig e  F iskere i  Aggersagn.^ ( i )  i .  ID  Diunges
I l e r t b a ,  1827, I ,  Ilebruar. (D ) D i g t e r v æ r k e r  a l  Oe b l .
V , 1836. (O) Oebl . s  D i g t e r v æ r k e r .  X IV ,  1846.

0 b ' ^mi e 2 l :  En Tyv tog Guldet af dit Skiull —  D - i :  
^kyv dit Guld tog as sit Skiul

— 99, — 4: Putsvaaden^ Ln ssldre Dorm lor: Dulsvoddet.
—  7: Der ĵ —  D ;  i :  Som

—  100 : Den danskeSomand til Havets ( i )  i .  D. Diunges D e r t b a ,
1827, I ,  IVIarts. (D) D i g t e r v æ r k e r  a l  Oeb l . ,  V , 1836.

(O) Oe b l . s  D i g t e r v æ r k e r ,  X IV ,  1846: Den danske Sogu  
tit Havet.

101 : Sallings Mindes ( i )  L j  o b e n b a v n s p o s t e n ,  1827, Xr .  
21. ( 6 )  D i  g t e r v m r k e r  a l  Oebl . ,  V , 1836, og (0 )  Oebl .s  

D i g t e r v æ r k e r ,  X V I ,  1846: Solling. — L lter et Dar op­
bevarede Dilletter, skrevne a l Oebl. til 8kue8pi11er X . D. Xielsen, 
er Digtet lorlattet imellem 3die og 5te lVIarts, og det blev i llolge  

X X I . 21



I vbbn. spost en (see det anforte X r.) fremsagt den I l t s  Narts  

^827 ved Selskabet D u t e r p e s  Ooneert til IndtRgt for Dombe- 
ysssen. Bfter Bremsigelsen istemte Stiftelsens lem m er føl­

gende, aabenbart ogsaa nf Oebl. forfattede, In itier:

V i signe dit Minde, vor Fader og Ven!
Med Hierterne ro rt vi dig signe.
Gid Hver dig — som farer ad Bolgerne hen —
I  dygtige Munterhed ligne!

Om Sslling, der var dsd clen 7(le Bebr. samme Aar, see 

ovenfor, 8i<le 307, og O o bl.s D r i n d r . ,  IV ,  Side 91-93.

Side 103: Dc sire Mcnncskc-^ldcre.^ (A ) A. k . I-iunges I l e r t b a .  
l827,  I I ,  April. (D ) D i g t e r v r e r k  er  a f  Oebl . ,  V,  l836.  
(0 )  Oebl .s  D i g t e r v æ r k e r ,  X IV , l846.  — Digtet dlev Irem- 
sagt den 18de Narts 1827 v e d  en Aftenunderboldning paa det 

kgl. Biteater.
—- i04 ,D in ie7 : Knoppens — D ; -A: Grceslet
— ^05, — 2: i en Sump siĝ  — O; A :  sig i Sumpen
—  __ 7 .- Fcrldes^ —  L ;  A : Trceffes
—  106: Joachim Conrad Oehlcnschlagcr.  ̂ (A ) X b b n . s p  osten,

1827, X r. 47. ( 6 )  D i g t e r v æ r k e r  a f  Oel t l . ,  V , 1836.
(O) 0  elt l.s D i g t e r v æ r k e r ,  X V I ,  1846. — Om Digterens 

Bader, der dode den 21de N ai 1827, benimod 79 Aar gam­
mel, see de i O e lil.s  D i g t e ,  I, 1860, Side 336, Dinie 1-4, 

anforte Steder af D r i n d r .
— 109, Dinie 2: Og Danerfolket lytter t il min^ — D ; X : Da 

bringer jeg dig ikke meec min
— — —  3: det̂ j — L ;  A :  den
— 110) — 14: sagde: Dagen for hans Dodsi — D (lagde.

Dagen for hans Dod) ;  A :  sagde, Dagen fer hans Dod!
_ — , — 25: Og^j — D ;  A :  Men
— i i i :  prindscsse Caroline Amalias Fsdsclsdagsi A. k- Diunges 

D e r t b a ,  1827, I I I ,  September: D e re s  Kongelige Hoihed Prind- 
sesse Caroline Amalias Fodselsdag, den 28de Juni 1827.

— 112: prinds Christian Frederiks Fodsclsdag.j (A )  A. k Ibunges
I l e r t b a ,  1827, I I I ,  September: Deres Kongelige Hoihed Prinds 

Christian Frederiks Fodselsdag, den 18de Septbr. 1827. ( 6 )
D i g t e r v æ r k e r  a f  Oebl . ,  V , 1836. (N )  Orig.mserpt., til-

borende Ilendes Na^estsst Enkedronningen.



^nmWrdmnFer. 323

8iU6 112)vin ie9-17 : os bringer, 0 8 V .  inU til: Lad da den lilleø —  N ;

os bringer,
Smiler Naturen som Brud, lokker os Harpen til Klang.
Lad da den lille

— —, — 21: indviet, i Musernes Lund din̂ j N : indviet i Mu­
lernes Lund din; ^  O F v :  indviet, i Musernes Lund, Din

— — 26: Unge, fra Hedenold, stod de sil — 1VI; o§ v : 
Unge fra Hedenold, yndigt i

— 113, — 1 : lelv^ — ^  OF 8 :  tro
— — , — 4: deu  ̂— ^1; ^  OF IZ: Du

, — 10: Bud reiste sig yndigt^ — M ; ^  oF V : Flid reiste
sig kraftigt

— — , — 12: stod i den natligel — 1̂ 1; OF v :  svceved i
natlige

— — , — 15: du her til din Skialds oldprisende Sanges — 
^1; ^  oF H : D u da, uaar D in  Skiald Oldtidens Bedrift sang:

— — , — 16: Hiertetl — H I; OF L : Siceleu

— — : l) . p. oeuthcn.^ Ivdbn.8  U r6 8 8 6 - 0 o n t o i  r8 v k t o r -  
ro tn . ,  1827, X r. 242. — Om Uen v68UNFN6, Uor UoUo Uou 
13Ue Oet. 1827, 866 O 6 d 1.8 v r i n U r . ,  IV , 8iUo 32-33.

— 114: T il Camma llahbck. paa hendes Fadselsdag-H ( ^ )Ood1.8
U e v n o t  0 8 V . ,  11,1831, 8iU6 366-367. (II) Oodl .8 v r i n U r . )  
IV , 8iUo 61-62. (i>I) IvlaUUou til v iF te t, tild. 06d1.8 vktor-
laclto. .̂ 11o tr6 XilUor 6i6 uUon Ov6i'8lvrikt. v a  U6t i  l ) 6 F F 6 

Uo trvdto doUUor, at v iF to t 86nUt68 Isru lladbod paa 1muU68 
I'oU86l8UaF, Uou 19Uo Oet., i 6 t ak d6nU68 8iU8t6 ^ .a r ,  
6r U6t lior lienkort t i l  1l6nU68 NW8t8iU8t0 I'oU86l8UaF. 866 
Iorr68t6N om lmuUo U6 i o  od 1.8 v i F t 6 )  I) 1860, 8iUo 329, 
IUni6 9-11, ankort6 8t6(l6r ak v r i u U r .

— — : Sanne for Mctrojiolilanflrolcns Oisciplc.^ X ) ^ t a a r 8 a k t 6 n
U6N 31 1)6 6 dr .  1 827 finUodolUonUo: Olroral. (Vkt6r 6vanF. 
odr. 1^8alm6doF). -  Choral. A f Hr. Professor Oehlenschla- 
ger, Ridder. — Nytaarssang for Metropolitanfkolens Disciple, 
af Hr. Prof. Oehlenschtager, Ridder.st Ivddn. D rvkt do8 v ir .  
I .  v .  8(chult/,. 2 upaF. vlaUo 8vo ; tild. X. 1?. vorFFreon.

— 1 16 : Sang for Muslkconfcrvatoriet. Ocn 10de Fcbr. 1828.  ̂ Oon- 
6ortproFram uUon vato, inclodolUonUo: Sang af Professor og 
Ridder Oehlenschtager, sat i Musik af Hartmann /mr., synges af 
Conservatoriets Elever, o§ Sangens Magt, af Oehlenschtager,



declameres af Couservatoriets Elev Walt) (see Oelrl.8 O i K t e ,  
I, 1860, 8ide 300, Dinie 7-10). (L ) A. D. lUunges X e r t l r a ,  
1828, I :  Sang. Sat i Musik af Hr. Hartmann.jun., og afsjungeu 
ved Mustkconservatoriets Concert, d. 10de februar 1828, af 

Couservatoriets Elever.
8 i d e i i 7 :  prindsesse Caroline Amalias Fsdsclsdag.fi (X ) A ' D. 

Diunges D e r t l r a ,  1828, I I I :  „Hendes Kongelige Hoihed Prind- 
sesse Caroline Amalias Fodselsdag." (L )  D i g t e r v r e r d e r  ak 
O e lrl., V , 1836: „Prindsesse Caroline Amalias Fodselsdag." 
(6 )  O elrl.s D i A t e r v E r D e r ,  X V I,  1846 (Irvor Digtet kslger 
umiddelbart ekter Oil Prindfesfe Caroline Amalia ved Hjem­
komsten fra Udenlandsreisen, see noervarrende Vinds 8ide 23-24): 

„Aaret efter" (lrv ildet vilde vrere: 1824). (^XI) Orig.mserpt.,
tild. Hevd68 i^Iajestart Dndedronningen: „Deres Kongelige Hoi- 
hed Prindsesse Caroline Amalias Fodselsdag. Den 28de Juni 

1828."
— 1 l9 ,D in ie  1-3: veed j Smukt ved Harpens Melodier; s Glcedens 

— 1VI; X  (V OA O): veed, ! Om, ved Harpens Melodier, Gleeden

— — : Sange sor Skydeselskabet- !̂ /o?' t/et /vorrr/e/rc/e A > -
ken/m^rsLe ^Iv/e/ese/s/rn/) or/ /)tt-r§/r6 D>ot/6?'s/.a^ r/e-r -/rr/r

H /r,r. /ros Arrckn. Seic/e/^. Indedoldevde otte
Xumere, dlandt Irvilde det Isr8te: Oil Hans Majesteet Kongen 
(Mel. Rolfs Skattekouge), og det 8id8te: Fra den afgaaede 
Fuglekonge t il Selskabet (Mel. Jeg er en Mand, fom har saa 
vidt omvandret), ere ak Oedl. 16 upag. Illade 8vo; tild . Verd. 
Den kor8te 8ang er aktrvlvt i Ilalrdeds D r i t o  gene ia ,  I, 1828. 
Da den anden kremtrseder i en Andens (Oonkerentsraad Nan- 
tde^s) Xavn, er den dun undertegnet med ,,A. O." ; i den er, 
med 8maakorandringer og Onrsrvtning ak Dinier, denettet IVes- 
sels „Daa en 8dive, som en aktraedende Dugleleonge gav til 
det leisdendavnsde 8dvdeso1sdad".

—  121: Dampskibsfarten.! X d d n s . - D o s t e n ,  1828, Xr. 74, den 
12te 8ept. Digtet dlev siden indlemmet i „DigteDrandseu" 
X  o r g 68r ei s en, 1834, (og derekter iudkort imellem „Veise- 
digte" i OeIr 1.8 D i g t e r v m r d e r ,  X V , 1846), nren i en strerdt



forkortet. 8k ikke l86  ( fra  15 t i l  8 8 tro p b e r), bvorfo r det i 

nmrvRrende OdALrve maatte o p ta g 8  baade ker i sin Duld8tWn- 

6i§kecl paa 8in o p r in d e lig  I>bid8, oA nedenfor (8 ide 234-235) 
fo i ko rte t paa 8it 8 ted i N o r A 6 8 r e i 8 e n .

8ide 123: Indskrifter t i l  Transparenter 0 8 V.) I .  I.. I ie ib e rg  L b  b N .8  

f l y v e n d e  Bo8t ,  1828. Nr. 88; DaAen,  1828, Nr. 264.

— 124: Oe danske Studenters Lykonskning.) 8arr8kilt D rvk: De 
Danske Studenters Lykonflning til Kongehuset den 2den No-
vember 1828. Kbhn. Trykt hos Jacob Behrend. 2 upa§. Illade 
4to; tilb . Verd.

— 126 : Sanrigcts Lykanskninger.^ 8m r8kiltD rvK: Danrigets Lykonfl-
Allegorier i Anledning asDeres Kongelige Hoiheders Prinds 

Frederik Carl Christians og PrindseSse Wilhelmine Marias Wgte- 
forening. Af Oehlenschlager. Kbhn. 1828. 23 8 ider 8vo;  tilb . 

^ ei d. 8 k r ifte t indekolder, foruden de lie r a ftrykte  v iA te , endnu 
tre i det tvdske 8 p ro g  Eidora, En kielsk Student, OA En Ditmar- 
fler. Do a f O s te n e : Gesion OA Snorro Sturleson, kom foi'8t 

fo r V a g n  i B b b n . 8 - D o 8 t e n ,  1828, N r. 93, a f kv ilke t B lad 

0A8aa ertare8, at BvksnLkninAei ne bleve 8krevne t i l  at frem - 

8 ig 8  ved et Oo8tumebal bo8 Brinds Obri8tian den 10de N o­

vember, OA at OiAteren 8elv frem 8tilled6 8norro 8turle80N.
— 135, B in ie  6: Ved^ O riA .: Bed

— 136: Lantatc i Jn t. af prinds Frederiks og prindfesfe Vilhet- 
Nlines TTgtefoiening.) 8aN8kilt t rvk :  btt??/tt̂ 6
/  e.;/e-r / r « /  7)6?-6s 7/s?7/6?/6?' /> e -
(/e?^ (/tt?/ (//?r?.<>̂ tt,rs o?/

/v7-/ttr. /MS 7)r>. 7/. 3 upaA. Blade 8vo;
tilb. Verd.

— 138: T it Longen.) Doran B r o l f  B r a k e ,  der udkom i Nov. 
1828 8om for8te vee l af Oebl .8 nve p o e t i 8 k e  8 k r i f t e r .

— 140: T il Ove Malling.) Oebl.8 Bromet1i6U8,  I I I ,  1833 : 

T il Ove M alling. ( I  et Eremplar af H ro lf Krake; flrevet 1828.)
— Om lVlallinA 866 Oebl .8 L r i n d r . ,  I, 8ide 31; IV , 8ide 
39, 49.



8ide141: CollUIS Zslvbryllup  ̂ (X ) L b 1 in .8 -D o 8 te n , 1828, Nr. 
94. (D) D i  Ktovvser l ^er  a l  Oebl . ,  V , 1836. (O) Oobl .8
D i K t e r v s s i k e r ,  XVI, 1846. — Om den D68unKne 8ee Oekl .s

D r i n d r . ,  IV ,  8ide 5.
— 142, Dinie 1: Det^ — D ; X : Den
— 143: Hvo har Smag?̂  (X) Oeiu.8 Dromet 1 ieu8 ,  II, Xpi'il

1833. (13) O eb 1.8 D i K r e v v r e r b e r ,  XVI, 1846. I  X er
gette OK et andet DiKt, kaldet D en  Kode 8maK,  80M 6nde8 
i nrerrserende Dind, 81de 192-194, indledet med lolKende De- 

traKtninKer:
Om M odesm agen.

Tiden bortriver meget paa sin flygtige Strom, lom ikke 
fortiener at bortrives; undertiden lykkes det GrandflningenS, 
Critikens, Troskabens og Kicerlighedens Haand, at bringe det til­
bage. V i takke ei blot en Columbus, fordi han opdagede den 
ny Verden; ogsaa den gamle forsvundne maa ofte atter opdages, 
og det i Oldtiden Daglige og Bekiendte bliver en te-v-a 
for nye Slcegter.

Ja, vi behove ei at gaae saa langt tilbage i Tiden. Selv 
meget af det Skionne og Gode, der er fleet for faa Decennier 
siden, er som Skyer forsvundet fra Nutidsluften. Der ligger 
noget Rcedsomt og for Mennesket dybt Ydmygende i denne 
taabelige, hiertelose Higen efter hvad der blot er nyt. Om aldrig 
Andet, saa flnlde i det mindste Egennytten, Egoismen. Selv- 
opholdelses-Driften flrcckke Sindet fra denne troloje, barnagtige 
Svoermen. Enhver onfler dog at overleve Oieblikket; Enhver 
gyser dog for Tilintetgørelse; Enhver, han vcere for Resten saa 
ufrom som han vil, har dog en Anelse, et Onfle i det mindste 
om aandelig Vedvaren. Og dog hylder man blot Oieblikket, 
denne Afgrund, som brat fluger og fortcerer A lt; man kaster jig 
selv frivillig, med sin letsindige, kraftlose Tcenkemaade, i Gabet 
paa denne Hai. Dette gielder ogsaa flion Kunst. Selv graa- 
hcerdede Mcrnd har jeg oftere hort klage over, at et dramatisk 
Mesterstykke var gammelt. Den mandlige Ungdom er i denne 
Henseende ofte den billigste. At der blandt Qvinderne findes
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st'ionlie Undtagelser, er en stor Trost; men nu Mcrngden af den 
qvindelige ?),E?6? Ak! den unge Flane, uden Aand og 
Hierte, der blot veed, hun er smuk, foragter alt Andet, kun ikke 
sin egen ephemeriske Blomst, fliondt hun burde vide, at den er 
visnet i Morgen.

„Det  er gammel t ! "  med disse Ord har man afsagt 
Dodsdommen over de herligste Vcerker. De ubetydeligste Nutids- 
Producter, der i Genie staae langt under hine, soretrcekkes og 
hyldes. Men mon ikke ogsaa Rafaels Loger og Stanzer i Va- 
ticanet vilde efter Modesmagen staae langt tilbage for en Ga- 
lanteriebod med moderite Snurrepiberier?

I  et bittert Lune skrev jeg for nogle Aac siden et Digt 
over denne Gienstand, tom jeg her vil meddele mine Lcesere. 
Aandelig Brunkarse kan ogsaa have sin Nytte, blandet lidt med 
Satirens Citron, hvis den gode Hensigt forsoder den. Jeg veed, 
at der ikke ere Faa, som dele mine Anskuelser.
Nservser. Udgiver bur troet, ut D igtet, ekter Indboldet ak 

sidste Stropbe, med Dimeligbed bunde benkores omtrent til 
^.aret 1828.

^ide 143, Dinie 8: hvad skal Jean de France i Sorte Christianskrog?^ 
Lorte Obristiansbrog buid tes t i l benimod Slutningen ak kor­
rige Xarbundrede det Stvbbe ak Dronningens Dvsergade, som 
ligger imellem Xdelgade og Nosenborg Duve, og som ingen 
Ddgung buvde ved sidste Sted, du Nronprindsessegade den­
gang endnu ibbe vur anlagt.

— —, — l2 : faren og D: farer
— 145: Karen Margareta Kahbck.^ D a g e n ,  1829, Nr.  26;

N b b n . s - D o s t e n ,  1829,  Nr. 18; Uabbebs D r i t o g e n e i a ,  

I I I ,  1829. (D ) D i  g t e r v u r r b e r  ak Oebl . ,  V, 1836: Karen
Margareta Rahbek. (O)  Oebl.s D i g t e r v r e r b e r ,  X V I, 1846:  

Karen Margrethe Rahbek. — Om DruUabbeb, der dode den 21de 

og blev begravet den27dedan.  1829, see de i O e b l  s D i g t e ,  

I ,  1860, Side 329,  Dinie 9 — 11, ankorte Steder ak D r i n d r
— 146, Dinie 14: Blomsterduskesj — IZ; Urtekoste



8ide148:  Holboll.^ ( X )  X b b n . 8 - T o 8 t e n ,  1829, Xr.  4 0 : Holboll. 
Fremsagt ved en Mindefest i det dramatist - litteraire Selskab, 
hvor den Afdode havde vceret Mresmedlem. ( L )  D i A t e r -  

var rber  a l  Oebl . ,  V , 1836, OA (O) O e b l . 8 1) i A t e r v s s r b e r ,  

X V I ,  1846: Holboll. I  6 er lsr8te 8tropde udeladt. (M ) 
I)e t Dram .-Ditt. 8el8bab8 OopiebsAer lor Tro- OA TniloAer 

(tilb. det 8tore bAl. I lib l.) , bvorlra Datoen er bentet.

— 150: T il kronprindscssc Carvline.j X.  I*. TiunA68 R e p e r  t o ­
r i  um l o r  M o e r 8 b a b 8 - D r 6 8 n i n A ,  1829, Xr. 2 , den 24de 

M ai: T il Kronprindsesse Caroline. — T il lemte 8trc>i)be 6nde8 

den Xnm .: Hendes Kongelige Hoihed sendte istor Digterens 
B orn  Kirsebcer fra Frederiksberg af et Trce, som for havde 
staaet i hans Faders Have. 8ee O ed 1.8 T r i n  dr., IV ,  8ide 
58. Den 4de M ai 1829 deelarerede8 Trind86886N8 TorloveXo 

med Trind8 Terdinand.
— 153: T i l  m ine svenske Henner. I (X") 8rerLbilt Trvb: ^ 7  ?/,i??6

.^6tt5'/r6 Ve??/,6?'. 2 ui)aA. Tlalle 8vo; tilil. Verd. X ltrvb t i
X b b n  8 - T  0 8 t e n ,  1829,  Xr.  99. (T)  D i A t e r var rb e r a l
Oebl . ,  V ,  1836: Hilsen til de svenske Venner. 1. I  Skaane. 
(O) O e d l . 8 D i A te r varrb o r, X V I ,  1846: Hilsen til svenske 
Venner. I .  I  Skaane. I  T  oA O er D igtet lorbortet lra 16 

til 11 8troplier. D et er 8brevot imellem den 14de OA 21de 

duni 1829, i XnlsdninA a l et T e 80A , Oebl. liavde ailagt 
i Malm s OA Dund den 14de (866 T r i n  dr., IV ,  8ide 71, 
72 — 74; X b l i n . 8 - T o 8 t e n ,  1829, X r. 94);  OA blev lrem89At 
a l Digteren den 23de duni i Dund, da ban var bleven bramDet 
al Tegner (866 T r i n  dr., IV ,  8ide 77 — 82; Xb bn.8 - T  o 8 te n , 
1829, Xr. 101).

— 154, Dinie 20: Staaer) —  6 ;  X :  Slaaer
—  155: Hilsen til vore svenske Henner.̂  ( X )  8ter8bilt Trvb: 

77?Xe?r ?̂7 r?o?'6 .^-c/rs/.e IT/me?-. /O-/?-?. V--?//rk V .  7'.
-r?e/?. d/e/. O// ???? /o?' 6̂ 7̂ 6 7v?o?r/ 2
upag. Tlade 8vo ; tilli. Verd. /Vltrvbt i X b b  n.8-T o 8 t e n , 
1829, Xr. 102, iblandt „8anAe, al8jnnAne i?aa Tellevue, Lem- 
dagen den 28de duni: 1829V ( I I )  D i g t e r v æ r k e r  a l  Oebl . ,  

V , 1836: Hilsen til de svenske Venner. 2. I  Sicelland. (O )



O e ir i.8 D i g t e r v æ r k e r ,  X V I ,  1846: Hilsen til svenske Venner. 
I I .  I  Sicelland. — Don i 8id8te 8tropiie nrvvnte D i g t e r  er 
^oo-ner, soin vnr tii8tede; see 0  e iii.8  L  r i nd r., IV ,  8ide 82.

8ide157:  Caroline Amalias L . Liung68 L e p  e r t o r i u  NI l o r  

H I o e r 8 k n 1 ) 8 i K 8 n i n g ,  1829, Xr. 10. — 8oin Lielste 8tropiie 
antyder, er denne 8onet et ^.kro8tieiion.

— — , Linie 4 : Hoitid^ Orig.: Hoihed

— — : Cantatc i Xnt. af grinds Ferdinands og Lronprindsesse Ca-
rolinas Wgteforcnittg-^ 8rer8ki1t Lr)'k: Ltt/i^ttt6 r tt/'
/>e?'6s ^--,-rtts Fe-'c/Z-rtt-rr/s ô / /vro-r-
/--v/tt/sesse Ott-o/ttttts ^1/ 0e///6)rse/i»/tt/6-'. li/r/sZ/re-r
g/'U . ^e--^?'66,r. H /ttr . /os L-,>. / / .  .IH2.9.
4 upng. Linde 8vo; tiiii. Verd. XltrvkL i Ivd li n .8 -L  o 8 t e n , 
1829, Xr.  126: Cantate i Anledning af Deres kongelige Hoi- 
heders Prinds Frederik Ferdinands og Kronprindsesse Carolines 
Mgteforening. (Opfort ved Kjobenhavns Universitets Fest d. 
8de Angnst 1829). (H l) Orig.ni8erpt., tiiii. H.. L. Lerggreen.

—  160: Christian Frederiks (H .) X . L . Linng68 L e p e r t o r i u n i  

l o r  H Ioerkn I>8 lL«8ni  n g,  1829, Hlr. 24. (HI) Orig.ni8erpt., 
tiiii. IIende8 Hla '̂e8tret Lnkedronningen: T il Deres Kongelige 
Hoihed Prinds Christian Frederik. Underdanigst fra Adam 
Oehlenschlager.

— — , L in ie 23 I Festens Dag, da din Son for^ — HI; H: Festens­
dag, da D in M t  for

— — , — 25: Drapas — Hl; V :  Harper
— 161, — 7-8:  skynder sig sorgfuld langs ad j Siunkne Ruinerst

— HI; X : flynder forbi sig, sorgfuld, > Siunkne Ruiner
— — , — 17: levede varm for Naturens Skionhed/ — HI; X :  

leved'! Og, varm for Naturens Skionhed,
— — , — 25: Videnskab og Kunstens — HI; X : Videnskaben og 

Kunst
— 162, — 9: Pragtens — HI; H.: Krandsen

—  — : C a n ta tc  i  X n t .  a f  den potyt. ^lvre-Hnstatts In d v ie ls e s  ( X )
8ser8kiit L r ) 'k : Ctt-^tt/6, Z ^I/rZ^r/ttZ-tt/ tt/'

Lcerett-rs t̂tZ/s /,'ttZoie/s6, riecZ //s. U/o/. /lo-r//6-/s /sZ6 lXkvrr-M'e/se, 
t/e/r ^ 6  lVor-ez-iZ-e/- ^ ^ .9 . 2 npng. Linde 8vo; tiiii. Verd.
H^ltr/kt i L d i i n . 8 - L o 8 t e n , 1829,  Xr.  177. (L)  D i e t e r -



v re r ke r  a f  Oebl . ,  V,  1836: Cantate ved den polytekniske 

Skoles Indvielse.
8ide 163, vin ie 23: forenes^ — v ;  X : sig ener

— — , — 25: Borgerens — 13; X :  Borgernes
— 164, — 5: S in hoie, sin duftendej — 13; X :  S in  evigheds-

duften de
— —, — 19: Flidens — 13; d.: Svaghed

— 165: T il de danske Studenter, osv.) v a s e n ,  1829, Xr. 274: 
T il de danske Studenter, som Natten mellem den 14de og 15de 
November hccdrede mig med et V i v a t . — 8ee0eb1.8 v r i n d r . ,  
IV, 8ide 75, livor „X are t efterø skulde lieddet „samme Xar^. 
ven  14de Xovbr. 1829 fyldte viAtoren 50 Xar.

— — , vin ie  11 : Snoe^ V r is . : Snoer

— 167: Mallings Ood.n (X ) 8mr8kilr N rvk: Mallings Dod.
Cantate ved Universitetets Sorgehoitid den 23de Januarii 1830. 
Ordene af Professor Oehlenschlager. Musiken af Professor 
Weyse. Kbhn. Trykt hos D ir. I .  H. Schultz. 4 npas- Llade 
8vo; lilb . Veid. d.ftrvkt i X b l i n . s k o s t e n ,  1830, Xr. 20. 
( v )  v i s ^ e r v r e r k e r  a f  O e lrl., V , 1836, os (6 ) Oebl.8 
v i s t e r v r e r k e r ,  X V I, 1846: Malling.

— 169, v in ie  9: De^ — 13; X : Og
— — , — 15: Du Olding skion med Manddoms Aand!^ — 13;

X :  En O lding skion, med Manddoms Aand,
— — , — 21: dit ĵ — 13; d .: hans

— 170: Sangens Musa.̂  X b b n . s - k o s t e n ,  1830, Xr. 21, den 
25de dan.: Sangens Musa. Digtet t il en Melodie af Schall, 
og sjunget af Dilettanter ved Hr. Kapelmusikus Foghts Concect, 
Sondagen den 24de dennes.

- 171: Sang i Xnl. af kongens Fodsclsfcjl.̂  r
a/' //a/rs
/d/e X/ŝ e/?^aL.'?rs/.6 c-</ c/e?r ^cie

-8'erV/e/r?r. 11 npas-
Illade 8vo, indelioldende 5 8anse, af liv ilke  den fsrste: T il 
Hans Majestcet Kongen (Mel. „Her under Nathimlens venlige 
Skygge"), er af Oeiu. l i l l i .  Verd. X ftr) 'k t i X d 1 i n . 8 - v o -  
8 t en ,  1830, Xr. 32.
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8ide 172: Frederik Miintcr.n ( ^ )  D a g e n ,  1830, X r. 88, den 13de 

^ x r i l;  I v d d n . 8 - v o 8 t e n ,  1830, Ni-. 88, den 14de X pril. 

(D ) 8Wr8di1t Vrvd: Mnnters Dod. Cantate til Universitets- 
festen i Frue Kirke, Torsdagen den 3die Juu ii 1830. Ordene 
af Professor Oehlenjchlager. Mnsiken af Organist Jensen. Kbhn. 
Trykt hos D ir. I .  H. Schullz. 3 upag. Linde 8vo; tild. Verd. 
T il denne Oantat68 1'sr8t6 Deel den)Ntede8 de dre lor8te 8tro^der 

a l Digtet (lemte 8tropde udelods), og til den8 anden Deel de 

tre 8id8te 8tropder, torskede med tre nve i et andet Ver8emaal, 
om dvildet Villreg det dedder: Mnsiken til denne sidste Sang 
er af Schulz. (6 ) D i g t e r v æ r k e r  ak Oedl . ,  V , 1836, og 

( v )  O e d l . 8 v i g t e r v r e r k e r ,  X V I ,  1846, med Vdeladel86 

ak den 5te 8troj)de, og uden Villregget Ira L . — Om Vlunter, 
der dsde den 9de X p ril 1830, 866 O e d l . 8 L r i n d r . ,  I I ,  8ide 
72 — 73; IV ,  8ide 82 — 85.

— 173, L in ie  6: den  ̂ X lle  Ivilderne: det

— 175: Ved Fru Maria Horncmanns Jordcscrrd.̂  L ite r Orig.- 
M8erj)t. , uden O ver8krilt, tild. L ro l. O. ,1. L . Ilornemann. 
8angen er formodentlig 85er8di1t tr)L t. ven ^ldsde var Bo­
tanikeren 0. V .  IIornemann8 IIu 8 tru , og 8angen er 8kreven 
t il 8edul/?8 ^lelodie: „Oud dedova! vi ^ri86 dig^, dvilken 
liende8 L s rn  paa Iiende8 Leg)ssring davde 8unget lor dende 
i dende8 8id8te Oiedlikke (866 ^I^N8ter8 L e i l i  gd ed8 - L a l e r ,  
I I ,  1854, 8ide 273).

— — I Sange sor Skydeselskabet-̂  L'ttttk/e r-eck //ô ide/ik//t6c?6,r /

c/e-r ^o  r/e d /t t i /ros ^1-rr/r.

9 upag. Blade 8vo, indelmldende dre 8ange, a l dvilke de to 
Ior8te: Hans Majestcet Kongen og Hendes Majestcet Dronnin- 
gen (Mel. Vcer du vort Selskabs Skytsgudinde), og Hans 
Kongelige Hoihed Prinds Christian Frederik og Hendes Konge­
lige Hoihed Prindsesse Caroline Amalia (M el. Rolf Skattekonge 
etc.), ere a l Oedl. Vild. Verd.

— 176, Bi^ne 18: Han gav dem deres Barn igien.^ Digteren 
8igter t il Ivronprind86886 Oaroline8 BeldredeBe elter det Ilde ld , 
dun den loregaaende 24de danuar davde davt ved at blive 
strerkt lordrrendt.



8 ide i 78 :  ttahkcks Mindes 8rersdilt T rvk : Rahbeks Minde. Can- 
tate af Oehlenschlager. Musikken af Weyse. (O pfort i Studenter- 
foreningen d. 16de Jurii 1830.) 2 upaF. Dlade 8vo; tild.
Verd. Xktr)Rt i X d d n . s - T o  s te n , 1830, Xr. 142. ( Il)
D i F t e r v r e r d e r  ak Oedl . ,  V,  1836: Rahbeks Minde. I
Studenterforeningen, da hans Billed blev bekrandset. (6) 
O e d l . 8 D i F t e r v r e r d e r ,  X V I, 1846: Knud Lyne Rahbek. I I .  
I  Studenterforeningen, da hans Billed blev bekrandset. — Om 
lladded, der var dsd den 22de ^ .p ril 1830, see de i Oedl .s 
D i F t e ,  I, 1860, 8ide 337, lunie 5 — 8, ankorte 8teder ak 
T r i n  d r.

— 181, Dinie 2-3:  Og stod det ei paa Prent, > V i vidste det dog 
alle) — O; X : Om ei det stod paa Prent, I Saa vidste vi det 
alle

— — : SlUlgc for Skydeselskabet.) >bn-r,/6 /or ciet Xo-rc/e/si/e X/s-
oy Xn/rs/re X-'oX/s/cnb de/r ^9de X /r

X^)/r/r. //08- X//d/-. >d'6/'de/r-/. 15 upaF. Illade 8vo,
indeholdende 8)'v 8anF6 , ak dvilde de to korste : T il Hans 
Majestcet Kongen (Mel. Kong Christian stod ved hoien Mast), 
o.F T il Hendes Majestcet Dronningen (Mel. Vaagn op til 
Fryd etc.), ere ak Oelil. T ild . Verd. ^.ktrvdt i X d d n . s -  
Dos ten ,  1830, X r. 178.

— 183: Tit Humaniteten.) Oedl .s D i F t e r v r e r d e r ,  X V I, 1846.
— 184, In n ie  5 : maii Land skal) O riF .: sial man Land
— — , — 11: Folk) O riF .: Flok

— 186: Tit Stndcnter-Foreningcn i Aiobcnharin.) Toran Dvst- 
s^illet T r i  l l i n F d  r o d r e n e  kra D a inas d,  der nddoin i 
September 1830.

— — , lunie 11-12: En Auglingssiok osv.j 8ee o^enkor 8ide
165 166.

— 188: Slraal for de svenske venner.) (^ ) Smrsdilt T rvd : >§7/r-
de/rie/'-Xo/'e/rr/rr/e/r de/r Xe/̂ e/rrbe?- dddd. /o?' de
.̂ r-e/rs/ce I  e/r/re/-. k!/e/. ,,/de/d r/e/r ^1/rr/rd, de/' /rcr/- 6/r /rr/r^
Xe/ced." 2 npaF. Dlade 8vo;  tild. Verd. ( I l)  D i t z t e r v m r d e r  
ak Oedd,  V,  1836: Hilsen t i l de svenske Venner. 3. I  Stu-
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denterforeningen. (0 ) Oebl . s  D i g t e r v m  r k e r ,  X V I ,  1846: 
Hilsen til svenske Venner. I I I .  I  Studenterforeningen.

8ilie 188, Dinie 22-23: Nu er Fred i Norden, j Videnskabs — L ;
Men med Fred fra Norden > Videnskab

— 189, — 3-6: „A lle Kannibaler 08V.̂  Oitat (ined 6N lilla
Dorandring: Ira „Dedre or min Darre") at' den D. Dei- 
borgske Visa, ..Vener du, at den bar labben ta l," bvis 
Hiet o die Oebl. lier nar anvendt.

— — : Edl Charlotte Oehlenfchlager.) (^ .) D i g t e r v r e r k e r  ak
Oebl . ,  V, 1836: Anelsen. T il Charlotte Oehlenschlager, da 
hun var i Leipzig i Sommeren 183l. ( V )  Orig.mserpt., tilb .
v ise re n s  Dlterladte i T il Charlotte Oehlenschlager; under­
skrevet: Kbhn. d. 30te Septbr. 1830. D in kierlige Fader A. 
Oehlenschlager. V ,  bvis ^lv igelser Ira ^  alle ere lu lgte i 
nkervWr. Ddg., mangler naturligviis den sidste 8tropbe, der 
Isrst er tillo ie t elter Obarlottes D sd , den 12te Hiarts 1835. 
Om bende see Oebl .s  D r i n d r . ,  I I I ,  8ide 32; IV , 8ide 94, 
101 — 102, 113 — 114.

— 191: Sang for det Oram.-Litt. Selskab til dets 30 Airs Fesl.s
(^ .) 8rerskilt Vr^K: Sang for D. D . L. S . t il dets Halv- 
Hundredeaars-Fest. Mel. Rolfs Skattekonge zc. Dndertegnet: 
/.rkr. / / .  2 upag. Illade 8vo; tilli. Verd. (L )  Oebl .s
D i g t e r v æ r k e r ,  X V I, 1846: Dramatiske Selflabssange, I I .  
8angen tindes alskrevet i Selskabets Oopieboger (tilb . det 
store kgl. D ib l.), bvorlra Datoen er bentet.

— — , Dinie 14 og 18: Skierme^ — D ; Skiermer
— 192, — 9-12: V i  glcedes vil. > I  Livets virkelige Fcerd, > I  

Skuespil I Foreen os) Ilegge Ivildernes besvnderlige Inter^.nne- 
tion smed 8emieolon elter v il og Skuespil), der lormodentlig 
stamnier lra  ^ 's  8m tter, tillader maaskee ogsaa en anden 
Vorto lkn ing: V i  glcedes v il i Livets virkelige Fcerd, i Skuespil. 
Foreen os

— — : Don gode Smag.̂  (^.) Oebl.s D r om e t b e n s ,  I I ,  ^kpril 
1833. (15 ) Oebl .s D i g t  e rvss r k e  r,  X V I, 1846 (bvor Digtet 
lo lger umiddelbart elter „Hvo bar 8mag?", see ovenlor 8ide 
143— 145): Den gode Smag. (Lidt alvorligere.) — Dlter 
D igtet „IIvo  bar 8mag?" med dets ovenlor, 8ide 326—327,



ankorto Indledning tinder man i X  kolgende Dorord t i l  „Den 
gode 8mag": En Behandling fra en senere Tid af samme 
Mmne, mindre bittert og mere alvorligt, v il maaskee her finde 
sit meest passende Sted, som en fortsat Udvikling af hiin fore- 
gaaende Jdee.

8ide 192, Dinie 23-24: Kraften forsi maa virke paa ; I Og kun for­
stemes af den, som kan forsiaae) — D ; (Og kun kor8taae8 o: 
OF rier kor8taae8 kun ); X :  Kraften knn kan virke paa, j Og 
hvad der skal forstemes, maa man forsteme

— 193, —  9: Forsvindes X  og D : Forsvinder
— — , — 22-24: tilpas. I En broget Harlekin, en kaad BajaS —

> O ! begges — 13; X :  t i lpas: j Hist broget Harlekin, her hvid 
Bajas — j Dog — begge

— 194, — 4: selv) — D ; X :  knn
— 195: Niclmhr.) (X ) X k k n . 8 - D o 8 t e n ,  1831, X r. 14, (Ion 17de

,Ian. (D) D i g t e r v s s r k e r  ak Oekl . ,  V, 1836. (O) Oekl .8
D i g t e r v æ r k e r ,  X V I, 1846. — Om 13artkold Oeorg Xiekukr, 
der dode don 2den rian. 1831. kan 8008 i D a g e n  kor 8amme 
Xar, Xr. 13, og i X k  kn.8-l? o 8 ten  kor 1828, Xr. 62. Dot i 
D igtet omtalte ukuldendte Vrork er Xiekukr8 X o m i 8 e k e  Oe- 
8ek i  ek to .

— 196: Schinnnclmann.) (X ) Xkkn .8 -D 0 8 te n, 1831, Xr. 43;
D a g e n ,  1831, Xr. 43. (D) D i g t e r v æ r k e r  ak Oek l . ,  V,
1836. (0 ) Oekl .8 D i g t e r v æ r k e r ,  X V I, 1846. — Om Orev
8ekimme1mann, kodt 1747 (866 D a g e n ,  1831, Xr. 42), dod 
den 9de Dedr. 1831, 866 Oekl .8 X r i n d r . ,  I, 8ide 236-237, 
238; I I ,  8ide 8; I I I ,  8i-ie 8, 16, 30, 31.

— 2 0 0 : Nccitation og Sang t Hul. af prinds Christians Fodstlsdag.I
X kkn.8 -D  0 8 ten,  1831, Xr. 222.

— 201, Dinie 16: frygtsomt) O rig.: frygtsom
— 2 0 2 : Nicoline Neinhardt, fodt Haniniclcjf.H (X ) D a g e n ,  1831,

Xr. 296; X k  kn.8-D 0 8ten,  1831, Xr. 293. (13) D i g t e r -
vsorker  ak Oek l . ,  V , 1836, og (O) Oekl .8 D i g t e r v æ r k e r  
X V I, 1846: Nicoline Reiiihardt-Hainmelef. — Om den Demmgne, 
der dode den 5te Dee. 1831, 8ee Oekl .8 X r i n d r . ,  I I I ,  8ide 29.

— 203, Dinie 6: hvilken) — 13; X :  hvem hver

— 2 0 4 : Den Korteste Dag i Haret 08V-H (X ) D i g t e r v æ r k e r  ak
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Os k i . ,  V, 1836, og (0) Oek l . 8 D i g t e  r vmrker ,  X V I, 1846 
(imellem kiere 8ange t i l 8. Or8ted): Den korteste Dag i 
Aaret. (^1) Ivladden t il Digtet, tilk . Oekl.8 Dlterladte. — 
^.aret er ube8temt. Om 8. Osteri 8ee O e k l . 8 L r i n d r . ,  
I, 8ide 134-137, 168, 169-170,184; I I ,  8ille 44; I I I ,  8ide 16.

8ide 204, Innie 18: ei at cergrê j — V ;  X og L :  nu at gloede
— — , — 19: jeg i Dag^j — lVI; X  og IZ: hnrtig jeg

— 206: T il AoNgNl.j >d'cr?r</6 /o r  e/ê  /V)-?ye/i</e
^I^c/ese/s/ra/- o</ /-u-rs/re //roc/ers/r«/) c/e-r ^6'r/e ./u/i /O-/or.
Vr-//./ /roL.- ^1o(/r. xdeic/e/ru. 12 upag. Dlade 8vo; indekoldende 
sex 8ange, a l kvilke den lor8te : T il Hans Majestcet Kongen 
(Mel. V ift stolt paa Codans Bolge), er a l Oekl. T ilk . Verd.

— 208: ynders Sandsc Orsted. ĵ (V)  Oekl.8 D l '0 M 6 t b 6 U8, I,
Dee. 1832. (D) D i g t e r v a s r k  er a l  Oek l . ,  V. 1836, og (O)
O e k l . 8 D i g t e r v æ r k e r ,  X V I,  1846: Anders Sandoe Orsted. 
I  O er lsr8te 8troi)ke udeladt. — 8ee ovenlor, i ^nm . til 
8ide 204.

— 209: PMittgcsbcn.^ (^ .) Oekl.8 D r om e t b e n  8; I, Dee. 1832. 
(D ) O e k l . 8 D i g t e r v æ r k e r ,  X V II ,  1816. — Digtet kalden i

„Ilallkule'ft og er i D Ken8at imellem „Dallader, Ilomaneer 
og poeti8ke Dortrellinger", kvor der loruden D igtet D r and 8 
D r a k e  Knde8 endeel, a l Digtekran<l8ene X o r g 6 8 r e i 8 e n  og 
D ^ e n 8 r e i 8 6 n  udtagne 8t^kker, 80m i ^ r t  og Done 8vare 
t il dette. I  nservserende Udgave, kvor begge „D igtekrand- 
86N6'' beko1de8 u8onderlemmed6 imellem de 1vri8ke Digte, 
ere og8aa D e b l i n g e  8 oen og r  r a n d 8 D r a k e  kenlorte t i l 
dette ^ l8 n it ,  da de vilde blive a ltlo r en68taaende imellem 
Dalladerne og Domaneerne.

— 210,D inie12: Op^ — D ; Og
— 211, — 6: et Blunds d. e. et Oieblik.
— 212) — 11-12: Angst; I S it Bytte fik hvert AarH — D; 

Angst, s I  mange Herrens Aar
— 213: Uytaarsvcrs.^ ( ^ )  Oekl.8 D r o m e t k e u 8 ,  I I ,  dan. i 833.

(D ) D i gtervce r k e r  a l  O e b l., V, 1836. (O) O e k l . 8 D  ig-
t e r v s e r k e r ,  X V I, 1846.

—  215, D inie 8: med ĵ —  D ; end



8ide 215, Dinie 13 : ^ d ip j ^., L  OA O: §^dyp
— 217: Sange i Hul. af Longens Fo-selsfcst.j LMr§er ,̂r7ec7,rmA a /

//<r-r§ d/a/6§k66l ^V07ry6ns Hc/se/s/e.?^. 1̂/s/r/?rA-r6 r c76t H/r</e/(</6
-§/<?/r/6 56/5/<6<̂  o</ Dtt/rs/re A-'oc/ers/rtth c/e-r / c/e ^ 6- 

r-rr/ar 4^777. ./Mr,r. /ros 4̂-rc7--. -Zeicie/m. 14upaA. Dlade
8vo; indelroldende 8)'v 8anA6, ak lrvilde cis to ksr8te: T il Hans 
Majestoet Kongen (Mel. Kong Christian lcegger ned stt Svcerd) 
o§ T il Hendes Majestcet Dronningen (Mel. Rolfs Skattekonge 
etc.), ere ak Oelrl. l i i d .  Verd. ^.ktrvdt i Iv d1rn.8-D o8ten. 

1833, r§r. 29.

— 219: T il Charlotte Phister-H Oelrl.8 D ro m e tlre u 8 , I I ,  ^ p r i l  
1833, Irvor D igtet 8taaer under Iludriden I d e  a t i et, 8ide 
350-352, koranen dort ^nnreldel86 ak Lyngespillet D a n e d o n ,
1 dvis lite lro lle  Oedl.8 ar1d8te Datter den 11te Dedr. 1833 

davde 8in anden Dedut paa det dgl. ldeater. Om Irende 866 

de ovenkor, 8ide 333, i ^.nin. til Lide 189,  anksrte 8teder 

ak D r i n d r .
— 220,Dinie15: Fordoms Orig.: Fordum

— Dcn innsilrelskcnde Landsby-pigc. ( ^ )  8mr8dilt l r ) R :  Den 
musikelskende Landsbypige. Romance af Professor, Ridder Oeh- 
lenscblager, componeret for otte obligate Instrumenter af Secre- 
tair Hartmann. Kbhn. 1833. Trykt i I .  D . Qvijts Ofstcin.
2 upag. Dlade, 8vo; tild. Verd. (D ) Oedl.8 Dronre t l r6U8 ,  
I I ,  dan. 1833, o§ (0 )  D  i g te  i-v re rd e  r ak Oelr l . .  V ,  1836:  

Den musikelskende Landsbypige. I  C ere alle de treliniede 8tro- 
plrer udeladte. — Langen, der i dalde8 ..Homanee", nren 

udentvivl dun ekter 1VIu5ikerne8 Lprogdrug, dlev 8unget ak 

1)igteren8 Datter paa en ^ktenunderdoldning den 10de ^Iart8 

1833.
— 221, Idnie 4: Naarj — O; Hist
— — , — 22: Hvor Skyggen sval jeg fandtj — O; Hvor

jeg min. Skygge fandt
— 222, — 8: dybtst — O; dyb
_ 223, — 11- 12 : Den velbekiendte Sang s M ig Harald laders

— 6 ; Var det ei Haralds Sang, > Som han mig lader

—  — : M iu  Kakkelovn.^ ( ^ )  Oelrl.8 D ro  nr et Ir 6 u 8; I I ,  dan.
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1833. ( D ) D i g t 6 r v W r k e r  a l  O e lr l., V , 1836. (0 )  O elrl.s  
D i g t e r v c e r k e r ,  X IV ,  1846.

8166 225: I  H. C. Andersens Albums L iter Orig.nrserptet. Disse 
Linier ere altrvkte i Xndersens XI i t L i v s  L v e n t e r ,  1855. 
8ide 112, nren vankeldede ved Vrvkleil, lrvorlor de optages ret­
tede i nssrvser. Ddgave, elter Irvis Lian (see O elrl.s  D i g t e ,  

I, 1860, 8i6e 293, Linie 17-19) de ellers sonr temmelig nbe- 
tM elige vi16e vWre lorbigaaede.

—  — : T il hnaren.^ (X )  Oelrl.s L r o w e t l r e u s ,  I I ,  elan. 1833.
sil) D i g t e r v æ r k e r  a l  Oebl . ,  V , 1836. (6 )  Oelrl.s D i g ­
te rvssrk er,  X IV ,  1846.

—  227: Ildsdeligheden.^ (X )  Oelrl.s L r o n r  etbens,  I I ,  dan. 1833.
(D) D i g t  e r vssrker  a l  Oe l r l . ,  V ,  1836. (O) O elrl.s
D i g t e r v s e r k e r ,  X IV ,  1846.

—  228, Linie 1: Vaanderaabet^ — D ; X :  Angestraabet

— — : M in  Faders celdstc Portrait.n (X )  Oelrl.s L r o  IN e t be ns ,
I I )  Xlarts 1833. (L )  D i g t e r v r e r k e r  a l  O e lrl., V , 1836.
(O ) O e lrl.s  D i g t e r v æ r k e r ,  X IV ,  1846.

— 229, L in ie 24: Og paa dens Born^ —  D ; X :  Paa deres  
B orn

— 230: Lindetræet i llcgentsgaarden.n Oelrl.s L r  o w e t be ns ,  I I )  

1833) Xprilbeltet, 80N1 dog ikke ndkonr tor i duli XIaaned) saa 

Digtet gierne kan vrere Ira 6en sanrrne 8onrmer. Orig. an­
giver Xlelodien: „Xlit luide Olas og 8angens raske Noner".

-  231: I  en Englanders Stainbog.n Oelrl.s L r o n r e t b e n s ,  I I I )  

Xlai 1833.
—  232: Norgesrejsens Norgesrejsen. En Digtekrands af Oehlen- 

schlager. Kbhn. 1834 sd. e. Dee. 1833^. Xled en 8 ki2L6 a lX ro g -  

kleven, raderet a l Lrol. Xlsller. X I  denne Digtekrands besor- 
gede Oelrl. ikke nogen nvere Ddgave, nren de ileste a l dens 

enkelte 8 t^kker optog Iran siden deels ilrlandt sine saakaldte 

„Ileisedigte", deels iblandt Ilonraneer, og enkelte i L r i n d r . ,  

saaledes sonr nedenlor vil blive speeilreeret. Onr Ileisen see 

L r i n d r . ,  IV, 81de 102-112.

XXI. 22



Lide 232: Afskedens (^) Xor^esreisen. (k) Ilalvliundrede  
DiZte af Oebl., 1845. (O) Oelil.s OiAtervm rker, XV,
1846.

— —) L in ie 13: Kort er Tiden, som os skiller,) O. e. om kort 
L id  skilles vi.

— 234: Dampskibsfarten.) (^) Lbb ns-kosten, 1828, Xr. 74. 
(k) Xo r^esrei sen. (O) Oelil.s D ie ter vssrker, XV, 
1846. Lee ovenfor, Lide 324—325, 1 Xnm. til Lide 121.

— 236, Linie 6: ved) Ori§.: veed
— 238: Kattegats (^) Xo rtz'esreis en. (k) Oelil.s D ie te r-  

vmrker, XV, 1846.
— 239, L in ie  2: I I  — 13; Oa
— — , — 6: Ved) ^  13; I
— 240: Sasygcn.) (^.) Xor^es reisen. (13) Oelil.s O i^ ter- 

vssrker, XV, 1846.
— 241: Ehristianiafiord.) (^.) XorAesreisen. (13) Oelil.s 

krindr., IV, Lide 104 —105, lidt forkortet.
— 242, Linie 16: Fredriksvcrrn) OS k :  Frederiksvcern
—  — , — 21 : Skude) — 13; : Skudde
— 243, — 28: Min salig Sosters Ven) .̂nm. i Gierlev.
— 244: Modtagelsen i Christiania.) (^-) X or Aes reisen. (k)

Oelil.s krindr.) IV) Lide 106, livor doA kun de fem forste 
Ltropber tindes.

— 245, Linie 9: Du gamle, stcrrke Tcenker,) ^nm. i Treschow. 
Den Wdle levede dengailg endnu sund og frisk. kreseboiv 
dsde den 22de Lept. 1833.

— —, — 13: Og du, min Ven, hvis Tale osv.^ ^nm . i
Skielderup. Lee O e lil.s  k r i i i d r . ,  III, Lide 39 — 40.

— — , — 17: Og du, min grceske Broder) ^.nm. i Sver-
drup.

— —, — 19: Og du, som rysted Polen) ^.nm. i Hansteen.
— —, — 21: Og du, som Jesu Lcere udbreder i dit Nord̂ )

.̂nm. i Hersleb.
— —, — 23: Og du, hvis varme Hierte osv. ĵ ^NIN. i

Steenbloch.
— 246, — 7-22: Jeg ei forstod ham ganske osv.) Lee Oelil.s

Lrindr., IV, Lide 107.
— 247, — 8: Han var Borupianer) ko ru pi an er d. 6.

Nedlem af Lorups eller det Vram.-Litt. Selskab.
— —, — 12: Dengang man holdt det Gilde osv.̂ j Lee O elil.s



E r in d r . ,  I V ,  8ide 107— 108. testen koldt68 den 6te
^UKU8t.

8i6e 247, v in ie  23: Da SverdrupS Tale lod ,I 8ee O e k l.s
V r in d r . ,  IV , 8ide 108.
248, — 9: herlig) 8aa1ede8 X  d kn .8 p o 8te n , 1833, Nr. 159,
o» v a K e n , 1833, Nr. 193, i liv ilke vlade ^Ve1kaven8 v iK t  
er a ltr^k t elrer D en  n o r8 k e  R .iK 8 tid e n d e  a l 8de 
1833, der ikke 6nde8 i Xdkn.8 olkentliKe v id lio tlieke r- 
N o rK 6 8 re i 86n: hellig '

— 250: Til tlorges Lsnncr.) (̂ >) X d k n .8p 0 8 te n , 1833, Nr. 
163, den 20de -^.UK., livor v iK te t er a ltr)'k t elter ^ l t o n -  
d la d  e t a l 14de ^UK. 1833, der ikke Knde8 i Xdkn.8 olkent- 
1iK6 Lid liotkeker. ( v )  N o rK 6 8 re i 8en. (O) O ekl.8  v  iK te r -  
vssrke r, XV, 1846; lid t lorkortet.

— — , vin ie  9: Ved Danmarks gronne Dale^I — L ;  Med 
Meld fra Danmarks Dale

^  , — 11- Fredriksbergl 13 OK 6 : Frederiksberg
— 251, — 7: hen) 13; X : her
— — ) — 22: Hottur^j — 13 ; ^  : Hother
— 252, — 7-8: som fra Island tidt en Skiald j For seiled)

— L ; som tilforn en Islands Skiald j T it seiled
— — , — 13: Norrig) — L ;  Norge
— — , — 15: herligt) — 6 ; herlig

— 253: Gmcgncn.) ( ^ )  N o r K 6 8 r e i 8 6 n .  (13) O e lil.8  v r i n d r . ,  
IV , 8ide 109 — 110; lid t lorkortet.

— — , v in ie  19: Skifecsteen^ OK 13: Skiffersteen

— 258, — 16: Herman, den kraftige Wedel) 8ee0e1i1.8 v i s - t e
I I ,  1860, 8ide 101. '

— 259, — 28: et Blund) v .  e. et Oiedlik.
— 260 : Lrogklcvcn.) ( ^ ) N o r K 6 8 r e i 8 6 n .  ( v )  v a l v l i n n d r e d e

v i K t e  a l  O e lil. ,  1845. (O) O e lil.8  V i K t e r v r e r k e r ,  X V ,
1846.

— — , v in ie  19: Stammers) 13 OK 6 : Stammes
"  —, — 28: ly N  13 OK O: lys
— 2 6 2 , — 2 0 : Vennen fra Dresden, som nys i Sangen jeg

kaldte) Vand8kab8wa1eren d. O. v a k l,  866 ovenlor 8ide 2 6 1 . 
v in ie  6 .

— 263: Halfdan Svartcs Grav.) (X )  N o r K 6 8 r e i 8 e n .  (L ) 
O e li l .8 V i K t e r v W r k e r ,  X V II ,  1846.

— 265: Aorderhongg pmstegaard.) (X ) N o r K 6 8 r e i 8 6 n .  (v )



O e lll.8  O iA te r v s s r l le r ,  X V I I ,  1846; ine ll IIlle1allel86 a l 

lle to 8lll8te 8 trop lle r.

81lle 265, lliinie 7: cegte) — L ;  dygtig
— 266, — 6-7 : Terne I E t lidet M rin d ."  Han det tillod) — L ;

Toerne!" > Et lidet M rin d  han det tillod

— 267: Den dobbelte Skydsgut. L ille  269: Elvene og Fossenc. 
81lle 271: Ningcrige og Modnm.) (^-) X o r A e 8 r e i8 6 l i .  ( L )  

o  611 1.8 I )  i A te  r v s s r lle r ,  X V I I ,  1846.

— 276 : Sonderne.) (^-) X o r A 6  81' e l 8 en. (L ) o  e lll.8  I )  lA t e r -  

v s s r l le r ,  X V ,  1846, llv o r O ver8 llrilten  er Den norske Bonde­

pige, OA lle to lsr8te 8 tro p lle r ere u lle la llte.

—  2 7 7 :  S a n c t O la fs  J e rtc g n .) X o i ' A e 8 r e l 8 6 n .  ( L )  I l a l v -
l ln n l l r e l le  O i A t e  a l O e lll. ,  1845. (L )  O e lll.8  O i A t e r -

vserber ,  X V II ,  1846.
— 279, Innie 24: Og plumped i en Myre.) V il  Orllet lV I^re 

lla r ^  OA L  ^ n u lW r lln .: Mose.

—  280: De Lydske Studenter l Vigcrfnnd.) (X )  X o r A 6 8 r e i  86N. 

( L )  0  611 1.8 O l A t e r v s s r l l e r ,  X V , 1846, llvo r O ver8 llrilten 

er Fodgiengerne, OA en 8 tro p lle  er n lle la llt.
—  281: Aongsbcrg.) (^ .) X o r A e 8 r e i 8 6 n .  (18) O e lll.8  O l A t e r -  

v s e r l l e r ,  X V , 1846, llvo r LeAM lle l8en OA 81uln1nAen ere 

n lle la llte .

— —, I^lnie 20: morkt) mork (L  inanA'ler)
— 282, —  1: Longens) ^ : Lovens (l3 manAler)
— —, — 3: Ntin gamle Veil) ^.nm. 1 Strom.
— 286, — 4: som flere) — L ;  som om fleer
— — , — 15: Skiondt ung min Rost jeg blandte med din

Stemme.) 8ee O e lll.8  D i A t e ,  I) 1860) 81lle 78— 79: Bierg- 
mands-Liv. Ester Novalis.

— 287: Faldet i Hougsnnd.) (^) X o r A 6 8 r e l 8 e n .  (6) O e lll.8  

V l A t e r v L e r l l e r ,  X V , 1846.

—  288: Farten i Maaneskin.) (^.) X o r A e 8 i ' 6 i 8 e n :  Farten i 

Maallskin. ( L )  O e lll.8  O i A t e r v r e r l l e r ,  X V :  Farten i 

Maaneskin.
— — , Illn ie  14: med) ^  OA 13: men
—  — , —  25: sit) ^  OA L : dit



I s

^.nrnssrkninAer.

8ide 290, Innie 15: en̂  O riA .: et
— — , — 19: Bragerncesl O ri§.: Bragences

— LS2- Lirke,, i Orammen^ (^) ^oi-Aesrsisvu. (8) OeLI.s
D i§  te r  vss rke r ,  X V , 18-16.

— 293: Farvel t i l  Norges (V ) X o r A 6 8 r e i 8 6 n .  (L )  O ebl.8 
D i A t e r v a z r k e r ,  XV ,  1846; forkortet t i l  det Halve.

— 298: Tilbagebliks O )  X o r A 6 8 r e i 8 6 n .  (D) Oebl.8 D i A t e r -  
v R r k e r ,  X V , 1846; med Udeladene af 8id5te 8troxbe.

— 299, Dinie 22: venlig^ — D ; X : varmt mig

— 300: Armbaandenc og Guldhornets X b b n . 8 p o 8 t e n ,
1833, Xr. 226, den 16de Xov., OA Da§en,  1833, Xr. 274, 
den 16de Xov.: Acmbaandene og Guldhornet. En Fabel. Hel- 
liget mine Medborgere, D a§e n bar to ^fviAel8er fra L d b n  8- 
? osten o§ fra D: 8ide 300, Dinie 18: Heltehoi for Kcempe- 
hoi, 8ide 301, Innie 10: ved for med. (6 )  XorA68re i  8en.

Daa I)iAteien8 Dod8el8daA, den 14de Xov. 1833, o^fort68 
H a k o n  e lar l ,  der 25 ^.ar for (den 30te elan. 1808) var 
braAt paa den dan8ke 8eene. „L fte r endeel 8tuderende8 
Sn8ke" var det a lle rnaad i^ t blevet tilla d t, at en af D. D. 
Hol8t forfattet DroloA ( D a ^ e n ,  Xr. 273, 8amme ^.ar) maatte 
fi6M8iAe8. Da 8t^kket var endt, afoanA Dubliennr en 8anA 
t i l DiAteren ( D a A e n ,  X r. 273), OA bsedrede barn med et 
,)Oeb1en86blaA6r leve!"

— — , Dinie 24: skiontj — D ; vel



k e t t e l s e r .

8i6e 56, I-inie 19: Nord, Ires: Nord 
— 81, .— 15: brcender; Ir68: brccnder.



I I I  Dramatiske Digte: Syngespil, Lystspil og Skuespil, samt 
Forspil, Prologer og Epiloger. 6 Bind. Bogladepris 
5 M f ;  nedsat P ris  L Kr.

IV . Episke D igte: Eventyr, F-mtallinger, Noveller og Roman. 
4 Bind. Bogladepris 4 .M ;  nedsat P ris  S Kr.

V. Dramatiske D ig te : Tragiske Dramaer. 10 Bind. Bog­
ladepris 8 M ( 64 /Z; nedsat P ris  10 Kr.

V I. Dramatiske Digte: Romantiske Dramaer (S t. Hansaften- 
S p il, Aladdin, Fiskeren). 2 Bind. Bogladepris 1 Mk
64 nedsat P ris  2 K r.

V II. E rindringer. Bogladepris 2 M  24 / i ;  nedsat P r is  
rr K r

Alle 7 Afdelinger (33 B ind), der tidligere kostede 29 Mf 
24 A  ere saaledes nedsatte t i l  omtrent det halve, nemlig 30  Kr., 
hvilken er den ualmindelig billige P r is  af 4 T re  pr. Ark.

For yderligere at lette Anskaffelsen af dette Vcerk v i l  der 
samtidig blive aabnet en ny Subskription, hvorved der bydes 
Publikum en nem Lejlighed t i l  efterhaanden at anskaffe denne 
fortrin lige og prisbillige Udgave. Hver 3die Uge udkommer 
en Levering (indeholdende et B ind) t i l  P r is  1 K r . ; de sidste 
3 Leveringer leveres Subskribenterne

ft v a t  i s .

Subskription modtages i  de fleste Boglader i  Danmark, 
Norge og S verrig , samt hos Selskabets Hovedkommissioncer 
Rudolph Klein, L ille  Kjobmagergade N r. 56 (efter Z u li 1875: 
Pilestroede N r. 40).

Kjobenhavn, i Januar I87!>.

Selskabet t i l  Udgivelse af Oehlenschliigers S krifte r.












